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(Great Seal of Ontario)

HILARY M. WESTON

PROVINCE OF ONTARIO

ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United
Kingdom, Canada and Her other Realms and Territories, Queen,
Head of the Commonwealth, Defender of the Faith.

PROCLAMATION

RED TAPE REDUCTION ACT, 1999

A proclamation be issued naming February 16, 2000 as the effective
date upon which the following provisions of Schedule J (Amendments
Proposed by the Ministry of Health and Long-Term Care) of the Red
Tape Reduction Act, 1999, Statutes of Ontario, 1999, Chapter 12, shall
come into force: s.s. 22 (1), s.s. 22 (4), s.s. 22 (5), s.s. 22 (6), s.s. 23 (1)
and s.s. 23 (2). These provisions have not yet been proclaimed in force.

WITNESS:

THE HONOURABLE 
HILARY M. WESTON

LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR 
PROVINCE OF ONTARIO

GIVEN at Toronto, Ontario, on February 16, 2000.

BY COMMAND

CHRIS HODGSON
Chair of the Management Board of Cabinet

(Great Seal of Ontario)

HILARY M. WESTON

PROVINCE DE L’ONTARIO

ELIZABETH DEUX, par la grâce de Dieu, Reine du Royaume-Uni, d
Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef 
Commonwealth, Défenseur de la Foi.

PROCLAMATION

LOI DE 1999 VISANT À RÉDUIRE LES FORMALITÉS 
ADMINISTRATIVES

Qu’une proclamation soit rendue pour fixer le 16 février 2000 comm
la date où entrent en vigueur les dispositions suivantes de l’anne
(modifications proposées par le ministère de la Santé et des soin
longue durée) de la Loi de 1999 visant à réduire les formalités admin-
istratives, Lois de l’Ontario, 1999, chapitre 12: p. 22 (1), p. 22 (4
p.22 (5), p. 22 (6),  p. 23 (1) et p. 23 (2).  Ces dispositions n’ont p
encore été proclamées en vigueur.

TÉMOIN :

L’HONORABLE 
HILARY M. WESTON

LIEUTENANTE-GOUVERNEURE DE NOTRE 
PROVINCE DE L’ONTARIO

FAIT à Toronto (Ontario) le 16 février 2000.

PAR ORDRE
CHRIS HODGSON

Président du Conseil de gestion du gouvernemen
(6604) 9
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(Great Seal of Ontario)

HILARY M. WESTON

PROVINCE OF ONTARIO

ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United
Kingdom, Canada and Her other Realms and Territories, Queen,
Head of the Commonwealth, Defender of the Faith.

PROCLAMATION

RED TAPE REDUCTION ACT, 1999

A proclamation be issued naming the 21st day of February, 2000 as
the day upon which section 3 of Schedule R of the Red Tape Reduc-
tion Act, 1999 shall come into force.

WITNESS:

THE HONOURABLE
HILARY M. WESTON

LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR
PROVINCE OF ONTARIO

GIVEN at Toronto, Ontario, on February 16, 2000.

BY COMMAND

CHRIS HODGSON
Chair of the Management Board of Cabinet

(Great Seal of Ontario)

HILARY M. WESTON

PROVINCE DE L’ONTARIO

ELIZABETH DEUX, par la grâce de Dieu, Reine du Royaume-Uni, d
Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef
Commonwealth, Défenseur de la Foi.

PROCLAMATION

LOI DE 1999 VISANT À RÉDUIRE LES FORMALITÉS 
ADMINISTRATIVES

Qu’une proclamation soit rendue pour fixer le 21 février 2000 com
le jour où entrera en vigueur l’article 3 de l’annexe R de la Loi de
1999 visant à réduire les formalités administratives.

TÉMOIN :

L’HONORABLE 
HILARY M. WESTON

LIEUTENANTE-GOUVERNEURE DE NOTRE 
PROVINCE DE L’ONTARIO

FAIT à Toronto (Ontario) le 16 février 2000.

PAR ORDRE
CHRIS HODGSON

Président du Conseil de gestion du gouverneme
(6605) 9
issue
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Motor Vehicle Transport Act/Truck Transportation Act

Loi sur les transports routiers/Loi sur le camionnage

The following are applications for operating licences under the Truck Transportation Act, R.S.O. 1990, Chapter T.22, and/or the Motor Vehicle
Transport Act, 1987, Chapter 35. The applicants have met the fitness requirements pursuant to Section 6 of the Truck Transportation Act and/or
Section 8(2) of the Motor Vehicle Transport Act, 1987 and the provincial transport board and/or the Registrar of Motor Vehicles proposes to 
the licences if no written objection is served on the applicant and filed with the Registrar of Motor Vehicles, within thirty days of this publication.

The following applicants have applied for Authority to offer a transportation service for the carriage of Goods:

On trouvera ci-après la liste des demandes de permis d’exploitation présentées en vertu de la Loi sur le camionnage, L.R.O. 1990, chapitre T.22, et/
ou la Loi de 1987 sur les transports routiers, L.C. 1987, chapitre 35.  On a jugé que les personnes ayant présenté ces demandes se conformaie
critères d’aptitude prévus au paragraphe 8(2) de la Loi de 1987 sur les transports routiers et l’office des transports de l’Ontario et/ou le registrate
des véhicules automobiles dans les trente jours suivant la publication des présentes.       

Les personnes suivantes ont demandé l’autorisation d’offrir des services de transport de marchandises à destination.
AMERICAN ARMORED CAR LTD.
JAMAICA, NY

LES ENTREPRISES MICHEL AMYOT
INC.
MONTREAL NORD, QC

ATLAS TRUCKING COMPANY LLC
TAYLOR, MI 

BALTERRE CONTRACTING LTD.
PETERBOROUGH, ON

BUDGET ENVIROMENTAL DISPOSAL
LTD.
ANCASTER, ON

CENTRAL ONTARIO DAIRY 
DISTRIBUTION INC.
MISSISSAUGA, ON

CLANCY, GARY, THOMAS
BANCROFT, ON

COAL CITY COB COMPANY INC.
AVALON, TX

DEE & DEE COURIER LTD.
MILTON, ON

DICKEY, JEFFREY, WILLIAM
GEORGETOWN,ON

DIGLINE PIPELINE & STRINGING INC.
NORTH BAY, ON

DUE NORTH CARRIERS  LTD.
MORINVILLE, AB

R.E. ELLIS TRANSPORTATION LTD
BATAWA, ON

EXCELL EXPRESS INC.
OXFORD, MI

FELTZ, RONALD, L.
MITCHELL, ON

FOREVER TRUCKING INC.
MISSISSAUGA, ON

FOSTER’S FOUR SEASONS CARRIER
INC.
GOULAIS RIVER, ON

FUTURE FAST FREIGHT (1999) 
INC.
OAKVILLE, ON

GO EXPRESS COURIER LTD.
TORONTO, O N

R.S. GORDON TRANSPORT INC.
GUELPH, ON

GROVES, NORMAN, ISAAC
ETOBICOKE, ON

HANSEN  GLOBAL FORWARDING 
INC.
SCARBOROUGH, ON

TRANSPORT ANDRE HARDY INC.
ST-LOUIS-DES-FRANCE,QC

HEMPEL INTERNATIONAL 
TRANSPORTATION INC.
DEARBORN , MI

HYDE, GERALD, A. 
ARISS, ON
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IFS INTERNATIONAL FREIGHT
SYSTEMS (U.S.) INC.
ROMULUS, MI

INFINITTI TRANSPORT INC.
TAYLOR, MI

KIPFER, BRENT, E./GERBER, WAYNE, C.
GADS HILL, ON

A.E. MACKAY TRANSPORT (1999) LTD.
MURRAY RIVER, PEI 

MARITIME AUTO BROKER INC.
CALGARY, AB

MERKLEY, BRUCE, JEROLD
BRACEBRIDGE  , ON

T.M. MINARD TRUCKING LTD.
WEYBURN, SK

M R B TRUCKING INC.
HAMILTON, ON

P.A.T. SUPREME INDUSTRIAL
MACHINERY MOVING INC.
BRAMPTON, ON

POLAR ENVIROMENTAL SERVICE
CORPORATION
FERNDALE, MI 

TRANSPORT LOUIS POULIOT INC.
ST ETIENNE DE BEAUHAROIS, QC

PRIMROSE AUTO SALES
PRIMROSE, PEI

PROVINCIAL CONIFER MANAGEMENT
INC.
WATERLOO, ON

TRANSPORT M. PROVOST INC.
GRANBY, QC

P.S.M. EXPRESS INC.
LORETTEVILLE, QC

RALLY TRANSPORT LTD.
MORDEN, MB

ROBRICK TRANSPORT LTD.
ALMA, ON

R S CARRIER INC.
BURLINGTON, ON

SAM & SHARIFF TRANSPORT LTD.
SCARBOROUGH, ON

SHIRLEY, MICHAEL, E.
MISSISSAUGA, ON

SMITH, MARK
JACKSON, WI

SPRAGUE, DENNIS, S.
CHUGIAK, AK

SPRAGUE, KELLY, M.
CHUGIAK, AK

STEWART, WAYNE, F./
STEWART, SHIRLEY, A.
WINCHESTER,ON

TEAM WEST INC
KITCHENER, ON

DELMER TEETER EXCAVATING LTD
EVERETT, ON

THOMPSON, RONALD, E.
TORONTO, ON

THURAISINGAM, KIRIALUXMI
SCARBOROUGH, ON

TOONK, GERALD, A.
PALMERSTON, ON

TRANSACAR INC.
GUELPH, ON

VEERASINGAM, SOMASEGARAM
NORTH YORK, ON

VR TRANSPORT INC
CAP-ROUGE, QC

WENTZELL, BRIAN, N.
OTTERVILLE, ON

135216 ONTARIO INC.
WINDSOR, ON

611458 ALBERTA LTD.
SPRUCEGROVE, AB

623885 SASKATCHEWAN LTD.
NORTH BATTLEFORD, SK

991999 ONTARIO LTD.
BRANTFORD, ON

1029570 ONTARIO INC.
VANKLEEK HILL, ON

1184119 ONTARIO LTD.
ETOBICOKE, ON

1262113 ONTARIO LIMITED
ETOBICOKE, ON

1353167 ONTARIO INC.
VAL RITA, ON

1394565 ONTARIO INC.
KITCHENER, ON

1400048 ONTARIO LTD.
TORONTO, ON 

3707741 CANADA INC.
LASALLE , QC

9019-5322 QUEBEC INC.
MONT ST HILAIRE, QC

9085-8788 QUEBEC INC.
STE. JUSTINE, QC

J Greig Beatty
Manager
Chef de Service
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ONTARIO HIGHWAY TRANSPORT BOARD

The following are applications for extra-provincial and public vehicle
operating licenses filed under the Motor Vehicle Transport Act, 1987,
and the Public Vehicles Act.  All information pertaining to the appli-
cant i.e. business plan, supporting evidence, etc. is on file at the Board
and is available upon request.
Any interested person who has an economic interest in the outcome of
these applications may serve and file an objection within 29 days of
this publication.  The objector shall:

1. complete a Notice of Objection Form,

2. serve the applicant with the objection,

3. file a copy of the objection and provide proof of service of the
objection on the applicant with the Board, 

4. pay the appropriate fee.

Serving and filing an objection may be effected by hand delivery, m
courier or facsimile.  Serving means the date received by a party 
filing means the date received by the Board.

LES LIBELLÉS DES DEMANDES PUBLIÉES CI-DESSOUS
SONT AUSSI DISPONIBLES EN FRANÇAIS SUR DEMANDE.

DENNY BUS LINES LTD. 32250-A2
R. R. # 2, Acton, ON L7J 2L8
Applies for an extra provincial operating licence as follows:

For the transportation of passengers on a chartered trip from point
the Cities of Burlington and Toronto, the Regional Municipality o
York and the Town of Oakville to the Ontario/Quebec, Ontario/Man
toba and Ontario/USA border crossings for furtherance to points
authorized by the relevant jurisdiction and for the return of the sa
passengers on the same chartered trip to point of origin.

PROVIDED THAT there shall be no pick up or discharge of passe
gers except at point of origin.

32250-A3
Applies for a public vehicle operating licence as follows:

For the transportation of passengers on a chartered trip from point
the Cities of Burlington and Toronto, the Regional Municipality o
York and the Town of Oakville.

NOTICE
Periodically, temporary applications are filed with the Board.
Details of these applications can be made available at anytime to
any interested parties by calling (416) 326-6732.



316 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO

ts in
the
gs
nd
ip to

n-

ts in
K. G. TRAVELS INC. 45773
77 Lexington Ave., Etobicoke, ON M9V 2G9
Applies for an extra provincial operating licence as follows:

For the transportation of passengers on a chartered trip from points in
the City of Toronto and the Regional Municipalities of Peel, York,
Durham and Ottawa-Carleton to the Ontario/Quebec, Ontario/Mani-
toba and Ontario/USA border crossings for furtherance to points as
authorized by the relevant jurisdiction and for the return of the same
passengers on the same chartered trip to point of origin.

PROVIDED THAT:

1. there shall be no pick up or discharge of passengers except at
point of origin;

2. the licensee be restricted to the use of Class “D” public vehicles
as defined in paragraph (a)(iv) of subsection 1 of Section 7 of
Regulation 982 under the Public Vehicles Act, RSO 1990,
Chapter P.54.

45773-A
Applies for a public vehicle operating licence as follows:

For the transportation of passengers on a chartered trip from points in
the City of Toronto and the Regional Municipalities of Peel, York,
Durham and Ottawa-Carleton.

PROVIDED THAT the licensee be restricted to the use of Class “D”
public vehicles as defined in paragraph (a)(iv) of subsection 1 of

Section 7 of Regulation 982 under the Public Vehicles Act, RSO 1990,
Chapter P.54.

TRANSTARIO BUS LINES INC. 29214-A26
P.O. Box 992, 76 Holland St. W., 3rd Flr.,
Bradford, ON L3X 2B4
Applies for an extra provincial operating licence as follows:

For the transportation of passengers on a chartered trip from poin
the Counties of Peterborough, Victoria and Northumberland to 
Ontario/Quebec, Ontario/Manitoba and Ontario/USA border crossin
for furtherance to points as authorized by the relevant jurisdiction a
for the return of the same passengers on the same chartered tr
point of origin.

PROVIDED THAT there shall be no pick up or discharge of passe
gers except at point of origin.

29214-A27
Applies for a public vehicle operating licence as follows:

For the transportation of passengers on a chartered trip from poin
the Counties of Peterborough, Victoria and Northumberland.

Felix D’Mello
Board Secretary/
Secretaire de la Commission
Government Notices Respecting Corporations

Avis du gouvernement relatifs aux compagnies
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Certificates of Dissolution

Certificats de dissolution

NOTICE IS HEREBY GIVEN that a certificate of dissolution under the
Business Corporations Act, has been endorsed: The effective date pre-
cedes the corporation listings.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément à la Loi sur
les compagnies, un certificat de dissolution a été inscrit pour les
compagnies suivantes : la date d’entrée en vigueur précède la liste des
compagnies visées.

Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la
de la compagnie : compagnie en Ontario

1999-12-31
1171764 ONTARIO LTD. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1171764
2000-1-7
ARVELIN ENTERPRISES INC.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 705551
CENTURY 21 PAULMA REALTY LIMITED. . . . . . . . . . . . . . . . 280248
FOREST HILLS CENTRE (CALGARY) LTD. . . . . . . . . . . . . . . . 339889
WINTER GARDEN DEVELOPMENTS INC.. . . . . . . . . . . . . . . . 713174
2000-1-10
CARLING BAY GENERAL STORE INC.. . . . . . . . . . . . . . . . . . 1220569
SEAWAY HOCKEY INC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1015417
YEKOL ONTARIO INC.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 924690
2000-1-11
HOMECARE 4 KIDS INCORPORATED  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1078710
MATSUOKA INVESTMENT CORP.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 867312
NORTHERN PLANTATION INC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1176313
OUR MONEY INC.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 501775
902892 ONTARIO LIMITED . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 902892
2000-1-12
W T FRUIT MARKET INC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 966831
2000-1-13
1200295 ONTARIO LIMITED . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1200295
1209574 ONTARIO INC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1209574
2000-2-1
AVL TEMPORARY HELP INC.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1219162

Name of Corporation: Ontario Corporation Numbe
Dénomination sociale Numéro de la
de la compagnie : compagnie en Ontari

WEIFA INTERNATIONAL INC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 120388
456008 ONTARIO LIMITED . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45600
940664 ONTARIO INC.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9406
1276097 ONTARIO INC.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12760
2000-2-2
DDRK AUTO LIMITED . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 98271
G. FERRAZZI & ASSOCIATES LTD. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 105873
KNOOP-TRANS CONSULTING LTD.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99570
WING SHUN ENTERPRISES LTD.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12424
1068763 ONTARIO INC.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10687
2000-2-3
713601 ONTARIO LIMITED . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 71360
921869 ONTARIO INC.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9218
2000-2-4
JOAN BOSTROM REALTY INC.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 69898
KITCHENER TEXTILES (CONESTOGA) LIMITED  . . . . . . . . . 383593
PRUDENCE FELICITY PUBLISHING INC.  . . . . . . . . . . . . . . . . 993797
THE TRUMP GROUP INC.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7895
1175182 ONTARIO LIMITED . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 117518
2000-2-7
CAN-KING CONSULTING INC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 133758
FAR EAST THEATRES CO. LTD. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5770
K. & A. GIDDINGS PROPERTY LTD.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 81791
KING WAH ENTERTAINMENT LTD.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 693282
1238308 ONTARIO INC.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12383
1285675 ONTARIO INC.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12856
1294430 ONTARIO INC.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12944
2000-2-8
BOWLEY’S LIMITED . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29131
CATCHMORE FISHING & CAMPING RESORT INC. . . . . . . . . 970275
CONNECT.COM INC.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11478
HAMILTON-NIAGARA WINES, LIMITED . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29878
HILTON CHILD & YOUTH MANAGEMENT 

SERVICES LTD. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11014
LEETECH SYSTEMS INC.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10994
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Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la
de la compagnie : compagnie en Ontario

REIVECO FUTURE INC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1104536
ROCKET COMPUTER INC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1214061
SANWA ELECTRIC (CANADA) CO. LTD.. . . . . . . . . . . . . . . . . .864186
TIBUR METALS LTD.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .285029
UNCIA INCORPORATED  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1197903
VOLAN HOLIDAYS INC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1389397
W. M. ROGERS CUSTOM MOBILE CONCRETE LTD.  . . . . . . .313227
814371 ONTARIO INC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .814371
834701 ONTARIO LIMITED  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .834701
1107131 ONTARIO INC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1107131
1154983 ONTARIO INC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1154983
1226359 ONTARIO LTD.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1226359
2000-2-9
E & A INTERNATIONAL TRADING GROUP INC. . . . . . . . . . .1358157
G. R. PLUMBING LIMITED. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .274202
GARSON BUS LINES INC.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .510767
HUA SAN CONSULTANT INC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1061570
KROMSTAR LIMITED . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1093549
LONDERO CONSTRUCTION LTD.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .381551
MICROGRAFX CANADA INC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1006260
NSE CONSULTING GROUP INC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1108033
RACHEL ROSENBAUM REAL ESTATE INC. . . . . . . . . . . . . . . .667256
SODEX TECHNOLOGY INC.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1261473
SOLOMON TRADING INTERNATIONAL INC.  . . . . . . . . . . . .1289868
VOLTARC TECHNOLOGIES LTD. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .973191
683305 ONTARIO INC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .683305
917563 ONTARIO LIMITED  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .917563
992456 ONTARIO LIMITED  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .992456
1148072 ONTARIO INC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1148072
1176088 ONTARIO LTD.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1176088
1176094 ONTARIO INC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1176094
1304552 ONTARIO LTD.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1304552
2000-2-10
DAINTY MISS FROCKS LIMITED . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .58953
WES SOUTHERN EXCAVATING LTD.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .333479

CAROL D. KIRSH,
Director, Companies Branch

9/00 Directrice, Direction des compagnies

Cancellations for Cause

(Business Corporations Act)

Annulation à juste titre

(Loi sur les sociétes par actions)
NOTICE IS HEREBY GIVEN that, by orders under Section 240 of the

Business Corporations Act, the certificates set out hereunder have
been cancelled for cause and in the case of certificates of incorporation
the corporations have been dissolved: The effective date of cancella-
tion precedes the corporation listing.

AVIS EST DONNÉ PAR LES PRÉSENTES qu’en vertu de l’article 240 de
la Loi sur les sociétés par actions, les certificats des sociétés
énumérées ont été annulés pour un motif suffisant et, dans le cas de
certificats de constitution, les sociétés ont été dissoutes. La dénomina-
tion sociale des compagnies concernées est précédée de la date de
prise d’effet de l’annulation.

Name of Corporation: Ontario Corporation Number
Dénomination sociale Numéro de la
de la compagnie :  compagnie en Ontario

2000-2-10
AGGREGATES DEVELOPMENT CORPORATION. . . . . . . . . . 1363705
HALEYCO LIMITED . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1357514
MIRA MAR SEAFOOD LTD. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1321995

Name of Corporation: Ontario Corporation Numbe
Dénomination sociale Numéro de la
de la compagnie :  compagnie en Ontari

ROYAL GRAPHIC INC.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12494
STREET LEVEL MEDIA INC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .77895
WATSON ROAD STABLES INC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .123211
779572 ONTARIO INC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7795
1072550 ONTARIO LIMITED. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10725
1186004 ONTARIO LIMITED. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .11860
1186005 ONTARIO LIMITED. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .11860
1360674 ONTARIO INC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .13606
1371590 ONTARIO CORPORATION . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .13715

CAROL D. KIRSH,
Director, Companies Branch

9/00 Directrice, Direction des compagnies

Cancellation of Certificates of
Incorporation

(Business Corporations Act)
Annulation de certificat de constitution

 en personne morale
(Loi sur les sociétés par actions)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that by orders under subsection 241 (4) o
the Business Corporations Act,  the certificates of incorporation se
out hereunder have been cancelled and  corporation(s) have 
dissolved. The effective date of cancellation precedes the corpora
listing.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au para-
graphe 241 (4) de la Loi  sur les sociétés par actions, les certificats
présentés ci-dessous ont été annulés et  les  compagnies ont été d
tes. La dénomination sociale des compagnies concernées est pré
de la date de prise d’effet de l’annulation.

Name of Corporation: Ontario Corporation Numbe
Dénomination sociale Numéro de la compagni
de la compagnie : en Ontario

2000-2-10
ATLANTIC TRADE AND DISTRIBUTION LTD. . . . . . . . . . . . .1079500
1326014 ONTARIO LIMITED. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .13260

CAROL D. KIRSH,
Director, Companies Branch

9/00 Directrice, Direction des compagnies

Co-operative Corporations Act

(Certificate of Incorporation Issued)

Loi sur les sociétés coopératives

(Certificat de constitution délivrés)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under the Co-operative Corpora-
tions Act, a certificate of Incorporation has been issued to:

AVIS EST PAR LES PRÉSENTES DONNÉ qu’en vertu de la Loi sur les
sociétés coopératives un certificat de constitution a été délivré à :
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Name of Corporation and Head Office:
Nom de la compagnie et siège social :

2000-2-4
Coopérative Horizon emploi Inc., Ottawa

JOHN M. HARPER, 
Director, Examination Licensing and 
    Enforcement Division,
by delegated authority from
Dina Palozzi
Superintendant of Financial Services.
Directeur, Examination Division
    de la délivrance des permis et de
    l’application des mesures législatives,
en vertu de pouvoirs délégués par
Dina Palozzi

9/00 surintendante des services financiers. 

Co-operative Corporations Act

(Certificates of Dissolution Issued)

Loi sur les sociétés coopératives

(Certificats de dissolution)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that under the Co-operative Corporations
Act, a Certificate of Dissolution has been issued to: 

AVIS EST PAR LES PRÉSENTES DONNÉ qu’en vertu de la Loi sur les
sociétés coopératives un certificat de dissolution a été délivré à :

Name of Corporation: Date of Incorporation
Nom de la compagnie : Date de constitution

2000-2-15
Barrie Consumers’ Co-operative Inc. 1981-6-24

JOHN M. HARPER, 
Director, Examination Licensing and 
    Enforcement Division,
by delegated authority from
Dina Palozzi
Superintendant of Financial Services.
Directeur, Examination Division
    de la délivrance des permis et de
    l’application des mesures législatives,
en vertu de pouvoirs délégués par
Dina Palozzi

9/00 surintendante des services financiers. 

Municipal Act
Loi sur les municipalités

ORDER MADE UNDER THE 
MUNICIPAL ACT

R.S.O. 1990, c. M.45

COUNTY OF RENFREW

TOWNSHIP OF BAGOT, BLYTHFIELD AND BROUGHAM 
AND THE TOWNSHIP OF GRIFFITH & MATAWATCHAN

Definitions

1. In this Order,

“County” means The Corporation of the County of Renfrew;

“former municipality” means the former Township of Bago
Blythfield and Brougham or the former Township of Griffith &
Matawatchan, as the context requires;

“former municipalities” means the former Township of Bago
Blythfield and Brougham and the former Township of Griffith
& Matawatchan;

“former Township of Bagot and Blythfield” means The Corpo
ration of the Municipality of the Township of Bagot and
Blythfield as it existed prior to January 1, 1998;

“former Township of Brougham” means The Corporation of th
Municipality of the Township of Brougham as it existed prior t
January 1, 1998;

“former Township of Bagot, Blythfield and Brougham” mean
The Corporation of the Township of Bagot, Blythfield an
Brougham as it exists prior to January 1, 2001;

“former Township of Griffith & Matawatchan” means The
Corporation of the Township of Griffith & Matawatchan as 
exists prior to January 1, 2001; and

“new Township” means The Corporation of the Township 
Greater Madawaska established under section 2. 

Municipal Restructuring

2. On January 1, 2001, The Corporation of the Township 
Bagot, Blythfield and Brougham and The Corporation of th
Township of Griffith & Matawatchan are amalgamated as
township municipality under the name of  “The Corporation 
the Township of Greater Madawaska”.

Wards

3. On January 1, 2001, the new Township is divided into thr
wards to be named Ward one, Ward two and Ward three, wh
are described as follows:

a) Ward one shall be composed of the area enco
passed by the former Township of Bagot and Blyth
field;

b) Ward two shall be composed of the area enco
passed by the former Township of Brougham;

c) Ward three shall be composed of the area enco
passed by the former Township of Griffith &
Matawatchan.

Representation

4. (1) Effective January 1, 2001, the council of the new Tow
ship shall be composed of five members consisting of:

1. a head of council, to be known as the reeve, w
shall be elected by general vote of the electors of t
new Township;

2. four members, two to be elected from Ward On
one to be elected from Ward Two and one to b
elected from Ward Three, to be known as counc
lors.

(2) Each member of council shall have one vote.

(3) The reeve of the new Township shall sit on Coun
council.

Elections

5. (1) The 2000 regular municipal election shall be conducted
if the wards under section 3 and the composition of t
council of the new Township under section 4 had alrea
been established.
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(2) The clerk responsible for conducting the 2000 regular
municipal election under the Municipal Elections Act,
1996 shall be the clerk of the former Township of Bagot,
Blythfield and Brougham.

(3) The council of the former Township of Bagot, Blythfield
and Brougham is deemed to be the council of the new
Township for the purposes of holding the 2000 regular
municipal election under the Municipal Elections Act,
1996. 

Terms of Office

6. (1) The terms of office of the members of the councils of the
former municipalities shall be extended to and including
December 31, 2000. 

(2) The terms of office of the members of the council of the
new Township elected at the 2000 regular election shall
commence on January 1, 2001.

(3) Despite subsection 6(2) of this Order, the reeve of the new
Township shall assume office as a member of the council
of the County on December 1, 2000, as if the new Town-
ship was already established.

Local Boards: Library Board

7. (1) On January 1, 2001, the public library board for the
former Township of Bagot, Blythfield and Brougham is
dissolved.

(2) On January 1, 2001, a public library board is established
for the new Township and shall be known as “The Corpo-
ration of the Township of Greater Madawaska Public
Library Board.”

(3) The operation and composition of the public library board
established under subsection (2) shall be in accordance
with the Public Libraries Act.

(4) The assets and liabilities including employees of the
public library board dissolved under subsection (1) shall
be deemed to be assets and liabilities of the public library
board established under subsection (2).

(5) All by-laws, rules, regulations and fees passed or estab-
lished by the public library board dissolved under subsec-
tion (1) shall be continued and deemed to be by-laws,
rules, regulations and fees of the public library board
established under subsection (2) and shall remain in force
until they are amended or repealed.

By-Laws and Resolutions

8. (1) On January 1, 2001, all by-laws and resolutions of the
former municipalities and their local boards are continued
and are deemed to be by-laws of the new Township and its
local boards.

(2) On January 1, 2001, an official plan of a former munici-
pality approved under the Planning Act, or a predecessor
of that Act, shall be deemed to be an official plan of the
new Township in respect of the area to which it applied on
December 31, 2000 and shall remain in force until
amended or repealed.

(3) If a former municipality has commenced procedures to
enact a by-law under any Act, or to adopt an official plan
or an amendment to an official plan under the Planning
Act, or a predecessor of that Act, and the by-law, official
plan or official plan amendment is not in force on January
1, 2001, the new Township may continue the procedures. 

Taxes, Charges and Rates

9. (1) All taxes, charges and rates levied or imposed by a former
municipality under any general or special Act that are due

and unpaid on December 31, 2000, shall be deemed to
taxes, charges and rates due and payable to the new To
ship and may be collected by the new Township.

(2) If a former municipality has commenced procedure
under the Municipal Tax Sales Act and the procedures are
not completed by January 1, 2001, the new Township m
continue the process.

Assets, Liabilities etc.

10. On January 1, 2001, all assets and liabilities, rights and obl
tions, including employees, of the former municipalities an
their local boards become assets and liabilities, rights and o
gations, including employees, of the new Township and its lo
boards.

Reserves and Reserve Funds

11. On January 1, 2001, the reserves and reserve funds of a fo
municipality that are designated for specific purposes sh
upon becoming reserve or reserve funds of the new Towns
under section 10, be maintained and used only for the purpo
for which they  were designated by the former municipality a
only for the benefit of the ratepayers in the geographic area
the former municipality to which the reserves or reserve fun
applied.

Requirement on New Council

12. The council of the new Township shall review all the reserv
and reserve funds of the new Township during its first term 
office.

TONY CLEMENT
Minister of Municipal Affairs and Housing

Dated this 10th day of February, 2000.

ORDER MADE UNDER THE
MUNICIPAL ACT
R.S.O. 1990 c.M.45

TOWNSHIP OF BRIGHTON, 
TOWN OF BRIGHTON

Definitions

1. In this Order, 

“County” means The Corporation of the County of Northum
berland;

“former municipalities” means The Corporation of the Town o
Brighton and The Corporation of the Township of Brighton a
they exist prior to January 1, 2001;

“former Town of Brighton” means The Corporation of th
Town of Brighton as it exists prior to January 1, 2001;

“former Township of the Brighton” means The Corporation o
the Township of Brighton as it exists prior to January 1, 200
and

“new municipality” means The Corporation of the Municipality
of Brighton created as a result of the amalgamation und
subsection 2(1).

Municipal Restructuring

2. (1) On January 1, 2001, The Corporation of the Town 
Brighton and The Corporation of the Township o
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Brighton are amalgamated as a town under the name “The
Corporation of the Municipality of Brighton” and forms
part of the County for municipal purposes.

(2) The terms of office of the members of the council of the
former municipalities are extended until December 31,
2000.

(3) The terms of office of the members of the local boards and
committees of the former municipalities are extended
until December 31, 2000.

Name Change

3. (1) The name of the new municipality established under
subsection 2(1), may be changed in 2001 by order of the
Minister of Municipal Affairs and Housing upon a request
made to the Minister by the council of the new munici-
pality following the adoption of a resolution by council of
the new municipality approving the new name.

(2) The names of a local board established or continued under
this order may be changed by order by the Minister to
reflect a change in the name of the new municipality
made under subsection (1).

Council

4. (1) The council of the new municipality shall consist of seven
members consisting of,

(a) the head of council, to be known as the mayor to be
elected by general vote; and

(b) six councillors to be elected by general vote.

(2) Each member of council shall have one vote.

County Council

5. (1) The mayor shall sit on the council of the County and shall
have four votes at County council.

(2) Despite subsection 2(2), the member of council specified
by subsection (1) shall assume office at County council on
December 1, 2000 as if the new municipality was already
established.

Municipal Election

6. (1) The 2000 regular municipal elections in the former
municipalities shall be conducted as if the amalgamation
under subsection 2(1) had already occurred.

(2) For the purposes of subsection (1), the clerk and the
council of the former Town of Brighton shall be the clerk
and the council for the purposes of the Municipal Elec-
tions Act, 1996.

Cemetery Board

7. (1) The Mount Hope Cemetery Board is continued.

Library Board

8. (1) The Brighton Public Union Library Board is dissolved on
January 1, 2001.

(2) A library board for the new municipality bearing the name
“The Corporation of the Municipality of Brighton Public
Library Board” is established on January 1, 2001.  

(3) The operation and composition of the library board estab-
lished in subsection (2) shall be in accordance with the
Public Libraries Act.

(4) The rights and obligations, assets and liabilities includin
employees of the library board dissolved under subsect
(1) shall be deemed to be rights and obligations, ass
and liabilities including employees of the library boar
established under subsection (2).

(5) All by-laws, rules, regulations and fees passed or est
lished by the library board dissolved under subsection (
shall be continued and deemed to be by-laws, rules, re
lations and fees of the library board established und
subsection (2) and shall remain in force until amended
repealed.

By-laws

9. (1) Every by-law and resolution of the former municipalitie
shall be continued and deemed to be a by-law or reso
tion of the new municipality and shall remain in forc
in the area of the former municipality until they expir
or are amended or repealed by the council of the n
municipality.

(2) Any by-law of a former municipality passed under sectio
34 of the Planning Act or a predecessor of that section an
any official plan of a former municipality approved unde
the Planning Act or a predecessor of that Act, shall b
deemed to be a by-law or official plan of the new munic
pality and shall remain in force until it is amended o
repealed by the council of the new municipality.

(3) If a former municipality has commenced procedures 
enact a by-law under any Act, or adopt an official plan 
amendment to it under the Planning Act and that by-law,
official plan or amendment is not in force on January 
2001, the new municipality may continue the procedure

Public Utilities Commission 

10. (1) If not dissolved earlier, The Public Utilities Commissio
of the Town of Brighton is dissolved on December 31
2000.

(2) On January 1, 2001 all assets and liabilities, rights a
obligations including employees of The Public Utilities
Commission of the Town of Brighton related to th
production, treatment, distribution and supply of wate
and the supply and distribution of electricity becom
assets and liabilities, rights and obligations includin
employees of the new municipality.

(3) Every by-law and resolution of The Public Utilities
Commission of the Town of Brighton dissolved unde
subsection (1) shall be continued and deemed to be a 
law or resolution of the new municipality that is applicabl
in respect of the geographic area of the former Town 
Brighton.

(4) Nothing in this section has the effect of authorizing Th
Public Utilities Commission of the Town of Brighton or
the new municipality to generate, transmit, distribute 
retail electricity after November 7, 2000 in contraventio
of section 144 of the Electricity Act, 1998.

Police Services Board

11. (1) The Police Services Board of the former Town 
Brighton and the Police Services Board of the form
Township of Brighton are dissolved on January 1, 2001.

(2) A new police services board for the new municipality t
be known as the “The Police Services Board of th
Municipality of Brighton” is established on January 1
2001.

(3) The operation and composition of the police servic
board established under subsection (2) shall be in acc
dance with the Police Services Act.
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(4) On January 1, 2001, the police services board established
under subsection (2) stands in the place of the police
services board dissolved under subsection (1).

(5) The new municipality stands in the place of the former
municipalities for all purposes related to policing.

(6) The assets and liabilities under the control and manage-
ment of the police services board dissolved under subsec-
tion (1) become assets and liabilities under the control and
management of the police services board established
under the subsection (2).

(7) On January 1, 2001, all by-laws and resolutions of the
police services board dissolved under subsection (1) shall
be deemed to be by-laws or resolutions of the police
services board established under subsection (2) and shall
remain in force in the area of the former municipality until
they are amended or repealed.

(8) Nothing in this section repeals or authorizes the repeal of
by-laws or regulations conferring rights, privileges, fran-
chises, immunities or exemptions that could not have been
lawfully repealed by the police services board dissolved
under subsection (1).

Assets and Liabilities

12. On January 1, 2001, all assets and liabilities, rights and obliga-
tions including employees of the former municipalities become
the assets and liabilities, rights and obligations including
employees of the new municipality.

Taxes

13. (1) All taxes, charges and rates levied under any general or
special Act and uncollected in the former municipalities
which are due and unpaid on December 31, 2000, shall be
deemed to be taxes, charges and rates due and payable to
the new municipality and may be collected by the new
municipality.

(2) If a former municipality has commenced procedures
under the Municipal Tax Sales Act and the procedures are
not completed by January 1, 2001, the new municipality
may continue the procedures.

Financial

14. (1) Reserves and reserve funds and amounts owing to reserve
funds, excluding working fund reserves  shall become
reserves and reserve funds of the new municipality and
shall be used for the purpose for which they were desig-
nated by the former municipality on or before December
31, 2000 for the benefit of the ratepayers of the former
municipality.

(2) The total amount of the working fund reserve of a former
municipality as of December 31, 2000, shall be increased
or decreased by the amount of any surplus or deficit of the
former municipality for the fiscal year ending December
31, 2000.

(3) On January 1, 2001 a working fund reserve of $200,000
shall be established for the new municipality, to be funded
equally by the former municipalities.

(4) The proceeds of sale of any parkland acquired by a former
municipality pursuant to the Planning Act prior to
December 31, 2000, shall be paid into the parkland
reserve and used only for the benefit of the ratepayers in
the area of the former municipality and for the purposes
authorized by the Planning Act.

Assessment Roll

15. (1) For the purposes of the preparation of the assessment
for the new municipality under the Assessment Act for the
2001 taxation year, the former municipalities shall b
deemed to be one municipality.

Transition Board

16. (1) A transition board shall be established on  the date of t
order and shall be constituted as a body corporate.

(2) The board established under subsection (1) shall 
composed of the members of council of each of th
former municipalities.

(3) The transition board established under subsection (1) sh
adopt procedural rules and systems of controls to gove
their activities.

(4) The transition board established under subsection 
ceases to exist on January 1, 2001.

(5) The board established under subsection (1) may exerc
the following powers, 

(a) establish and adopt on behalf of the council of ea
of the former municipalities a transition plan;

(b) conduct studies, research and consultatio
regarding municipal functions, organizations
staffing, standards and performance;

(c) require production of financial and other data, info
mation and statistics from each of the former muni
ipalities and their local boards;

(d) establish organizational structures, administrativ
and management systems, positions, preliminary j
definitions, job descriptions and policies, and ado
By-laws and budgets and other documents for th
new municipality;

(e) establish a fully operational municipal organizatio
which shall on January 1, 2001 become the ne
municipality;

(f) approve expenditures and execute contracts whe
necessary for transition purposes;

(g) purchase, lease or dispose of any assets of e
former municipality where necessary for transitio
purposes;

(h) establish electronic or manual information system
records and books of accounts for the new munic
pality and for the operation of the transition board;

(i) establish and implement communication plans fo
employees and the public;

(j) retain employees and advisors for the purposes 
the transition board and incur expenses on behalf
the transition board and its employees and advisor

(k) establish a human resources transition protocol;

(l) identify, select and appoint employees to the ne
municipality and establish mechanisms for carryin
out these functions;

(m) establish uniform policies relating to offers o
employment for positions in the new municipality o
termination of employment and ensure their fa
application;

(n) offer employees of the former municipalities
employment with the new municipality, inducement
to terminate employment, severance allowance
training assistance or such other benefits as a
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necessary to fill the positions in the new munici-
pality or to meet the requirements of the budget of
the new municipality for 2001;

(o) issue notices of layoff, or provide for severance or
compensation in lieu of notice, or both notice and
compensation, as required;

(p) negotiate and enter into agreements with employees
and groups of employees of the former municipali-
ties and the new municipality;

(q) exercise the powers of the councils of the former
municipalities in all employment and labour matters
arising as a result of this order and the amalgamation
of the former municipalities, including negotiations
with trade unions and applications to the Ontario
Labour Relations Board;

(r) establish protocol for any discussions with neigh-
boring municipalities;

(s) execute on behalf of the former municipalities any
agreements with other municipalities as they relate
to amalgamation issues;

(t) review and approve all financial transactions of the
former municipalities in excess of $50,000 that are
not included in the approved municipal operating
budgets for 2000;

(u) approve all expenditures in 2000 that are necessary
to establish new operations for the new municipality
and apportion such costs equally between the former
municipalities;

(v) apportion to each former municipality one half of the
transition board’s costs associated with the exercise
of the powers in this section; and 

(w) establish committees as the transition board deems
appropriate.

Dispute Resolution

17. (1) Where a dispute arises with respect to the interpretation of
this order on or before December 31, 2000, the matter in
dispute may be referred to mediation for resolution.

(2) The mediator shall be selected through the mutual agree-
ment of the former municipalities and the costs associated
with the mediation shall be shared equally between the
parties to the mediation.

(3) If the dispute is not resolved through mediation, the
dispute may be referred to arbitration in accordance with
the provisions of the Arbitration Act, 1991.

(4)  The decision of the arbitrator shall be deemed to be final.

(5) Costs related to the arbitration shall be shared equally
between the former municipalities.

TONY CLEMENT
Minister of Municipal Affairs and Housing

Dated this 10th day of February, 2000.

ORDER MADE UNDER THE
MUNICIPAL ACT
R.S.O. 1990 c.M.45

TOWNSHIP OF REAR OF YONGE AND ESCOTT
VILLAGE OF ATHENS

Definitions

1. In this Order,

“County” means The Corporation of the United Counties 
Leeds and Grenville;

“former municipalities” means The Corporation of the Town
ship of Rear of Yonge and Escott and The Corporation of t
Village of Athens as they exist prior to January 1, 2001;

“former Township of Rear of Yonge and Escott” means Th
Corporation of the Township of Rear of Yonge and Escott as
exists prior to January 1, 2001;

“former Village of Athens” means The Corporation of th
Village of Athens as it exists prior to January 1, 2001;

“new municipality” means The Corporation of the Township o
Athens and Rear of Yonge and Escott created as a result of
amalgamation under subsection 2(1).

Municipal Restructuring

2. (1) On January 1, 2001, The Corporation of the Township
Rear of Yonge and Escott and The Corporation of t
Village of Athens are amalgamated as a township und
the name “The Corporation of the Township of Athen
and Rear of Yonge and Escott.”

(2) The terms of office of the members of the council of th
former municipalities are extended until December 3
2000.

(3) The terms of office of the members of the local boards a
committees of the former municipalities are extende
until December 31, 2000.

Name

3. (1) The name of the new municipality established und
subsection 2(1) may be changed by order of the Minis
upon a request to the Minister by the transition boa
established under section 14, following a plebiscite he
during the regular municipal election in 2000 and th
adoption of a resolution by the transition board approvin
the name being requested.

(2) The name of a local board established or continued by t
order may be changed by order made by the Minister
effect a change in the name of the new municipality ma
under subsection (1).

Council

4. (1) The council of the new municipality shall be composed 
seven members consisting of,

(a) the head of council, to be known as the reeve, to 
elected by general vote;

(b) a deputy head of council, to be known as the depu
reeve, who shall be appointed by council und
subsection 69(3) of the Municipal Act from among
the members of  council elected under clause (c),
(d) to act from time to time in the place of the hea
of council when the head of council is absent from
the new municipality or absent through illness o
when the office is vacant; and

(c) two councillors elected from each of the Athen
Ward and Rear of Yonge and Escott Ward.

(d) two councillors elected at large.

(e) as a condition of appointment under clause (b) t
deputy reeve must reside in the ward that the ree
does not reside in.

(2) Each member of council shall have one vote.



323THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO

to
an

e
e

ga-
e
g

l or
s

l be
le to
w

s

ity

erve
e

nd
for
n

te-

er
ed
he
r

 a

o

all

ch
be
ity
er

ty
er,

te
rea
e

st-
er
1,
County Council

5. (1) The reeve shall sit on the council of the County.

(2) Despite subjection 2(2), the member of council specified
by subsection (1) shall assume office at County council on
December 1, 2000 as if the new municipality was already
established.

Municipal Election

6. (1) The 2000 regular municipal elections in the former
municipalities shall be conducted as if the amalgamation
under subsection 2(1) and the establishment of  the wards
under section 7 had already occurred.

(2) For the purposes of subsection (1), the clerk of the former
Township of Rear of Yonge and Escott, shall be the clerk,
and the council of the former Village of Athens shall be
the council for the purposes of the Municipal Elections
Act, 1996. 

Wards

7. (1) Effective January 1, 2001, the new municipality shall be
divided into two wards as set out in this section.

(2) The Athens Ward shall be composed of the land that
comprised the former Village of Athens.

(3) The Rear of Yonge and Escott Ward shall be composed of
land that comprised the former Township of Rear of
Yonge and Escott.

Library Board

8. (1) The Athens Public Library Board is dissolved on January
1, 2001.

(2) A library board for the new municipality bearing the name
“The Corporation of the Township of Athens and Rear of
Yonge and Escott Public Library Board” is established on
January 1, 2001.

(3) The operation and composition of the library board estab-
lished in subsection (2) shall be in accordance with the
Public Libraries Act.

(4) The rights and obligations, assets and liabilities including
employees of the library board dissolved under subsection
(1) shall be deemed to be rights and obligations, assets
and liabilities including employees of the library board
established under subsection (2).

(5) All by-laws, rules, regulations and fees passed or estab-
lished by the library board dissolved under subsection (1)
shall be continued and deemed to be by-laws, rules, regu-
lations and fees of the library board established under
subsection (2) and shall remain in force until amended or
repealed.

By-laws

9. (1) Every by-law and resolution of the former municipalities
shall be continued and  be deemed to be a by-law or reso-
lution of the new municipality and shall remain in force in
the area of the former municipality until they expire or are
amended or repealed by the council of the new munici-
pality.

(2) Any by-law of a former municipality passed under section
34 of the Planning Act or a predecessor of that section and
any official plan of a former municipality approved under
the Planning Act or a predecessor of that Act, shall be
deemed to be a by-law or official plan of the new munici-
pality and shall remain in force until it is amended or
repealed by the council of the new municipality.

(3) If a former municipality has commenced procedures 
enact a by-law or amendment under any Act, or adopt 
official plan or amendment to it under the Planning Act
and that by-law, official plan or amendment is not in forc
on January 1, 2001, the new municipality may continu
the procedures.

Assets and Liabilities

10. On January 1, 2001, all assets and liabilities, rights and obli
tions including employees of the former municipalities becom
the assets and liabilities, rights and obligations includin
employees of the new municipality.

Taxes

11. (1) All taxes, charges and rates levied under any genera
special Act and uncollected in the former municipalitie
which are due and unpaid on December 31, 2000, shal
deemed to be taxes, charges and rates due and payab
the new municipality and may be collected by the ne
municipality.

(2) If a former municipality has commenced procedure
under the Municipal Tax Sales Act, and the procedures are
not completed by January 1, 2001, the new municipal
may continue the procedures.

Financial

12. (1) Reserves and reserve funds and amounts owing to res
funds, excluding working fund reserves, shall becom
reserves and reserve funds of the new municipality a
shall be used until December 31, 2003, for the purpose 
which they were designated by the former municipality o
or before December 31, 2000, for the benefit of the ra
payers of the former municipality.

(2) The total amount of the working fund reserve of a form
municipality as of December 31, 2000, shall be increas
or decreased by the amount of any surplus or deficit of t
former municipality for the fiscal year ending Decembe
31, 2000.

(3) On January 1, 2001, the new municipality shall establish
working fund reserve of $100,000.

(4) The former Village of Athens shall contribute $25,000 t
the new municipality’s working fund reserve.

(5) The former Township of Rear of Yonge and Escott sh
contribute $75,000 to the new municipality’s working
fund reserve.

(6) The amount by which the working fund reserve for ea
of the former municipalities exceeds the amount to 
funded in subsection (3) shall be used by the municipal
for the benefit of the ratepayers in the area of that form
municipality.

(7) If the amount contributed by a former municipality
towards the working fund reserve of the new municipali
is less than the required amount, as defined by this ord
the new municipality shall provide for a special tax ra
adjustment upon the rateable property located in the a
of the former municipality to pay the balance of th
contribution amount.

Area Rating

13. The new municipality may provide for a special tax rate adju
ment upon taxable property located in the area of a form
municipality, to pay for any debts created prior to January 
2001, by the former municipality.
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Transition Board

14. (1) A transition board shall be established on the date of this
order and shall be constituted as a body corporate.

(2) The board established under subsection (1) shall be
composed of all the members of council from each of the
former municipalities.  Each member of the transition
board shall have one vote.  The head of council of each
former municipality shall be the designated signing
authority for the transition board.

(3) The costs of the transition board established under subsec-
tion (1) shall be paid by the former municipalities on a
basis proportionate to the percentage each former munici-
pality’s assessment is of the combined weighted taxable
assessment of the former municipalities as delivered for
the 1999 taxation year.

(4) The transition board established under subsection (1)
ceases to exist on December 31, 2000.

(5) The councils of the former municipalities shall not exer-
cise the powers specified in clause 6(u), without the
approval of the transition board established under subsec-
tion (1).

(6) The board established under subsection (1) may exercise
the following powers:

(a) establish and adopt on behalf of the council of each
of the former municipalities a transition plan for
2000 and a budget for implementing that plan;

(b) conduct studies, research and consultations
regarding municipal functions, organizations,
staffing, standards and performance;

(c) require the production of financial and other data,
information and statistics from each of the former
municipalities and their local boards;

(d) establish organizational structures, administrative
and management systems, positions, preliminary job
definitions, job descriptions and policies, and adopt
by-laws and budgets and other documents for the
new municipality;

(e) establish a fully operational municipal organization
which shall on January 1, 2001 become the new
municipality;

(f) identify and establish the staff positions necessary
for interim municipal administration during 2000;

(g) approve expenditures and execute contracts where
necessary for transition purposes;

(h) purchase, lease or dispose of any assets of each
former municipality where necessary for transition
purposes;

(i) establish electronic or manual information systems,
records and books of accounts for the new munici-
pality and for the operation of the transition board;

(j) establish and implement communications plans for
employees and the public;

(k) retain employees and advisors for the purposes of
the transition board and incur expenses on behalf of
the transition board and their employees and advi-
sors;

(l) establish a human resources transition protocol;

(m) identify, select and appoint employees to the ne
municipality and establish mechanisms for carryin
out these functions;

(n) establish uniform policies relating to offers o
employment for positions in the new municipality o
termination of employment and ensure their fa
application;

(o) offer employees of the former municipalities
employment with the new municipality, inducement
to terminate employment, severance allowance
training assistance or such other benefits that a
necessary to fill the positions in the new munic
pality or to meet the requirements of the budget 
the new municipality for 2001;

(p) issue notices of layoff, or provide for severance 
compensation in lieu of notice, or both notice an
compensation, as required;

(q) negotiate and enter into agreements with employe
and groups of employees of the former municipal
ties and the new municipality;

(r) exercise the powers of the councils of the form
municipalities in all employment and labour matter
arising as a result of the proposal and the amalga
ation of the former municipalities, including negotia
tions with trade unions and applications to th
Ontario Labour Relations Board;

(s) establish protocol for any discussions with neig
bouring municipalities;

(t) execute on behalf of the former municipalities agre
ments with other municipalities as they relate t
amalgamation issues;

(u) review and approve all financial transactions for th
former municipalities that are in excess o
$10,000.00 and that are not included in the approv
municipal operating budgets for 2000;

(v) approve all expenditures in 2000 that are necess
to establish new operations for the new municipali
and apportion such costs equally between the form
municipalities; and

(w) establish committees as the transition board dee
appropriate.

Dispute Resolution

15. (1) Where dispute arises with respect to the interpretation
this order on or before December 31, 2000, the matter
dispute may be referred by four members of the counc
of the former municipalities, to mediation for resolution.

(2) The mediator shall be selected through the mutual agr
ment of the former municipalities and the costs associa
with the mediation shall be shared equally between t
parties to the mediation.

(3) If the dispute is not resolved through mediation, any fo
members of a council of the former municipalities ma
refer the matter to arbitration in accordance with th
provisions of the Arbitration Act, 1991.

(4) Despite subsections (2) and (3), the dispute may 
referred to the council of the new municipality.

TONY CLEMENT
Minister of Municipal Affairs and Housing

Dated this 10th day of February, 2000.
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ORDER MADE UNDER THE
MUNICIPAL ACT
R.S.O. 1990 c.M.45

VILLAGE OF CARDINAL
TOWNSHIP OF EDWARDSBURGH

Definitions

1. In this Order,

“former municipality” means the former Township of
Edwardsburgh or the former Village of Cardinal as the context
requires;

“County” means The Corporation of the United Counties of
Leeds and Grenville;

“former Township of Edwardsburgh” means The Corporation
of the Township of Edwardsburgh as it exists on December 31,
2000;

“former Village of Cardinal” means The Corporation of the
Village of Cardinal as it exists on December 31, 2000;

“former municipalities” means the former Village of Cardinal
and former Township of Edwardsburgh;

“new municipality” means The Corporation of the Township of
Edwardsburgh/Cardinal created as a result of the amalgamation
under subsection 2(1).

Municipal Restructuring

2. (1) On January 1, 2001, The Corporation of the Village of
Cardinal and The Corporation of the Township of
Edwardsburgh are amalgamated as a township under
the name “The Corporation of the Township of
Edwardsburgh/Cardinal.”

(2) The terms of office of the members of the council of the
former municipalities are extended to and including
December 31, 2000.

(3) The terms of office of the members of the local boards and
committees of the former municipalities are extended
until to and including December 31, 2000.

Councils

3. (1) The council of the new municipality shall be composed of
seven members consisting of,

(a) the head of council, to be known as the mayor, who
shall be elected by general vote of the electors of
new municipality, and

(b) two members elected from each of the East Ward,
the West Ward and the North Ward as described in
section 6.

(2) Each member of council shall have one vote.

County Council

4. (1) The mayor shall sit on the council of the County.

(2) Despite subsection 2(2), the member of the council
described in subsection (1) shall assume office at County
council on December 1, 2000 as if the new municipality
was already established.

Municipal Election

5. (1) The 2000 regular municipal elections in the former
municipalities shall be conducted as if the amalgamation

under subsection 2(1), the establishment of wards un
section 6 and the dissolution of the Police Village o
Spencerville under Section 7, had already occurred.

(2) For the purposes of subsection (1), the clerk of the form
Township of Edwardsburgh shall be the clerk and the tra
sition board established under Section 16 shall be 
council for the purposes of the Municipal Elections Act,
1996.

Wards

6. (1) Following the 2000 regular municipal election, the ne
municipality shall be divided into three wards as set out
this section.

(2) East Ward shall be composed of the land that compris
the former Village of Cardinal plus polls one and four o
the former Township of Edwardsburgh.

(3) West Ward shall be composed of land that compris
polls two, three and five of the former Township o
Edwardsburgh.

(4) North Ward shall be composed of land comprising po
six, seven, eight and nine of the former Township 
Edwardsburgh.

Police Villages

7. (1) The terms of office for the trustees of the Police Village 
Spencerville are extended to and including December 
2000.

(2) The Police Village of Spencerville is dissolved on Janua
1, 2001.

(3) All of the assets and liabilities of the Police Village o
Spencerville become those of the new municipality.

(4) By-laws and resolutions of the Police Village of Spence
ville shall become the by-laws and resolutions of the ne
municipality applicable to the same geographical ar
they applied to on December 31, 2000 and shall remain
force until they expire or are amended or are repealed.

Local Boards

8. On January 1, 2001 the North Channel Cemetery Board
continued under the name of the North Channel Cemet
Board.

Library Boards

9. (1) The Edwardsburgh Public Library Board and Th
Cardinal Public Library Board are dissolved on January
2001.

(2) A library board for the new municipality bearing the nam
“The Corporation of the Township of Edwardsburgh
Cardinal Public Library Board” is established on Janua
1, 2001.

(3) The operation and composition of the library board esta
lished under subsection (2) shall be in accordance with 
Public Libraries Act.

(4) The assets and liabilities of the library boards dissolv
under subsection (1) shall be deemed to be assets 
liabilities of the library board established under subse
tion (2).

(5) All by-laws, rules, regulations and fees passed or est
lished by the library boards dissolved under subsection 
shall be continued and deemed to be by-laws, rules, re
lations and fees of the library board established und
subsection (2).
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Community Recreation Centres

10. The committees of management of the community recreation
centres that exist on December 31, 2000, are continued on
January 1, 2001, as committees of management of those
recreation centres for the new municipality and members
shall be appointed to the committees by the council of the
new municipality in accordance with the Community
Recreation Centres Act.

By-Laws

11. (1) Every by-law and resolution of the former municipalities
shall be continued and deemed to be a by-law or resolu-
tion of the new municipality and shall remain in force in
the area of the former municipality until it expires or
is amended or repealed by the council of the new
municipality.

(2) Any by-law of a former municipality passed under section
34 of the Planning Act or a predecessor of that section and
any official plan of a former municipality approved under
the Planning Act or a predecessor of that Act, shall be
deemed to be a by-law or official plan of the new munici-
pality and shall remain in force until it is amended or
repealed by the council of the new municipality.

(3) If a former municipality has commenced procedures to
enact a by-law under any Act, or adopt an official plan or
amendment to it under the Planning Act and that by-law,
official plan or amendment is not in force on January 1,
2001, the new municipality may continue the procedures.

Assets and Liabilities

12. On January 1, 2001, all assets and liabilities, rights and obliga-
tions, including employees, of the former municipalities
become the assets and liabilities, rights and obligations,
including employees, of the new municipality.

Taxes

13. (1) All taxes, charges and rates levied under any general or
special Act and uncollected in the former municipalities
which are due and unpaid on December 31, 2000 shall be
deemed to be taxes, charges and rates due and payable to
the new municipality and may be collected by the new
municipality.

(2) If a former municipality has commenced procedures
under the Municipal Tax Sales Act and the procedures are
not completed by January 1, 2001, the new municipality
may continue the procedures.

Area Rating

14. The new municipality may provide for a special tax rate adjust-
ment upon the rateable property located in the area of a former
municipality to pay for any debts created by a former munici-
pality prior to December 31, 2000.

Reserve Funds

15. (1) Reserves and reserve funds and amounts owing to reserve
funds, excluding working fund reserves shall become
reserves and reserve funds of the  new municipality and
shall be used for the purpose for which they were desig-
nated by the former municipality on or before December
31, 2000 for the benefit of the ratepayers of the former
municipality.

(2) The new municipality shall establish a working fund
reserve of $750,000 on January 1, 2001, and the work-
ing fund reserve will be funded by each of the former
municipalities on a pro rata per household basis as most
recently determined by the Ontario Property Assessment
Corporation.

(3) The total amount of the working fund reserve of a form
municipality as of December 31, 2000, shall be increas
or decreased by the amount of any surplus or deficit of t
former municipality for the fiscal year ending Decembe
31, 2000.

Transition Board

16. (1) A transition board shall be established on the date of t
order and shall be constituted as a body corporate.

(2) The board shall be composed of all of the members 
councils of the former municipalities.  Each member o
the transition board shall have one vote.

(3) The board established under subsection (1) shall choos
chair and a vice-chair who shall be the authorized signi
officers for the board.

(4) The costs associated with the establishment of the n
municipality including the cost of the transition boar
established under subsection (1) shall be funded based
the prorating of the weighted taxable assessment of 
former municipalities.

(5) The transitional board established under subsection 
shall cease to exist on December 31, 2000.

(6) The transition board established in subsection (1) m
exercise the following powers:

(a) establish a budget for the board;

(b) establish procedures for staffing of the new munic
pality which will recognize all service of existing
employees, provide for an appropriate selectio
process for available positions and establish ea
exit, early retirement inducement, or terminatio
packages for employees;

(c) determine the appropriate responsibility for munic
ipal services including, but not limited to:

-  Administration 
-  Protection to persons and property
-  Transportation services
-  Environmental services
-  Health services
-  Social and family services
-  Recreation and cultural services
-  Planning and development;

(d) approval of expenditures related to the transitio
board or the new municipality; and

(e) approval of any agreements involving a forme
municipality which will extend beyond Decembe
31, 2000.

Dispute Resolution

17. (1) Where dispute arises with respect to the interpretation
this order on or before December 31, 2000, the matter
dispute may be referred to mediation for resolution.

(2) The mediator shall be selected through the mutual agr
ment of the former municipalities and the costs associa
with the mediation shall be shared equally between t
former municipalities.

(3) If the dispute is not resolved through mediation, th
dispute may be referred to arbitration in accordance w
the provisions of the Arbitration Act, 1991 and the costs
associated with the arbitration shall be shared equa
between the former municipalities.

(4) The decision of the arbitrator shall be final.
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(5) Despite subsections (1) and (3), upon unanimous agree-
ment of the parties the dispute may be referred to the
council of the new municipality.

TONY CLEMENT
Minister of Municipal Affairs and Housing

Dated this 10th day of February, 2000.

 ORDER MADE UNDER THE
MUNICIPAL ACT
R.S.O. 1990 c.M.45

TOWNSHIP OF SMITH-ENNISMORE, 
VILLAGE OF LAKEFIELD,

TOWNSHIP OF DOURO-DUMMER
COUNTY OF PETERBOROUGH

Definitions

1. In this Order, 

“annexed area” means that part of The Corporation of the
Township of Douro-Dummer more particularly described in
Schedule “A”;

“County” means The Corporation of the County of Peter-
borough;

“former municipalities” means The Corporation of the Town-
ship of Smith-Ennismore and The Corporation of the Village of
Lakefield as they exist prior to January 1, 2001;

“former Township of Smith-Ennismore” means The Corpora-
tion of the Township of Smith-Ennismore as it exists prior to
January 1, 2001; 

“former Village of Lakefield” means The Corporation of the
Village of Lakefield as it exists prior to January 1, 2001;

“new municipality” means The Corporation of the Township of
Smith-Ennismore-Lakefield created as a result of the amalgam-
ation under subsection 2(1).

Municipal Restructuring

2. (1) On January 1, 2001, The Corporation of the Township of
Smith-Ennismore and The Corporation of the Village of
Lakefield are amalgamated as a township under the name
“The Corporation of the Township of Smith-Ennismore-
Lakefield.”

(2) The terms of office of the members of the council of the
former municipalities are extended until December 31,
2000.

(3) The terms of office of the members of the local boards and
committees of the former municipalities are extended until
December 31, 2000.

(4) On January 1, 2001, the annexed area is annexed to the
new municipality.

Name Change

3. (1) The name of the new municipality established under
section 2(1) may be changed in 2001 by order of the
Minister upon a request to the Minister by the council of
the new municipality following the adoption of a resolu-
tion by the council of the new municipality approving the
new name.

(2) The name of a local board established or continued by t
order may be changed by order made by the Minister
reflect a change in the name of the new municipality ma
under subsection (1).

Council

4. (1) The council of the new municipality shall be composed 
five members consisting of,

(a) the head of council, to be known as the reeve, to 
elected by general vote;

(b) a deputy head of council, to be known as the depu
reeve, to be elected by general vote; and

(c) one member elected from each of Smith War
Ennismore Ward and Lakefield Ward.

(2) Each member of council shall have one vote.

County Council

5. (1) The reeve and the deputy reeve of the new municipa
shall sit on the County council.

(2) The reeve shall have three votes as a member of Cou
council.

(3) The deputy reeve shall have two votes as a member
County council.

(4) Despite subsection 2(2), the members of council specif
by subsection (1) shall assume office at County council 
December 1, 2000 as if the new municipality was alrea
established.

Municipal Election

6. (1) The 2000 regular municipal elections in the form
municipalities shall be conducted as if the amalgamati
under subsection 2(1), the annexation under subsect
2(4) and the establishment of wards under section 7 h
already occurred.

(2) For the purposes of subsection (1), the clerk and 
council of the former Township of Smith-Ennismore sha
be the clerk and  the council for the purposes of t
Municipal Elections Act, 1996.

Wards

7. (1) Effective January 1, 2001, the new municipality shall 
divided into three wards as set out in this section.

(2) The Smith Ward shall be composed of the land th
comprised The Corporation of the Township of Smith, 
it existed prior to January 1, 1998, except for those pa
of The Corporation of the Township of Smith annexed 
The Corporation of City of Peterborough by Minister’
Order under section 25.2 of the Municipal Act dated July
4, 1997.

(3) The Ennismore Ward shall be composed of land th
comprised The Corporation  of the Township of Enni
more as it existed prior to January 1, 1998.

(4) The Lakefield Ward shall be composed of land th
comprised the former Village of Lakefield and th
annexed area.

Library Board

8. (1) On January 1, 2001 the Smith-Ennismore Public Libra
and the Lakefield Public Library Boardare dissolved.

(2) On January 1, 2001, a library board for the new muni
pality to be known as The Corporation of the Township 
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Smith-Ennismore-Lakefield Public Library Board is
established.

(3) The operation and composition of the library board estab-
lished under subsection (2) shall be in accordance with the
Public Libraries Act.

(4) The rights and obligations, assets and liabilities including
employees of the library boards dissolved under subsec-
tion (1) shall be deemed to be rights and obligations,
assets and liabilities including employees of the library
board established under subsection (2).

(5) All by-laws, rules, regulations and fees passed or estab-
lished by the library boards dissolved under subsection (1)
shall be continued and deemed to be by-laws, rules, regu-
lations and fees of the library board established under
subsection (2) and shall remain in force until amended or
repealed.

Other Local Boards

9. (1) On January 1, 2001, the Smith-Ennismore Park Recre-
ation and Community Centre’s Committee and the
Lakefield-Smith-Ennismore Community Centre Board of
Management are dissolved.

(2) On January 1, 2001, a committee of management under
the Community Recreation Centres Act is established
for the new municipality to be known as the Smith-
Ennismore-Lakefield Recreation Committee.

By-laws

10. (1) Every by-law and resolution of the former municipalities
shall be continued and deemed to be a by-law or resolu-
tion of the new municipality and shall remain in force
in the area of the former municipality until they expire
or are amended or repealed by the council of the new
municipality.

(2) Any by-law of a former municipality passed under section
34 of the Planning Act or a predecessor of that section and
any official plan of a former municipality approved under
the Planning Act or a predecessor of that Act, shall be
deemed to be a by-law or official plan of the new munici-
pality and shall remain in force until it is amended or
repealed by the council of the new municipality.

(3) If a former municipality has commenced procedures to
enact a by-law under any Act, or adopt an official plan or
amendment to it under the Planning Act and that by-law,
official plan or amendment is not in force on January 1,
2001, the new municipality may continue the procedures.

(4) By-laws of The Corporation of the Township of Douro-
Dummer enacted under sections 34 or 41 of the Planning
Act or a predecessor of those sections continue to remain
in force in the annexed area until repealed by the council
of the new municipality.

(5) The by-laws and resolutions of The Corporation of the
Township of Douro-Dummer shall be continued and be
deemed to be the by-laws and resolutions of the new
municipality, applicable to geographic area of the annexed
area, until they expire, or are amended or repealed by the
council of the new municipality.

Public Utilities/Hydro Commissions

11. (1) The Lakefield Hydro Electric Commission, if not
dissolved earlier, is dissolved on January 1, 2001.

(2) All assets and liabilities, rights and obligations including
employees of the Lakefield Hydro Electric Commission
become assets and liabilities, rights and obligations
including employees of the new municipality.

(3) Every by-law and resolution of the Lakefield Hydro Elec
tric Commission dissolved under subsection (1) shall 
continued and deemed to be a by-law or resolution of t
new municipality that are applicable in respect of th
geographic area of the former Village of Lakefield.

(4) Nothing in this section has the effect of authorizing th
Lakefield Hydro Electric Commission or the new munici
pality to generate, transmit, distribute or retail electricit
after November 7, 2000, in contravention of section 14
of the Electricity Act, 1998.

(5) In the event of a sale of the Lakefield Hydro Electr
Commission or if the shares of a corporation as defined
the Business Corporations Act, are sold the proceeds of
such sale shall be placed in a reserve for the benefit of 
ratepayers of the former Village of Lakefield.

Assets and Liabilities

12. All assets and liabilities, rights and obligations includin
employees of the former municipalities become the assets 
liabilities, rights and obligations including employees of th
new municipality .

Taxes

13. (1) All taxes, charges and rates levied under any genera
special Act and uncollected in the former municipalitie
which are due and unpaid on December 31, 2000, shal
deemed to be taxes, charges and rates due and payab
the new municipality and may be collected by the ne
municipality

(2) After March 1, 2001, the clerk of the Corporation of th
Township of Douro-Dummer shall prepare and furnish 
the clerk of the new municipality a special collector’s ro
showing all arrears of real property taxes or special ra
assessed against the land in the annexed area up to
including December 31, 2000, and the persons asses
therefor.

(3) If a former municipality or The Corporation of the Town
ship of Douro-Dummer in respect of the annexed land
has commenced procedures under the Municipal Tax
Sales Act and the procedures are not completed b
January 1, 2001, the new municipality may continue t
procedures.

Phase In

14. Any increase in the rates of taxes for municipal purposes for
new municipality which would occur solely as a result of th
order, shall be completely phased in for the new municipality
portion of the real property tax bill in 2001.

Reserve Funds

15. (1) Reserves and reserve funds and amounts owing to res
funds, excluding working fund reserves, shall becom
reserves and reserve funds of the new municipality a
shall be used for the purpose for which they were des
nated by the former municipality on or before Decemb
31, 2000, for the benefit of the ratepayers of the form
municipality.

(2) The new municipality may provide for a special tax ra
adjustment upon the rateable property located in the a
of a former municipality to pay for any debts created by
former municipality prior to December 31, 2000.

Transition Board

16. (1) A transition board shall be established on  the date of t
order and shall be constituted as a body corporate.
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(2) The board shall be composed of all of the members of the
councils of the former municipalities.

(3) The board may exercise the powers of the former munici-
palities and the new municipality that are specified in
subsection (4).

(4) The board established under subsection (1) may exercise
the following powers,

(a) establish and adopt on behalf of the council of each
of the former municipalities a transition plan for
2000 and a budget for implementing that plan;

(b) conduct studies, research and consultations
regarding municipal functions, organizations,
staffing, standards and performance;

(c) require the production of financial and other data,
information and statistics from each of the former
municipalities and their local boards;

(d) establish organizational structures, administrative
and management systems, positions, preliminary job
definitions, job descriptions, policies, adopt by-laws
and budgets and other documents for the new
municipality;

(e) establish a fully operational municipal organization
which shall, on January 1, 2001, become the new
municipality;

(f) identify and establish the staff positions necessary
for interim municipal administration during 2000;

(g) approve expenditures and execute contracts where
necessary for transition purposes;

(h) purchase, lease or dispose of any assets of each
former municipality where necessary for transition
purposes;

(i) establish electronic or manual information systems,
records and books of accounts for the new munici-
pality and for operation of the transition board;

(j) establish and implement communications plans for
employees and the public;

(k) retain employees and advisors for the purposes of
the board and incur expenses on behalf of the board
and their employees and advisors;

(l) establish a human resources transition protocol;

(m) identify, select and appoint employees to the new
municipality and establish mechanisms for carrying
out these functions;

(n) establish uniform policies relating to offers of
employment for positions in the new municipality or
termination of employment, and ensure their fair
application;

(o) offer employees of the former municipalities
employment with the new municipality, inducements
to terminate employment, severance, allowances,
training assistance or such other benefits as are
necessary to fill the positions in the new munici-
pality or to meet the requirements of the budget of
the new municipality for 2001;

(p) issue notices of layoff, or provide for severance or
compensation in lieu of notice or both notice and
compensation, as required;

(q) negotiate and enter into agreements with employe
and groups of employees of the former municipal
ties and the new municipality;

(r) exercise the powers of the councils of the form
municipalities in all employment and labour matter
arising as a result of this order and the amalgamati
of the municipalities, including negotiations with
trade unions and applications to the Ontario Labo
Relations Board;

(s) establish a protocol in any discussions with neig
boring municipalities;

(t) execute on behalf of former municipalities an
agreements with other municipalities as they rela
to amalgamation issues;

(u) review and approve all financial transactions of th
former municipalities in excess of $10,000 that ar
not included in the approved municipal operatin
budgets for 2000;

(v) approve all expenditures in 2000 that are necess
to establish new operations for the new municipali
and apportion such costs equally between the form
municipalities;

(w) establish committees as the board deems app
priate;

(x) give all required notices under the respective agre
ments for municipal policing contracts or arrange
ments in order that the new municipality will have
one police force in place by no later than January 
2003.

(5) The board established under subsection (1) ceases to e
on January 1, 2001.

(6) The costs of the board established under subsection
shall be apportioned on an equal basis between the form
municipalities.

Assessment

17. (1) For the purposes of the assessment roll to be prepared
the new municipality for the 2001 taxation year, th
former municipalities shall be deemed to be one muni
pality.

Dispute Resolution

18. (1) Where dispute arises with respect to the interpretation
this order on or before December 31, 2000, the matter
dispute may be referred to mediation for resolution.

(2) The mediator shall be selected through the mutual agr
ment of the former municipalities and the costs associa
with the mediation shall be shared equally between t
parties to the mediation.

(3) If the dispute is not resolved through mediation, th
dispute may be referred to arbitration in accordance w
the provisions of the Arbitration Act, 1991.

(4)  The costs of the arbitration shall be shared equa
between the parties to the mediation.

TONY CLEMENT
Minister of Municipal Affairs and Housing

Dated this 10th day of February, 2000.
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SCHEDULE “A”

That part of Lot 15 Concession 8, in the former Township of Douro,
bounded by the road allowance between Concession 7 and 8 on the
east, the Otonabee River on the west, the Village of Lakefield
boundary on the north (County Road 33), and the lot line between Lots
14 and 15 on the south; and

All of Lot 15, Concession 7 in the former Township of Douro; and 

That part of Lot 16, Concession 7 in the former Township of Douro
bounded by the Village of Lakefield boundary on the west, Highway
No. 134 on the east, the lot line between Lots 15 and 16 on the south
and the lot line between Lots 16 and 17 on the north; and

That part of Lot 17, Concession 7, in the former Township of Douro
bounded by the Village of Lakefield boundary on the west, Highway
No. 134 on the east, the lot line between Lots 16 and 17 on the south
and the lot line between Lots 17 and 18 (Strickland Street) on the
north.

ORDER MADE UNDER THE
MUNICIPAL ACT
R.S.O. 1990 c.M.45

TOWNSHIP OF REAR OF LEEDS AND LANSDOWNE, 
TOWNSHIP OF FRONT OF LEEDS AND LANSDOWNE,

AND TOWNSHIP OF FRONT OF ESCOTT

Definitions

1. In this Order, 

“County” means The Corporation of the United Counties of
Leeds and Grenville;

“former municipalities” means The Corporation of the Town-
ship of Front of Leeds and Lansdowne, The Corporation of the
Township of Rear of Leeds and Lansdowne, and The Corpora-
tion of the Township of Front of Escott as they exist prior to
January 1, 2001;

“former Township of Front of Leeds and Lansdowne” means
The Corporation of the Township of Front of Leeds and
Lansdowne as it exists prior to January 1, 2001;

“former Township of the Rear of Leeds and Lansdowne” means
The Corporation of the Township of Rear of Leeds and      Lans-
downe as it exists prior to January 1, 2001; 

“former Township of Front of Escott” means The Corporation
of Township of Front of Escott as it exists prior to January 1,
2001;

“new municipality” means The Corporation of the Township of
Leeds and the Thousand Islands created as a result of the amal-
gamation under subsection 2(1).

Municipal Restructuring

2. (1) On January 1, 2001, The Corporation of the Township of
Front of Leeds and Lansdowne, The Corporation of the
Township of Rear of Leeds and Lansdowne and The
Corporation of the Township of Front of Escott are amal-
gamated as a township under the name “The Corporation
of the Township of Leeds and the Thousand Islands”.

(2) The terms of office of the members of the council of the
former municipalities are extended until December 31,
2000.

(3) The terms of office of the members of the local boards a
committees of the former municipalities are extende
until December 31, 2000.

Council

3. (1) The council of the new municipality shall consist of seve
members consisting of,

(a) the head of council, to be known as the reeve, to 
elected by general vote;

(b) a deputy head of council, to be known as the depu
reeve, who shall be appointed by council und
subsection 69(3) of the Municipal Act from among
the members of council elected under clause (c), (
or (e) to act from time to time in the place of th
head of council when the head of council is abse
from the new municipality or absent through illnes
or when the office is vacant;

(c) three councillors elected from Ward One;

(d) two councillors elected from Ward Two; and

(e) one councillor elected from Ward Three.

(2) Each member of council shall have one vote.

County Council

4. (1) The reeve shall sit on the council of the County.

(2) Despite subsection 2(2), the member of council specifi
by subsection (1) shall assume office at County council 
December 1, 2000 as if the new municipality was alrea
established.

Municipal Election

5. (1) The 2000 regular municipal elections in the form
municipalities shall be conducted as if the amalgamati
under subsection 2(1) and the division of the new muni
pality into wards under section 6 had already occurred.

(2) For the purposes of subsection (1), the clerk and 
council of the former Township of Front of Leeds an
Lansdowne shall be the clerk and the council for th
purposes of the Municipal Elections Act, 1996.

Wards

6. (1) Effective January 1, 2001, the new municipality shall 
divided into three wards as set out in this section.

(2) Ward One shall be composed of the land that compris
the former Township of Front of Leeds and Lansdowne.

(3) Ward Two shall be composed of land that comprised t
former Township of Rear of Leeds and Lansdowne.

(4) Ward Three shall be composed of land that comprised 
former Township of Front of Escott.

Library Board

7. (1) The Front of Leeds and Lansdowne Public Library Boa
and the Front of Escott Public Library Board ar
dissolved on January 1, 2001.

(2) A library board for the new municipality bearing the nam
“The Corporation of the Township of Leeds and Thou
sand Islands Public Library Board” is established o
January 1, 2001.  
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(3) The operation and composition of the library board estab-
lished in subsection (2) shall be in accordance with the
Public Libraries Act.

(4) The rights and obligations, assets and liabilities including
employees of the library boards dissolved under subsec-
tion (1) shall be deemed to be rights and obligations,
assets and liabilities including employees of the library
board established under subsection (2).

(5) All by-laws, rules, regulations and fees passed or estab-
lished by the library boards dissolved under subsection (1)
shall be continued and deemed to be by-laws, rules, regu-
lations and fees of the library board established under
subsection (2) and shall remain in force until amended or
repealed.

By-laws

8. (1) Every by-law and resolution of the former municipalities
shall be continued and deemed to be a by-law or resolu-
tion of the new municipality and shall remain in force in
the area of the former municipality until the earlier of the
date they expire or are amended or repealed by the council
of the new municipality.

(2) Any by-law of a former municipality passed under section
34 of the Planning Act or a predecessor of that section and
any official plan of a former municipality approved under
the Planning Act or a predecessor of that Act, shall be
deemed to be a by-law or official plan of the new munici-
pality and shall remain in force until it is amended or
repealed by the council of the new municipality

(3) If a former municipality has commenced procedures to
enact a by-law under any Act, or adopt an official plan or
amendment to it under the Planning Act and that by-law,
official plan or amendment is not in force on January 1,
2001, the new municipality may continue the procedures.

Phase In

9. (1) Any increase in the rates of taxes for municipal purposes
for the new municipality which would occur solely as a
result of this order, shall be phased in for the new munici-
pality and shall be limited to a maximum of 3 percent per
year of the local real property tax rate in each year from
2001 to 2006.

(2) If the full increase in the amount of local real property
taxes referred to in subsection (1) has not been fully
implemented by 2006, the full remaining amount shall be
added to the 2007 local tax rates.

(3) The phase in for any increase in the rates of taxation for
municipal purposes for the new municipality under
subsection (1) shall be financed by an equivalent reduc-
tion in the rates of taxation that would occur solely as a
result of this order.

Assets and Liabilities

10. On January 1, 2001, all assets and liabilities, rights and obliga-
tions including employees of the former municipalities become
the assets and liabilities, rights and obligations including
employees of the new municipality.

Taxes

11. All taxes, charges and rates levied under any general or special
Act and uncollected in the former municipalities which are due
and unpaid on December 31, 2000 shall be deemed to be taxes,
charges and rates due and payable to the new municipality and
may be collected by the new municipality.

Financial

12. (1) Reserves and reserve funds and amounts owing to res
funds, excluding working fund reserves shall becom
reserves and reserve funds of the new municipality a
shall be used until December 31, 2003 for the purpose 
which they were designated by the former municipality o
or before December 31, 2000 for the benefit of the ra
payers of the former municipality.

(2) The total amount of the working fund reserve of a form
municipality as of December 31, 2000, shall be increas
or decreased by the amount of any surplus or deficit of 
former municipality for the fiscal year ending Decembe
31, 2000.

(3) The transition board established under section 14 sh
establish a working fund reserve which shall be equa
funded by each of the former municipalities.

(4) The amount by which the working fund reserve for ea
of the former municipalities exceeds the amount to 
funded in subsection (3) shall be used by the new mun
pality for the benefit of the ratepayers in the area of th
former municipality.

 
(5) If the amount contributed by a former municipalit

towards the working fund reserve of the new municipali
is less than the required amount, as defined by this ord
the new municipality shall provide for a special tax ra
adjustment upon the rateable property located in the a
of the former municipality to pay the balance of th
contribution amount. 

Assessment Roll

13. (1) For the purposes of the preparation of the assessment
for the new municipality under the Assessment Act for the
2001 taxation year, the former municipalities shall b
deemed to be one municipality.

Transition Board

14. (1) A transition board shall be established on  the date of 
order and shall be constituted as a body corporate.

(2) The board established under subsection (1) shall 
composed of two members of council from each of th
former municipalities.  Each member of the transitio
board shall have one vote.  The board shall elect a Cha

(3) The costs of the transition board established under subs
tion (1) shall be paid by the former municipalities on 
basis proportionate to the percentage each former mun
pality’s assessment is of the combined taxable assessm
of the former municipalities as delivered for the 199
taxation year.

(4) The transition board established under subsection 
ceases to exist on January 1, 2001.

(5) The board established under subsection (1) may exer
the following powers, 

(a) adopt a transition plan to be completed by January
2001, including a preliminary budget, which will
enable the board to establish a fully operation
municipal organization which shall on January 1
2001, become the new municipality;

(b) conduct studies, research and consultatio
regarding municipal functions, organizations
staffing, standards and performance;

(c) adopt and establish operational and capital budge
organizational structures, administrative an
management systems, staff positions, prelimina
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job descriptions, policies, by-laws, budgets and other
documents for the new municipality;

(d) establish and implement a communication plan for
employees and the public regarding the new munici-
pality;

(e) determine the location of the public works and
administrative sites for the operation of the new
municipality;

(f) review and make decisions regarding contributions
to the new municipality’s reserve for working funds
by the former municipalities;

(g) prepare reports for the consideration of the council
of the new municipality regarding the manner in
which municipal services will be provided in the
new municipality;

(h) establish a human resources protocol and procedures
affecting all aspects of employment and movement
of employees of the former municipalities and their
local boards to the new municipality and its local
boards;

(i) offer employees of the former municipalities
employment with the new municipality and this may
include appointments to the new municipality,
inducement to terminate employment, severance
allowances, training assistance, or such other bene-
fits as are necessary to fill the positions in the new
municipality or to meet the requirements of the
budget of the new municipality for 2001;

(j) approve all hiring of employees by the former
municipalities prior to January 1, 2001;

(k) give notices of layoffs or provide for severance or
compensation in lieu of notice or both notice and
compensation as required;

(l) establish mechanisms for identifying, selecting and
appointing employees to positions with the new
municipality and its local boards;

(m) establish uniform policies relating to offers of
employment or termination of employment, and
ensure their fair application;

(n) retain employees and advisors for the purposes of
the board and incur expenses on behalf of the board;

(o) require the production of financial and other data,
information and statistics from each of the former
municipalities and their local boards;

(p) establish electronic or manual information systems,
records and books of accounts for the new munici-
pality and for the operation of the board;

(q) establish committees for the board as the board
deems necessary;

(r) spend money for purposes related to transition
matters;

(s) approve all agreements on behalf of the former
municipalities that extend beyond December 31,
2000;

(t) apportion to each former municipality a share of the
costs and expenditures for the transition activities
specifically for the operation of the board and the
exercise of its powers and for the establishment of
new operations for the new municipality on the basis
of former municipality’s 1999 taxable assessment.

(6) The board established under subsection (1) ceases to e
on December 31, 2000.

Dispute Resolution

15. (1) Where a dispute arises with respect to the interpretation
this order on or before December 31, 2000, the matter
dispute may be referred to mediation for resolution.

(2) The mediator shall be selected through the mutual agr
ment of the former municipalities and the costs associa
with the mediation shall be shared equally between t
parties to the mediation.

(3) If the dispute is not resolved through mediation, th
dispute may be referred to arbitration in accordance w
the provisions of the Arbitration Act, 1991.

(4)  Despite subsections (1) and (3), subsequent to Januar
2001, upon unanimous agreement of the parties, 
dispute may be referred to the council of the ne
municipality.

(5) Costs related to the mediation or arbitration shall be pa
on a proportional basis based on the 1999 taxable ass
ment of the former municipalities.

TONY CLEMENT
Minister of Municipal Affairs and Housing

Dated this 10th day of February, 2000.

ORDER MADE UNDER THE
MUNICIPAL ACT
R.S.O. 1990 c.M.45

TOWN OF CLINTON, TOWNSHIP OF GODERICH, 
TOWNSHIP OF HULLETT

Definitions

1. In this Order, 

“County” means The Corporation of the County of Huron;

“former municipalities” means The Corporation of the Town o
Clinton, The Corporation of the Township of Goderich, an
The Corporation of the Township of Hullett as they exist pri
to January 1, 2001;

“former Town of Clinton” means The Corporation of the Tow
of Clinton as it exists prior to January 1, 2001;

“former Township of Goderich” means The Corporation of th
Township of Goderich as it exists prior to January 1, 2001; 

“former Township of Hullett” means The Corporation of th
Township of Hullett as it exists prior to January 1, 2001;

“new municipality” means The Corporation of the Municipality
of Central Huron created as a result of the amalgamation un
subsection 2(1);

“Township of East Wawanosh” means The Corporation of t
Township of East Wawanosh as it exists on the date of t
Order;

“Township of West Wawanosh” means The Corporation of th
Township of West Wawanosh as it exists on the date of t
Order.
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Municipal Restructuring

2. (1) On January 1, 2001, The Corporation of the Town of
Clinton, The Corporation of the Township of Goderich
and The Corporation of the Township of Hullett are amal-
gamated as a township under the name “The Corporation
of the Municipality of Central Huron” and it forms part of
the County of Huron for municipal purposes.

(2) The terms of office of the members of the councils of the
former municipalities are extended until December 31,
2000.

(3) The terms of office of the members of the local boards and
committees of the former municipalities are extended
until December 31, 2000.

Council

3. (1) The council of the new municipality shall consist of eight
members consisting of,

(a) the head of council, to be known as the reeve, to be
elected by general vote;

(b) a deputy head of council, to be known as the deputy
reeve, to be elected by general vote; and

(c) two members elected from each of Wards One, Two,
and Three.

(2) Each member of council shall have one vote.

County Council

4. (1) The following members of council shall sit on the council
of the County;

i) the reeve and 

ii) subject to the provisions of the County council by-
law, the deputy head of council and any additional
local council members as allowed for by the County
council representation by-law.

(2) Despite subsection 2(2), the members of council specified
by subsection (1) shall assume office as members of the
council of the County on December 1, 2000 as if the new
municipality was already established.

Municipal Election

5. (1) The 2000 regular municipal elections in the former
municipalities shall be conducted as if the amalgamation
under subsection 2(1), the division of the new munici-
pality into wards under section 6, and the dissolution of
the Police Village of Auburn under section 9, had already
occurred.

(2) For the purposes of subsection (1), the clerk of the former
Township of Goderich shall be the clerk and the transition
board established under section 17 shall be the council for
the purposes of the Municipal Elections Act, 1996.

Wards

6. (1) Effective January 1, 2001, the new municipality shall be
divided into three wards as set out in this section.

(2) Ward One shall be composed of the land that comprised
the former Township of Goderich.

(3) Ward Two shall be composed of land that comprised the
former Township of Hullett.

(4) Ward Three shall be composed of land that comprised the
former Town of Clinton.

Local Boards

7. (1) The Clinton Cemetery Board is continued under the na
of the Clinton Cemetery Board.

By-laws

8. (1) Every by-law and resolution of the former municipalitie
shall be continued and deemed to be a by-law or reso
tion of the new municipality and shall remain in force i
the area of the former municipality until they expire or a
amended or repealed by the council of the new muni
pality.

(2) Any by-law of a former municipality passed under sectio
34 of the Planning Act or a predecessor of that section an
any official plan of a former municipality approved unde
the Planning Act or a predecessor of that Act, shall b
deemed to be a by-law or official plan of the new munic
pality and shall remain in force until it is amended o
repealed by the council of the new municipality.

(3) If a former municipality has commenced procedures 
enact a by-law under any Act, or adopt an official plan 
amendment to it under the Planning Act and that by-law,
official plan or amendment is not in force on January 
2001, the new municipality may continue the procedure

Police Village of Auburn

9. (1) The terms of office for the trustees of the Police Village 
Auburn are extended until December 31, 2000.

(2) The Police Village of Auburn is dissolved on January 
2001.

(3) All real property, including liabilities related to real prop
erty, in the Police Village of Auburn located in the Town
ship of East Wawanosh become those of that municipal

(4) All real property, including liabilities related to real prop
erty, in the Police Village of Auburn located in the forme
Township of Hullett become those of the new munic
pality.

(5) All real property, including liabilities related to real prop
erty, in the Police Village of Auburn located in the Town
ship of West Wawanosh become those of th
municipality.

(6) All assets and liabilities of the Police Village of Aubur
not related to real property, shall be divided between t
Township of East Wawanosh, the Township of We
Wawanosh and the new municipality in the same mann
that the levy is apportioned under Section 338 of th
Municipal Act. 

(7) By-laws and resolutions of the Police Village of Aubur
shall become the by-laws and resolutions of the Townsh
of West Wawanosh, the Township of East Wawanosh a
the new municipality applicable to the same geograph
area as they applied to on December 31, 2000 and s
remain in force until they expire or are amended or a
repealed.

Hydro Electric Commission

10. (1) The Clinton Hydro Electric Commission, if not dissolve
earlier, is dissolved on January 1, 2001.

(2) All assets and liabilities, rights and obligations includin
employees of the Clinton Hydro Electric Commissio
become assets and liabilities, rights and obligatio
including employees of the new municipality.
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(3) Every by-law and resolution of the Clinton Hydro Electric
Commission dissolved under subsection (1)  shall be
continued and deemed to be a by-law or resolution of the
new municipality that is applicable in respect of the
geographic area of the former Town of Clinton.

(4) Nothing in this section has the effect of authorizing the
Clinton Hydro Electric System or the new municipality to
generate, transmit, distribute or retail electricity after
November 7, 2000 in contravention of section 144 of the
Electricity Act, 1998.

(5) In the event of a sale of the Clinton Hydro Electric
Commission or if the shares of a corporation as defined in
the Business Corporations Act, are sold the proceeds of
such sale shall be placed in a reserve for the benefit of the
ratepayers of the former Town of Clinton. 

Police Services Board

11. (1) The police services board of the former Town of Clinton,
if not dissolved earlier, is dissolved on January 1, 2001.

(2) A new police services board for the new municipality to
be known as “The Police Services Board of the Munici-
pality of Central Huron” is established on January 1,
2001.

(3) The operation and composition of the police services
board established under subsection (2) shall be in accor-
dance with the Police Services Act.

(4) On January 1, 2001, the police services board established
under subsection (2) stands in the place of the police
services board dissolved under subsection (1).

(5) The new municipality stands in the place of the former
municipalities for all purposes related to policing.

(6) The assets and liabilities under the control and manage-
ment of the police services board dissolved under subsec-
tion (1) become assets and liabilities under the control and
management of the police services board established
under subsection (2).

(7) On January 1, 2001, all by-laws and resolutions of the
police services board dissolved under subsection (1) shall
be deemed to be by-laws or resolutions of the police
services board established under subsection (2) and shall
remain in force in the area of the former municipality
until they are amended or repealed.

(8) Nothing in this section repeals or authorizes the repeal of
by-laws or resolutions conferring rights, privileges, fran-
chises, immunities or exemptions that could not have been
lawfully repealed by the police services board dissolved
under subsection (1).

(9) This section shall be of no effect, if the County of Huron
prior to December 31, 2000 establishes a Police Services
Board and shall become responsible for providing police
services in the County of Huron.

Phase In

12. (1) Any increase in the rates of taxes for municipal purposes
for the new municipality which would occur solely as a
result of this order, shall be phased in for the new munici-
pality’s portion of the real property tax bill by one third
each year over a period of three years.

(2) The phase in for any increase in the rates of taxation for
municipal purposes for the new municipality under
subsection (1) shall be financed by an equivalent reduc-
tion in the rates of taxation that would occur solely as a
result of this order.

Area Rating

13. (1) The new municipality may provide for a special mill ra
adjustment upon the rateable property in the area of 
former Town of Clinton, the former Township of
Goderich and the former Township of Hullett for th
purpose of providing police services if those service
were provided on December 31, 2000.

(2) The new municipality may provide for a special tax ra
adjustment upon the rateable property located in the a
of a former municipality to pay for any debts created by
former municipality prior to December 31, 2000.

Assets and Liabilities

14. All assets and liabilities, rights and obligations includin
employees of the former municipalities become the assets 
liabilities, rights and obligations including employees of th
new municipality.

Taxes

15. All taxes, charges and rates levied under any general or spe
Act and uncollected in the former municipalities which are du
and unpaid on December 31, 2000 shall be deemed to be ta
charges and rates due and payable to the new municipality 
may be collected by the new municipality.

Financial

16. (1) Reserves and reserve funds and amounts owing to res
funds, excluding working fund reserves, shall becom
reserves and reserve funds of the new municipality a
shall be used on or before December 31, 2003 for t
purpose for which they were designated by the form
municipality on or before December 31, 2000 for th
benefit of the ratepayers of the former municipality.

(2) The total amount of the working fund reserve of a form
municipality as of December 31, 2000, shall be increas
or decreased by the amount of any surplus or deficit of t
former municipality for the fiscal year ending Decembe
31, 2000.

(3) The new municipality shall establish a working fun
reserve of $600,000  on January 1, 2001 and the work
fund reserve  will be equally funded by each of the form
municipalities.

(4) The amount by which the working fund reserve for ea
of the former municipalities exceeds the amount to b
funded in (3) above, shall be used by the municipality f
the benefit of the ratepayers in the area of that form
municipality. 

(5) If the amount contributed by a former municipality
towards the working fund reserve of the new municipali
is less than the required amount, as defined by this ord
the new municipality shall provide for a special tax ra
adjustment upon the rateable property located in the a
of the former municipality to pay the balance of th
contribution amount. 

Transition Board

17. (1) A transition board shall be established on  the date of t
order and shall be constituted as a body corporate.

(2) The board established under subsection (1) shall 
composed of two members of council from each of th
former municipalities.  Each member of the transitio
board shall have one vote.  The board shall elect a Cha

(3) The board established under subsection (1) may ad
procedural rules and systems of control to govern 
activities.
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(4) The councils of the former municipalities shall not exer-
cise the powers specified in clauses (6)(l) and (m) without
the approval of the board.

(5) The transition board established under subsection (1)
ceases to exist on January 1, 2001.

(6) The board established under subsection (1) may exercise
the following powers, 

(a) establish and adopt transition plans for the year
2000, including the establishment of the board’s
budget and the apportionment of the board’s costs
associated with the exercise of powers listed in this
section to each local municipality, in accordance
with its proportionate share of the weighted assess-
ment to the total taxable weighted assessment of the
local municipalities;

(b) select employees and advisors from the former
municipalities and their local boards for the purposes
of the board;

(c) require the production of financial and other data,
information and statistics from each of the former
municipalities and their local boards;

(d) establish operational and capital budgets, organiza-
tional structures, administrative and management
systems, staff positions and job descriptions for the
new municipality in order to ensure a fully opera-
tional municipal organization that shall, on January
1, 2001, become the new municipality and its
administration;

(e) prepare a report for the consideration of the council
of the new municipality regarding the integration of
all local boards either as independent boards or
merged with the new municipality, as the case may
be, in order to ensure fully operational bodies which
shall become the new local boards or part of the new
municipality;

(f) prepare a report for the consideration of the council
of the new municipality regarding the functions,
location, size, facilities, staff complement and equip-
ment needed for the primary and/or satellite munic-
ipal office(s) necessary for the efficient and effective
administration of the new municipality;

(g) establish electronic or manual information systems,
records and books of accounts for the new munici-
pality and its local boards;

(h) establish a human resources transition protocol that
provides for uniform policies and mechanisms
relating to the procedures and placement of
employees of the former municipalities or their local
boards in positions with the new municipality or its
local boards;

(i) offer employees of the former municipalities
employment with the new municipality, as well as
negotiate and enter into agreements with employees;

(j) negotiate with trade unions and pursue applications
to the Ontario Labour Relations Board, as required,
on matters arising out of those negotiations;

(k) complete a report on the proposed disposition of
assets and liabilities of the former municipalities and
their local boards for the consideration of the council
of the new municipality;

(l) review and approve all financial expenditures of the
former municipalities in excess of $10,000 that are

not included in the approved municipal operating o
capital budgets for the year 2000, including non-ca
transactions such as the exchange of assets w
external parties;

(m) review and approve expenditures of the form
municipalities from reserve and reserve funds, fina
cial commitments that extend beyond December 3
2000, and the acceleration of any project original
scheduled to commence after December 31, 2000

(n) complete a report for the consideration of the coun
of the new municipality recommending whether th
new municipality should retain reserves and reser
funds of the former municipalities for the purpos
for which they were established and, if not, whic
reserves and reserve funds should be so treated;

(o) exercise the powers of a council for the purpose 
holding the 2000 regular municipal election unde
the Municipal Elections Act, 1996;

(p) review the migration of services and service agre
ments that currently exist to or from the County o
Huron.

Employees

18. (1) Employees of the former municipalities or their loc
boards as of December 31, 2000 shall become employ
of the new municipality or its local boards.

(2) Employees who held non-bargaining unit positions with
former municipality or its local boards and will be
employed by the new municipality or its local boards
in a non-bargaining unit position, will be credited
with seniority at a rate of one hundred percent 
the employee’s length of service with the forme
municipality.

(3) Employees that held non-bargaining unit positions with
former municipality or its local boards and will be
employed by the new municipality or its local boards, in
bargaining unit position, will be credited with seniority a
a rate of one hundred percent of the employee’s length
service as if the position held with the former munic
pality or its local boards was a bargaining unit positio
with the new municipality.

Dispute Resolution

19. (1) Where dispute arises with respect to the interpretation
this order on or before December 31, 2000, the matter
dispute may be referred to mediation for resolution.

(2) The mediator shall be selected through the mutual agr
ment of the former municipalities and the costs associa
with the mediation shall be shared equally between t
parties to the mediation.

(3) If the dispute is not resolved through mediation, th
dispute may be referred to arbitration in accordance w
the provisions of the Arbitration Act, 1991.

(4)  Despite subsections (2) and (3), upon unanimous agr
ment of the parties, the dispute may be referred to t
council of the new municipality.

TONY CLEMENT
Minister of Municipal Affairs and Housing

Dated this 8th day of February, 2000.
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ORDER MADE UNDER THE
MUNICIPAL ACT
R.S.O. 1990 c.M.45

TOWNSHIP OF STEPHEN, TOWN OF EXETER, 
TOWNSHIP OF USBORNE, COUNTY OF HURON

Definitions

1. In this Order, 

“County” means The Corporation of the County of Huron;

“former municipalities” means The Corporation of the Town-
ship of Stephen, The Corporation of the Town of Exeter and
The Corporation of the Township of Usborne as they exist prior
to January 1, 2001;

“former Town of Exeter” means The Corporation of the Town
of Exeter as it exists prior to January 1, 2001; 

“former Township of Stephen” means The Corporation of the
Township of Stephen as it exists prior to January 1, 2001;

“former Township of Usborne”means The Corporation of the
Township of Usborne as it exists  prior to January 1, 2001;

“new municipality” means The Corporation of the Municipality
of South Huron created as a result of the amalgamation under
subsection 2(1);
  
“Police Village of Centralia” means the Police Village of
Centralia as it exists prior to January 1, 2001;

“Police Village of Crediton” means the Police Village of Cred-
iton, as it exists prior to January 1, 2001;

“Police Village of Dashwood” means the Police Village of
Dashwood, as it exists prior to January 1, 2001;

“Township of Hay” means The Corporation of the Township of
Hay as it exists on the date of this order.

Municipal Restructuring

2. (1) On January 1, 2001, The Corporation of the Township of
Stephen, The Corporation of the Town of Exeter and The
Corporation of the Township of Usborne are amalgamated
as a town under the name “The Corporation of the Munic-
ipality of South Huron”and it forms part of the County of
Huron for municipal purposes.

(2) The terms of office of the members of the council of the
former municipalities are extended until December 31,
2000.

(3) The terms of office of the members of the local boards and
committees of the former municipalities are extended
until December 31, 2000.

Councils

3. (1) The council of the new municipality shall consist of seven
members consisting of,

(a) the head of council, to be known as the mayor, who
shall be elected at large;

(b) a deputy head of council, to be known as the deputy
mayor, who shall act in the place of the head of
council in the event of illness, absence from the
municipality or vacancy in the office of the head of
council, who shall be elected at large;

(c) two members elected from each of Wards one and
two; and 

(d) one member elected from Ward three.

(2) Each member of council shall have one vote.

County Council

4. (1) The following persons shall sit on the council of th
County:

i) the mayor, and 

ii) subject to the provisions of the County counc
representation by-law, the deputy head of counc
and any additional local council members as allowe
for by the County council representation by-law.

(2) Despite subsection 2(2), the members of the coun
described in subsection (1)  shall assume office as
member of the council of the County council on
December 1, 2000, as if the new municipality was alrea
established.

Municipal Election

5. (1) The 2000 regular municipal elections in the form
municipalities shall be conducted as if the amalgamati
under subsection 2(1), the dissolution of the Polic
Villages of Crediton, Centralia and Dashwood unde
Section 7 and the division of the new municipality int
wards under section 6 had already occurred.

(2) For the purposes of subsection (1), the clerk and 
council of the former Town of Exeter shall be the cler
and  the council for the purposes of the Municipal Elec-
tions Act, 1996.

Wards

6. (1) Following the 2000 regular municipal election, the ne
municipality shall be divided into three wards as set out
this section.

(2) Ward one shall be comprised of the land that compris
the former Township of Stephen.

(3) Ward two shall be comprised of land that comprised t
former Town of Exeter.

(4) Ward three shall be comprised of land that comprised 
former Township of Usborne.

Police Villages

7. (1) The terms of office for the trustees of the Police Village 
Dashwood, the Police  Village of Crediton and the Polic
Village of Centralia are extended until December 3
2000.

(2) The Police Village of Dashwood, the Police Village o
Crediton and the Police Village of Centralia are dissolve
on January 1, 2001.

(3) All of the assets and liabilities of the Police Villages o
Crediton and Centralia become those of the ne
municipality.

(4) All real property including liabilities related to real prop
erty in the Police Village of Dashwood located in th
former Township of Stephen become those of the ne
municipality.

(5) All real property including liabilities related to real prop
erty in the Police Village of Dashwood located in th
Township of Hay become those of the Township of Ha
or its successor.
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(6) All assets and liabilities of the Police Village of Dash-
wood not related to real property, shall be divided
between the Township of Hay and the new municipality
in the same manner that the levy is apportioned under
Section 338 of the Municipal Act. 

(7) By-laws and resolutions of the Police Village of Dash-
wood shall become the bylaws and resolutions of the
Township of Hay and the new municipality that are appli-
cable in respect of the geographic area of the former
Police Village of Dashwood and shall remain in force
until they expire or are amended or are repealed.

(8) By-laws and resolutions of the Police Villages of Crediton
and Centralia shall become the bylaws and resolutions of
the new municipality that are applicable  in respect of the
geographic area of the former Police Village of Crediton
and Centralia and shall remain in force until they expire
or are amended or are repealed.

Local Boards

8. On January 1, 2001 the Pinery Cemetery Board is continued
under the name of the Pinery Cemetery Board.

Police Services Board

9. (1) The police services board of the former Town of Exeter, if
not dissolved earlier, is dissolved on January 1, 2001.

(2) A new police services board for the new municipality to
be known as the “The Police Services Board of the
Municipality of South Huron” is established on January 1,
2001.

(3) The operation and composition of the police services
board established under subsection (2) shall be in accor-
dance with the Police Services Act.

(4)  On January 1, 2001, the police services board established
under subsection (2) stands in the place of the police
services board dissolved under subsection (1).

(5) The new municipality stands in the place of the former
municipalities for all purposes related to policing.

(6) The assets and liabilities under the control and manage-
ment of the police services board dissolved under subsec-
tion (1) become assets and liabilities under the control and
management of the police services board established
under subsection (2).

(7) On January 1, 2001, all by-laws and resolutions of the
police services board dissolved under subsection (1) shall
be deemed to be by-laws or resolutions of the police
services board established under subsection (2) and shall
remain in force in the area of the former municipality until
they are amended or repealed.

(8) Nothing in this section repeals or authorizes the repeal of
by-laws or resolutions conferring rights, privileges, fran-
chises, immunities or exemptions that could not have ben
lawfully repealed by a police services board dissolved
under subsection (1).

(9) This section shall be of no effect, if the County of Huron
prior to December 31, 2000, establishes a police services
board and shall become responsible for the providing
police services in the County of Huron.

By-laws

10. (1) Every by-law and resolution of the former municipalities
shall be continued and deemed to be a by-law or resolu-
tion of the new municipality and shall remain in force
in the area of the former municipality until they expire

or are amended or repealed by the council of the n
municipality.

(2) Any by-law of a former municipality passed under sectio
34 of the Planning Act or a predecessor of that section an
any official plan of a former municipality approved unde
the Planning Act or a predecessor of that Act, shall b
deemed to be a by-law or official plan of the new munic
pality and shall remain in force until it is amended o
repealed by the council of the new municipality.

(3) If a former municipality has commenced procedures 
enact a by-law under any Act, or adopt an official plan 
amendment to it under the Planning Act and that by-law,
official plan or amendment is not in force on January 
2001, the new municipality may continue the procedure

Hydro Commissions

11. (1) The Exeter Hydro Electric Commission and the Das
wood Hydro Electric Commission, if not dissolved
earlier, are dissolved on December 31, 2000.

(2) Subject to subsection (6), all assets and liabilities, righ
and obligations including employees of the Exeter Hyd
Electric Commission and the Dashwood Hydro Electr
Commission  become assets and liabilities, rights a
obligations including employees of the new municipality

(3) Every by-law and resolution of the Exeter Hydro Electr
Commission and the Dashwood Hydro Electric Commi
sion dissolved under subsection (1)  shall be continu
and deemed to be a by-law or resolution of the ne
municipality that are applicable in respect of th
geographic area of the former Town of Exeter or th
former Police Village of Dashwood, as the case may be

(4) Nothing in this section has the effect of authorizing th
Exeter Hydro Electric Commission or the Dashwoo
Hydro Electric Commission or the new municipality to
generate, transmit, distribute or retail electricity afte
November 7, 2000, in contravention of section 144 of th
Electricity Act, 1998.

(5) In the event of a sale of the Exeter Hydro Electr
Commission or of the sale of  the Dashwood Hydro Ele
tric Commission, or if the shares of a corporation a
defined in the Business Corporations Act, are sold the
proceeds of such sale shall be placed in a reserve for
benefit of the former Town of Exeter if the Exeter Hydr
Electric Commission is sold or subject to subsection (
placed in a reserve for the benefit of the former Polic
Village of Dashwood, if the Dashwood Hydro Electric
Commission is sold.

(6) Despite sections 7(6) and 11(2) of this order, the ne
municipality and the Township of Hay shall divide the
sale proceeds of the Dashwood Hydro Electric Comm
sion described in subsection (5) in proportion to th
number of customers in the part of the former Polic
Village of Dashwood located in each municipality. 

Assets and Liabilities

12. On January 1, 2001, all assets and liabilities, rights and obli
tions including employees of the former municipalities becom
the assets and liabilities, rights and obligations includin
employees of the new municipality .

Taxes

13. All taxes, charges and rates levied under any general or spe
Act and uncollected in the former municipalities which are du
and unpaid on December 31, 2000, shall be deemed to be ta
charges and rates due and payable to the Municipality of So
Huron and may be collected by the new municipality.
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Phase In

14. (1) Any increase in the rates of taxes for municipal purposes
for the new municipality which would occur solely as a
result of this order, shall be phased in for the new munici-
pality’s portion of the real property tax bill by one third
each year over a period of three years.

(2) The phase in for any increase in the rates of taxation for
municipal purposes for the new municipality under (1)
shall be financed by an equivalent reduction in the rates of
taxation that would occur solely as a result of this order.

Area Rating

15. (1) The new municipality may provide for a special mill rate
adjustment upon the rateable property in the area of the
former Town of Exeter, the former Township of Stephen
and the former Township of Usborne for the purpose of
providing police services if those services were provided
on December 31, 2000.

(2) The new municipality may provide for a special tax rate
adjustment upon the rateable property located in the area
of a former municipality to pay for any debts created by a
former municipality prior to December 31, 2000.

Reserve Funds

16. (1) Reserves and reserve funds and amounts owing to reserve
funds, excluding working fund reserves  shall become
reserves and reserve funds of the new municipality and
shall be used until January 1, 2006, for the purpose for
which they were designated by the former municipality on
or before December 31, 2000, for the benefit of the rate-
payers of the former municipality.

(2) The total amount of the working fund reserve of the
former municipality as of December 31, 2000, shall be
increased or decreased by the amount of any surplus or
deficit of the former municipality for the fiscal year
ending December 31, 2000.

(3) The new municipality shall establish a working fund
reserve of $250,000  on January 1, 2001 and the working
fund reserve  will be funded by each of the former munic-
ipalities based on the percentage that their weighted
taxable assessment forms the combined weighted taxable
assessment for the new municipality as delivered for the
2001 taxation year.

(4) The amount by which the working fund reserve for each
of the former municipalities exceeds the amount to be
funded in subsection (3) shall be used by the municipality
for the benefit of the ratepayers in the area of that former
municipality until December 31, 2005.  Any excess
reserves that remain on December 31, 2005, shall revert to
the reserves of the new municipality or may be otherwise
disposed of by the council of the new municipality.

(5) If the amount contributed by a former municipality
towards the working fund reserve of the new municipality
is less than the required amount, the new municipality
shall provide for a special tax rate adjustment upon the
rateable property located in the area of the former munici-
pality to pay the balance of the contribution amount. 

Transition Board

17. (1) A transition board shall be established on  the date of this
order and shall be constituted as a body corporate.

(2) The board shall be composed of six members, two
members appointed by and from the council of each
former municipality.  Each member of the transition board
shall have one vote.

(3) The costs associated with the establishment of the n
municipality shall be funded based on the prorating of t
weighted taxable assessment of the former municipaliti

(4) The transition board shall adopt procedural rules a
administrative and financial controls.

(5) The transition board may exercise the following powers

(a) allocate costs for transitional activities includin
direct and indirect costs for the operation of th
board and the new municipality, employee voluntar
exit payments and severance payments made prio
January 1, 2001, to the former municipalitie
according to each municipality’s share of the co
based on weighted assessment except where 
board determines that a cost has been incurred
benefit solely one or more former municipalities in
which case the cost shall be attributed on a propo
tional basis to the benefitting municipality or
municipalities;

(b) establish and adopt a transition plan for 200
including a budget for implementing that plan;

(c) conduct studies, research and consultatio
regarding municipal functions, organizations
staffing, standards and performance;

(d) require the production of financial and other dat
information and statistics from each of the forme
municipalities and their local boards;

(e) adopt and establish organizational structures, adm
istrative and management systems, positions, preli
inary job definitions, job descriptions, and  policies
and adopt by-laws, budgets and other documents 
the new municipality;

(f) establish a fully operational municipal organizatio
which shall on January 1, 2001, become the ne
municipality;

(g) approve expenditures, execute contracts and act
the employer for each of the former municipalitie
for transitional purposes;

(h) purchase, lease, declare surplus prior to disposal
dispose of any assets of the former municipalities;

(i) approve the purchase, lease or disposal by a form
municipality of any asset with a value in excess o
$25,000 except where already provided for in th
municipal budget, and approve any non budget
debt exceeding $10,000;

(j) recommend the purchase, lease or disposal of a
asset of a former municipality to the council of th
new municipality, if time does not permit the boar
to purchase, lease or dispose of any asset of a form
municipality;

(k) offer employment to employees of the forme
municipalities with the new municipality, including
inducements to terminate employment, severan
allowances, training assistance or such other bene
as are necessary to fill the positions in the ne
municipality or to meet the requirements of th
budget of the new municipality for 2001;

(l) issue notices of lay-off or provide for severance o
compensation in lieu of notice or both notice an
compensation as required;

(m) identify, select and appoint employees to the ne
municipality and establish mechanism for carryin
out these functions;
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(n) negotiate and enter into agreements where necessary
with employees and groups of employees of the
former municipalities and the new municipality;

(o) approve the negotiations of any contracts of a former
municipality with its employees or groups of
employees and, with professional assistance from
the human resources area, if necessary, establish
uniform policies relating to offers of employment for
positions in the new municipality or termination of
employment and ensure their fair application;

(p) offer employment where positions exist within the
new municipality and its local boards to permanent
employees of the former municipalities and their
local boards who are currently employed by the
former municipalities and their local boards;

(q) identify and establish the staff positions necessary
for interim municipal administration during 2000;

(r) appoint employees from the former municipalities to
positions with the new municipality for the purpose
of organizing and implementing a fully operational
municipal organization;

(s) establish electronic or manual information systems,
records and books of accounts for the new munici-
pality and for the operation of the board;

(t) establish and implement communication plans for
employees and the public;

(u) approve the 2000 budgets of the former municipali-
ties, and approve any debenture issued by a former
municipality;

(v) prepare a draft 2001 budget for the consideration of
the council of the new municipality;

(w) determine and establish the locations of all work
sites for the new municipality;

(x) retain employees, advisors and consultants for the
purpose of the board and accrue expenses on behalf
of the board and its employees, advisors and
consultants;

(y) prepare a report for the consideration of the council
of the new municipality regarding the integration of
all local boards and committees, either as indepen-
dent boards or committees or merged with the new
municipality, as the case may be, in order to ensure
fully operational bodies which shall become the new
local boards or committees or part of the new
municipality.

(6) The board ceases to exist on December 31, 2000.

Assessment

18. (1) For the purposes of the assessment roll to be prepared for
the new municipality for the 2001 taxation year, the
former municipalities shall be deemed to be one
municipality.

Employees

19. (1) Employees of the former municipalities or their local
boards as of December 31, 2000, shall become employees
of the new municipality or its local boards.

(2) Employees who held non-bargaining unit positions with a
former municipality or its local boards and will be
employed by the new municipality or its local boards,
in a non-bargaining unit position, will be credited

with seniority at a rate of one hundred percent 
the employee’s length of service with the forme
municipality.

(3) Employees who held non-bargaining unit positions with
former municipality or its local boards and will be
employed by the new municipality or its local boards, in
bargaining unit position, will be credited with seniority a
a rate of one hundred percent of the employee’s length
service as if the position held with the former munic
pality or its local boards was a bargaining unit positio
within the new municipality.

(4) The new municipality and the transition board sha
ensure where possible that staff appointments to new po
tions with the new municipality are made from amon
those employees who have a been employed by the form
municipalities since at least January 1, 1999.

Dispute Resolution

20. (1) Where dispute arises with respect to the interpretation
this order on or before December 31, 2000, the matter
dispute may be referred to mediation for resolution.

(2) The mediator shall be selected through the mutual agr
ment of the former municipalities and the costs associa
with the mediation shall be shared equally between t
parties to the mediation.

(3) If the dispute is not resolved through mediation, th
dispute may be referred to arbitration in accordance w
the provisions of the Arbitration Act, 1991.

(4)  Despite subsections (2) and (3), upon unanimous agr
ment of the parties, the dispute may be referred to t
council of the new municipality.

TONY CLEMENT
Minister of Municipal Affairs and Housing

Dated this 8th day of February, 2000.

 ORDER MADE UNDER THE
MUNICIPAL ACT
R.S.O. 1990 c.M.45

TOWNSHIP OF HAY, TOWNSHIP OF STANLEY, 
VILLAGE OF BAYFIELD, VILLAGE OF HENSALL,

VILLAGE OF ZURICH, COUNTY OF HURON

Definitions

1. In this Order, 

“County” means The Corporation of the County of Huron;

“former municipalities” means The Corporation of the Town
ship of Hay, The Corporation of the Township of Stanley, Th
Corporation of the Village of Bayfield, The Corporation of th
Village of Hensall, and The Corporation of the Village o
Zurich as they exist prior to January 1, 2001;

“former Township of Hay” means The Corporation of th
Township of Hay as it exists prior to January 1, 2001; 

“former Township of Stanley” means The Corporation of th
Township of Stanley  as it exists prior to January 1, 2001;

“former Village of Bayfield” means The Corporation of the
Village of Bayfield as it exists  prior to January 1, 2001;
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“former Village of Hensall means The Corporation of the
Village of Hensall as it exists prior to January 1, 2001;

“former Village of Zurich means The Corporation of the
Village of Zurich as it exists prior to January 1, 2001;

“new municipality” means The Corporation of the Municipality
of Bluewater created as a result of the amalgamation under
subsection 2(1).

Municipal Restructuring

2. (1) On January 1, 2001, The Corporation of the Township of
Hay, The Corporation of the Township of Stanley, The
Corporation of the Village of Bayfield, The Corporation
of the Village of Hensall and The Corporation of the
Village of Zurich are amalgamated as a town under
the name “The Corporation of the Municipality of
Bluewater”.

(2) The terms of office of the members of the councils of the
former municipalities are extended until December 31,
2000.

(3) The terms of office of the members of the local boards and
committees of the former municipalities are extended
until December 31, 2000.

Name Change

3. (1) The name of the new municipality established under
section 2(1) may be changed by order of the Minister
upon a request to the Minster by the transition board
established under section 14 following the adoption of a
resolution by the transition board approving the name
being requested.

(2) The name of a local board established or continued by this
order may be changed by order made by the Minister to
reflect a change in the name of the new municipality
made under subsection (1) following the adoption of a
resolution by the transition board approving the name
being requested.

Councils

4. (1) The council of the new municipality shall consist of ten
members consisting of,

(a) the head of council, to be known as the mayor to be
elected by general vote;

(b) a deputy head of council, to be known as the deputy
mayor  to be elected by general vote;

(c) a councillor at large to be elected by general vote;

(d) two members elected from each of Hay Ward and
Stanley Ward; and

(e) one member elected from each of Bayfield Ward,
Hensall Ward and Zurich Ward.

(2) Each member of council shall have one vote.

(3) The council of the new municipality shall review the
composition of council established by subsection (1) prior
to November 1, 2003.

County Council

5. (1) The following members of council shall sit on the council
of the County:

i) the mayor; and 

ii) subject to the provisions of the County council by
law, the deputy head of council and any addition
local council members as allowed for by the Coun
council representation by-law.

(2) Despite subsection 2(2), the members of council specif
by subsection (1) shall assume office at County council 
December 1, 2000, as if the new municipality was alrea
established.

Municipal Election

6. (1) The 2000 regular municipal elections in the form
municipalities shall be conducted as if the amalgamati
under subsection 2(1) and the establishment of wa
under Section 7 had already occurred.

(2) For the purposes of subsection (1), the clerk and 
council of the former Township of Hay shall be the cler
and  the council for the purposes of the Municipal Elec-
tions Act, 1996.

Wards

7. (1) Effective January 1, 2001, the new municipality shall 
divided into five wards as set out in this section.

(2) The Bayfield Ward shall be composed of the land th
comprised the former Village of Bayfield.

(3) The Hay Ward shall be composed of the land th
comprised the former Township of Hay.

(4) The Hensall Ward shall be composed of the land th
comprised the  former Village of Hensall.

(5) The Stanley Ward shall be composed of the land th
comprised the former Township of Stanley.

(6) The Zurich Ward shall be composed of the land th
comprised the former Village of Zurich.

Local Boards

8. The Bayfield Cemetery Board is continued under the name
the Bayfield Cemetery Board. 

By-laws

9. (1) Every by-law and resolution of the former municipalitie
shall be continued and deemed to be a by-law or reso
tion of the new municipality and shall remain in force i
the area of the former municipality until they expire or ar
amended or repealed by the council of the ne
municipality.

(2) Any by-law of a former municipality passed under sectio
34 of the Planning Act or a predecessor of that section an
any official plan of a former municipality approved unde
the Planning Act or a predecessor of that Act, shall b
deemed to be a by-law or official plan of the new munic
pality and shall remain in force until it is amended o
repealed by the council of the new municipality.

(3) If a former municipality has commenced procedures 
enact a by-law under any Act, or adopt an official plan 
amendment to it under the Planning Act and that by-law,
official plan or amendment is not in force on January 
2001, the new municipality may continue the procedure

Public Utilities/Hydro Commissions

10. (1) The Hensall Public Utilities Commission and the Zuric
Hydro Electric System, if not dissolved earlier, ar
dissolved on January 1, 2001.
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(2) All assets and liabilities, rights and obligations including
employees of the Hensall Public Utilities Commission and
the Zurich Hydro Electric System  become assets and
liabilities, rights and obligations including employees of
the new municipality.

(3) Every by-law and resolution of the Hensall Public Utili-
ties Commission and the Zurich Hydro Electric System
dissolved under subsection (1) shall be continued and
deemed to be a by-law or resolution of the new munici-
pality that is applicable in respect of the geographic area
of the former Village of Hensall or the former Village of
Zurich.

(4) Nothing in this section has the effect of authorizing the
Hensall Public Utilities Commission or the Zurich Hydro
Electric System or the new municipality to generate,
transmit, distribute or retail electricity after November 7,
2000 in contravention of section 144 of the Electricity Act,
1998.

(5) In the event of a sale of the Hensall Public Utilities
Commission or of a sale of  the Zurich Hydro Electric
System, or if the shares of a corporation as defined in the
Business Corporations Act, established under the Elec-
tricity Act, 1998, are sold the proceeds of such sale shall
be placed in a reserve for the benefit of the former Village
of Hensall if the Hensall Public Utilities Commission is
sold or placed in a reserve for the benefit of the former
Village of Zurich if the Zurich Hydro Electric System is
sold.

(6) The new municipality and The Corporation of Township
of Stephen shall divide the sale proceeds of the Dashwood
Hydro Electric Commission in proportion to the number
of customers in the part of the former Police Village of
Dashwood located in each municipality. 

(7) The new municipality’s portion of the hydro reserve of the
former Police Village of Dashwood shall, upon becoming
a reserve of the new municipality, be maintained and used
for such purposes as the council of the new municipality
considers appropriate as long as it is only used for the
benefit of the ratepayers of the geographic area of that
portion of the former Police Village of Dashwood now
located in the new municipality.

Assets and Liabilities

11. On January 1, 2001, all assets and liabilities, rights and obliga-
tions including employees of the former municipalities become
the assets and liabilities, rights and obligations including
employees of the new municipality .

Taxes

12. (1) All taxes, charges and rates levied under any general or
special Act and uncollected in the former municipalities
which are due and unpaid on December 31, 2000, shall be
deemed to be taxes, charges and rates due and payable to
the new municipality and may be collected by the new
municipality.

(2) No former municipality shall reduce their portion of the
2000 municipal tax rate below their 1999 tax rate.

Financial Issues

13. (1) Reserves and reserve funds and amounts owing to reserve
funds, excluding working fund reserves  shall become
reserves and reserve funds of the new municipality and
shall be used for the purposes for which they were desig-
nated by the former municipality on or before December
31, 2000, for the benefit of the ratepayers of the former
municipality.

(2) The total amount of the working fund reserve of a form
municipality as of December 31, 2000, shall be increas
or decreased by the amount of any surplus or deficit of t
former municipality for the fiscal year ending Decembe
31, 2000.

(3) The new municipality shall establish a working fun
reserve of $400,000  on January 1, 2001 and the work
fund reserve  will be funded by each of the former muni
ipalities based on the apportionment of the transition co
as set out in clause 14(4)(u).

(4) The amount by which the working fund reserve for ea
of the former municipalities exceeds the amount to b
funded in subsection (3) shall be used by the municipal
for the benefit of the ratepayers in the area of that form
municipality. 

(5) If the amount contributed by a former municipality
towards the working fund reserve of the new municipali
is less than the required amount, as defined by clau
14(4)(u), the new municipality shall provide for a specia
tax rate adjustment upon the rateable property located
the area of the former municipality to pay the balance 
the contribution amount. 

(6) The new municipality may provide for a special tax ra
adjustment upon the rateable property located in the a
of a former municipality to pay for any debts created by
former municipality prior to December 31, 2000.

Transition Board

14. (1) A transition board shall be established on  the date of t
order and shall be constituted as a body corporate.

(2) The board shall be composed of all of the members of 
councils of the former municipalities.  Each member o
the transition board shall have one vote.  The board sh
elect a Chair.

(3) The board may exercise the powers of the former muni
palities and the new municipality that are specified 
subsection (4).

(4) The board established under subsection (1) may exer
the following powers,

(a) adopt transition plans including budgets;

(b) adopt organizational structures, administrative an
management systems, positions, job descriptions a
definitions, policies, budgets and resolutions reco
nizing that the total number of employees employe
by the new municipality shall not be more than th
total employees employed by the former munic
palities;

(c) establish a fully operational municipal organizatio
which shall, on January 1, 2001, become the ne
municipality;

(d) approve expenditures, execute contracts and act
the employer for each of the former municipalitie
which form part of the board, for transition
purposes;

(e) review and approve all financial transactions of th
former municipalities in excess of $10,000 that ar
not included in the approved municipal operating o
capital budgets for 1999 and 2000, including non
cash transactions such as the exchange of assets 
external parties;

(f) purchase, lease or declare surplus any assets of e
former municipality which constitutes part of the
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board, or require the approval of the board before a
former municipality purchases, leases or disposes of
any asset with a value over $10,000 once declared
surplus;

(g) apply to the Minister to change the name of the new
municipality from “The Corporation of the Munici-
pality of Bluewater” to another name following the
approval of a resolution approving the name being
requested;

(h) if times does not permit the purchase, lease or
disposal of any assets, then the board shall make a
recommendation to the council of the new munici-
pality before January 1, 2001, for their action;

(i) before any asset is disposed of by the board, contact
other transition boards, and municipalities and the
County to determine if they have a need for such an
asset;

(j) offer or require the approval of the board before a
former municipality constituting part of the board
offers employees of the former municipalities
employment with the new municipality, inducements
to terminate employment, severance allowances,
training assistance or other benefits as are necessary
to fill the position in the new municipality or to meet
the requirements of the budget of the new munici-
pality for 2001;

(k) may give notices of layoffs to take effect at the
discretion of the transition board for severance or
compensation in lieu of notice or both notice and
compensation as required if an employee wishes to
leave prior to December 31, 2000;

(l) establish mechanisms for identifying, selecting and
appointing employees to the new municipality;

(m) offer a full opportunity for positions with the new
municipality and its local boards to those employees
who have been employed by the former municipali-
ties and their local boards since at least July 14,
1998, and in the situation of the absence of a suitable
candidate or a vacancy, to consult with other boards
within the County where there may be surplus
employees prior to advertising at large;

(n) shall ensure, where possible, that staff appointments
to positions with the new municipality are made
from among those employees who have been
employed by the former municipalities;

(o) may, where necessary, negotiate and enter into
agreements with employees and groups of
employees of the former and new municipality, or
require the board’s approval before a former munici-
pality negotiates and enters into a contract with its
employees or groups of employees;

(p) establish uniform policies relating to offers of
employment or termination of employment, and
ensure their fair application and if professional assis-
tance in the human resources area is required, to
seek assistance;

(q) if the board finds it necessary, establish the positions
and offices necessary for transitional purposes of
interim municipal administration;

(r) may appoint if necessary, in 2000, interim
employees from the former municipalities to posi-
tions with the new municipality for a period not
exceeding 6 months for the purpose of organizing
and implementing the new municipality;

(s) establish electronic or manual information system
records and books of accounts for the new munic
pality;

(t) establish and implement communication plans fo
employees and the public;

(u) attribute costs for transition activities including
direct and indirect costs for the operation of th
board, the new municipality, employee voluntar
exit payments and severance payments made in 20
to former municipalities, according to each munic
pality’s share of the costs as follows:

• The Corporation of the Village of Bayfield 15.55%

• The Corporation of the Township of Hay    35.89%

• The Corporation of the Village of Hensall 11.38%

• The Corporation of the Township of Stanley 28.64%

• The Corporation of the Village of Zurich     8.53%

except where the board determines that a cost h
been incurred to benefit solely one or more form
municipalities, in which case, costs shall be attrib
uted on a proportional basis to the benefitting muni
ipality or municipalities;

(v) issue debentures on behalf of the former municipa
ties or require the approval of the board before
former municipality issues debentures for some 
all transition costs, for a period which shall no
exceed ten years, excluding area rated debentures

(w) issue debentures on behalf of the former municipa
ties or require the approval of the transition boa
before a former municipality issues debentures;

(x) prepare a draft 2001 budget for the consideration 
the council of the new municipality;

(y) meet with other boards within the County to sha
ideas, solutions and linking issues and/or joint agre
ments and to consider the possible employment 
any surplus employees in one board with any vaca
cies available with another board prior to advertisin
for new positions;

(z) meet with the Warden, Clerk/Treasurer and hum
resources person to discuss any possible vacanc
becoming available in the County Administration
prior to the County advertising for new positions;

(aa) assemble all necessary costs for transition that 
be assembled by the boards and the County, 
addressing special needs that may meet the requ
ments for assistance from any of the separate fun
being set up by the Provincial Government such 
the Municipal Social Assistance Reserve, Municip
Capital and Operating Restructuring Fund and th
Community Reinvestment Fund;

(bb) establish the municipal building(s) for the new
municipality and make all necessary alterations 
the building(s) to house the staff and equipmen
council chamber and committee rooms, movin
arrangements and expenditures to prepare t
building(s) for occupancy early in 2001;

(cc) oversee the proper use and allocation of reserves 
reserve funds and area rating procedures and ta
and charges as outlined in section 12 and 13;

(dd) assure that existing fire services and agreements
maintained until such time as the council of the ne
municipality determines otherwise.
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(5) The board established under subsection (1) shall cease to
exist on January 1, 2001.

Assessment

15. (1) For the purposes of the assessment roll to be prepared
for the new municipality for the 2001 taxation year,
the former municipalities shall be deemed to be one
municipality.

Employees

16. (1) Employees of the former municipalities or their local
boards as of December 31, 2000, shall become employees
of the new municipality or its local boards.

(2) Employees who held non-bargaining unit positions with a
former municipality or its local boards and will be
employed by the new municipality or its local boards,
in a non-bargaining unit position, will be credited
with seniority at a rate of one hundred percent of
the employee’s length of service with the former
municipality.

Dispute Resolution

17. (1) Where a dispute arises with respect to the interpretation of
this order on or before December 31, 2000, the matter in
dispute may be referred to mediation for resolution.

(2) The mediator shall be selected through the mutual agree-
ment of the former municipalities and the costs associated
with the mediation shall be shared equally between the
parties to the mediation.

(3) If the dispute is not resolved through mediation, the
dispute may be referred to arbitration in accordance with
the provisions of the Arbitration Act, 1991.

(4)  Despite subsections (2) and (3), upon unanimous agree-
ment of the parties, the dispute may be referred to the
council of the new municipality.

TONY CLEMENT
Minister of Municipal Affairs and Housing

Dated this 8th day of February, 2000.

ORDER MADE UNDER THE 
MUNICIPAL ACT

COUNTY OF RENFREW

VILLAGE OF BEACHBURG, VILLAGE OF COBDEN,
TOWNSHIP OF ROSS, TOWNSHIP OF WESTMEATH

1. Subsection 7(2) of the Order of the Minister of Municipal
Affairs and Housing dated March 31, 1999, and published in
The Ontario Gazette of April 17, 1999, that established The
Corporation of the Township of Whitewater Region is hereby
amended by deleting “July 1, 2000”, in the first line and substi-
tuting “January 1, 2001”.

2. The Schedule attached to the Order is revoked and the
following substituted:

Ward One:

Is comprised of the former Township of Westmeath, that
portion of the former Village of Cobden and that portion of the
former Village of Beachburg described as follows:

North Boundary – The southerly portion of the forme
Pembroke Township boundary to the Provincial Bounda
between Ontario and Quebec.

East Boundary – The Provincial Boundary between Onta
and Quebec south-westerly to and along Chaffey’s Trail 
Westmeath Road, following the south-easterly direction 
Westmeath Road to the intersection of Beachburg Road, al
Beachburg Road through the centre of the former Village 
Beachburg being Main Street and continuing to Foresters F
Road.

South Boundary – From the intersection of Foresters Fa
Road (County Road 7) and Beachburg Road westerly alo
County Road 21 to Highway 17 and continuing along 
Cobden Road (County Road 8) to the former Townsh
boundary of Bromley.

West Boundary - Snake River Line and the former Townsh
boundary of Stafford.

Ward Two:

Is comprised of a portion of the former Township of Westmea
described as follows:

North Boundary – The Provincial Boundary between Ontar
and Quebec.

East Boundary – The Provincial Boundary between Onta
and Quebec.

South Boundary – From the Provincial Boundary betwe
Ontario and Quebec to the limit between Lots 14 and 15
Concession East Front B, to the road allowance betwe
Concessions 1X and X, continuing south-westerly along 
Passe Road to the intersection of Concessions IV and V, t
continuing south-westerly along the limit between Lots 10 a
11, Concession IV to the easterly limit of Concession III, the
southerly along the limit between Concession III and IV 
Beachburg Road.

West Boundary – Commencing at the limit between Conce
sion III and IV and Beachburg Road then following Beachbu
Road north-westerly to Westmeath Road, Chaffey’s Trail a
north easterly to the Provincial Boundary between Ontario a
Quebec.

Ward three:

Is comprised of that portion of the former Township of Wes
meath, that portion of the former Village of Beachburg and th
portion of the former Township of Ross described as follows:

North Boundary – From the Provincial Boundary betwee
Ontario and Quebec to the limit between Lots 14 & 15 
Concession East Front B to the road allowance betwe
Concessions IX and X, continuing south-westerly along L
Passe Road to the intersection of Concession IV and V, th
continuing south-westerly along the limit between Lots 10 a
11, Concession IV to the easterly limit of Concession III, the
southerly along the limit between Concession III and IV 
Beachburg Road.

West Boundary – Commencing at the limit between Conce
sions III and IV and Beachburg Road, then easterly followin
Beachburg Road through the centre of the former Village 
Beachburg (Main Street) to where it meets Foresters Fa
Road, then southerly along Queensline Road to the boundar
the former Ross Township.

South Boundary – Thence easterly along Highway 653 to 
Provincial Boundary between Ontario and Quebec.  

East Boundary – The Provincial Boundary between Onta
and Quebec.
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Ward Four:

Is comprised of that portion of the former Township of Ross
and that portion of the former Village of Cobden described as
follows:

North Boundary – From the intersection of Forester Falls Road
and Beachburg Road westerly along Foresters Falls Road to
Highway 17 and continuing along Highway 17 through the
former Village of Cobden to where it meets the Cobden Road
(Main Street) and continuing westerly to Snake River Line
also being the former Bromley and former Ross Township
boundaries.

West Boundary – The Township line between the former Town-
ships of Bromley and Ross.

South Boundary – The southerly limit of the former Township
of Ross to the intersection of Queensline Road.

East Boundary – From the former Township of Ross Boundary
along Queensline Road to the intersection of Queensline Road
and Foresters Falls Road.

TONY CLEMENT
Minister of Municipal Affairs and Housing

Dated this 7th day of February, 2000.

ORDER MADE UNDER THE
MUNICIPAL ACT

COUNTY OF RENFREW

VILLAGE OF CHALK RIVER, TOWNSHIP OF ROLPH, 
BUCHANAN, WYLIE & MCKAY

1. The Order of the Minister dated March 31, 1999, and published
in The Ontario Gazette of April 17, 1999, that amalgamated
The Corporation of the Village of Chalk River and The Corpo-
ration of the Townships of Rolph, Buchanan, Wylie & McKay
and that was amended by an order of the Minister dated
November 23, 1999, is further amended by the addition of
“Rolph Town Plot, Reserve Range B” to Schedule “A” of the
Order.

2. Schedule “E” of the Order is amended by striking out the first
three lines of the Schedule and the following substituted:

The land to be annexed to The Corporation of the Town of
Petawawa under subsection 2(2) of the Order is the portion of
Lot 1, Concession 8 lying north of the Barron River (South
Branch Petawawa River), in McKay Township described as
follows:

3. The name of The Corporation of the Town of Chalk River/
Rolph, Buchanan, Wylie & McKay established under clause 2
of the Order of the Minister is changed to “The Corporation of
the Town of Laurentian Hills”.

TONY CLEMENT
Minister of Municipal Affairs and Housing

Dated this 7th day of February, 2000.

AMENDING ORDER
MADE UNDER THE 

MUNICIPAL ACT

TOWNSHIP OF ALICE & FRASER
TOWNSHIPS OF STAFFORD AND PEMBROKE

1. Paragraph 3 under the heading Ward “B” of Schedule “A” 
the Order of the Minister of Municipal Affairs and Housing tha
established The Corporation of the Township of Laurenti
Valley and that was made March 31, 1999, and published
The Ontario Gazette of April 17, 1999, is amended by the ad
tion of the following after the word Lake in the last line of th
paragraph:

and that portion of the Ottawa River adjoining the lots to th
easterly limit of the Provincial Boundary between Ontar
and Quebec.

2. Paragraph 3 under the heading Ward “C” of Schedule “A” 
the Order is amended by the addition of the following after t
word Four in the last line of the paragraph:

and that portion of the Ottawa River adjoining the lots to th
easterly limit of the Provincial Boundary between Ontar
and Quebec.

TONY CLEMENT
Minister of Municipal Affairs and Housing

Dated this 7th day of February, 2000.

AMENDING ORDER
MADE UNDER THE 

MUNICIPAL ACT

TOWNSHIP OF ADMASTON, TOWNSHIP OF BROMLEY

1. Schedules C and D of the Order of the Minister of Municip
Affairs and Housing that established The Corporation of t
Township of Admaston/Bromley and that was made March 3
1999, and published in The Ontario Gazette of April 17, 199
are revoked and the following substituted:

Schedule C

Ward Three shall be composed of the northwesterly portion o
the former Township of Admaston - being all of the lands we
of Kennelly Road commencing at the intersection of th
northern boundary of the former Township and Kennelly Roa
extending south on Kennelly Road to where it is intersected
Stone Road and then south easterly following Stone Ro
where it meets Hwy 132, then easterly on Hwy 132 to the ea
erly limit of the former Township then south to the south-ea
limits of the former Township, and west to the western limits 
the former Township, and northerly along the Township line 
the northern limit of the former Township and easterly alon
the northern limit to Kennelly Road.

Schedule D

Ward Four  shall be composed of the north easterly portion 
the former Township of Admaston - commencing at th
northern boundary of the former Township and Kennelly Roa
extending south on Kennelly Road to where it is intersected
Stone Road and then south easterly following Stone Road
where it meets Hwy 132, then easterly on Hwy 132 to the ea
erly limit of the former Township and north to the Northea
limit of the former Township and west along the northern lim
of the former Township to Kennelly Road.

TONY CLEMENT
Minister of Municipal Affairs and Housing

Dated this 7th day of February, 2000.

(6603)    9
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Provincial Parliament — Private Bills

Demandes au Parlement

provincial — Projets de loi d'intérêt privé

PUBLIC NOTICE

The rules of procedure and the fees and costs related to applications
for Private Bills are set out in the Standing Orders of the Legislative
Assembly. Copies of the Standing Orders may be obtained from:

Committees Branch
Room 1405, Whitney Block, Queen’s Park
Toronto, Ontario M7A 1A2

Telephone: 416/325-3500 (Collect calls will be accepted.)

Applicants should note that consideration of applications for Private
Bills that are received after the first day of September in any calendar
year may be postponed until the first regular Session in the next
following calendar year.

CLAUDE L. DESROSIERS.
(8699) T.F.N. Clerk of the Legislative Assembly.

Applications to Provincial Parliament

Demandes au Parlement provincial

THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP 
OF WEST PERTH

NOTICE IS HEREBY GIVEN THAT, on behalf of the Corporation of the
Township of West Perth, application will be made to the Legislative
Assembly of the Province of Ontario, for an Act to permit Council to
change the name of The Corporation of the Township of West Perth to
the Corporation of the Municipality of West Perth.

This application will be considered by a Standing Committee of the
Legislative Assembly. Any person who has an interest in the applica-
tion and who wishes to make submissions, for or against the applica-
tion, to the Standing Committee should notify, in writing, the Clerk of
the Legislative Assembly, Legislative Building, Queen’s Park, Toronto,
Ontario M7A 1A2.

Dated at the Corporation of the Township of West Perth, this 29th day
of January, 2000.

PATRICIA TAYLOR, Clerk,
Township of West Perth,
Box 609, 
Mitchell, Ontario N0K 1N0,

(3160)  6-9 (519) 348-8429.

THE CORPORATION OF THE TOWN 
OF GREATER NAPANEE

NOTICE IS HEREBY GIVEN on behalf of the Corporation of the Town
of Greater Napanee that application will be made to the Legislative
Assembly for an Act to amend the Minister’s Order dated January 1st,
1997 under Section 25(2) of the Municipal Act which implemented a
restructuring order for the County of Lennox & Addington. The pur-
pose of the amendment will be to repeal Section 4.3(b)(2) which states:
“After the new term of Council commences in the year 2000 each
Member of Council shall have one vote unless that member is elected in
a Ward that has more than 2,500 electors, then the member shall have
an additional vote, except when voting on changes to Ward boundaries,
then each member shall have only one vote.” The repeal of this Section
will in effect leave each Member of Council with one vote. The appli-
cation will be considered by Standing Committee on Regulations and
Private Bills.

 Any person with an interest in this application and wishing to ma
submissions for or against the application should notify in writin
Clerk for Regulations, Legislative Assembly, Room 1405, Whitne
Block, 99 Wellesley Street West, Toronto, Ontario M7A 1A2.

Dated at the Town of Greater Napanee, this 1st day of February, 2

RAYMOND D. CALLERY, 
Clerk-Administrator,
Town of Greater Napanee,
P.O. Box 97, 
Napanee, Ontario 

(3174)  7-10 K7R 3L4.

1264030 ONTARIO INC. 

NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf of Graeme Bews and
Howard Morrison, application will be made to the Legislative Assem
bly of the Province of Ontario, for an Act reviving 1264030 Ontar
Inc. an Ontario Corporation which Corporation was dissolved 
January 28th, 1998.

The application will be considered by the Standing Committee 
Regulations and Private Bills. Any person who has an interest in 
application and who wishes to make submissions, for or against
application, to the Standing Committee on Regulations and Priv
Bills should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario M7A 1A2.

Dated at Sudbury, this 9th day of February, 2000.

LACROIX FOREST DEL FRATE, 
Per: André Lacroix, Q.C.

(3182)    9-12 Signing on behalf of the applicant.

Corporation Notices
Avis relatifs aux compagnies

1136084 ONTARIO INC.

NOTICE IS HEREBY GIVEN THAT the shareholders of 1136084 Ontari
Inc. passed a resolution on the 10th day of February, 2000 pursua
subsection 193(4) of the Business Corporations Act requiring the Cor-
poration be wound up voluntarily and appointing Kerry M. Cloet an
Gerry Young as liquidators.

Dated this 10th day of February, 2000.

KERRY M. CLOET,  Liquidator.
(3181)    9 GERRY YOUNG,  Liquidator.

Partnership Dissolution/Changes

Dissolution de sociétés/La modifications

KRONIS ROTSZTAIN, MARGLES, CAPPEL

NOTICE IS HEREBY GIVEN that Philip Gertler of the partnership of
Kronis, Rotsztain, Margles, Cappel & Gertler has resigned effect
January 1, 2000.

FURTHER TAKE NOTICE that the former partners of Philip Gertler wil
continue practising law under the firm name Kronis, Rotszta
Margles, Cappel pursuant to the Partnerships Act.

Dated at Toronto, this 9th day of February, 2000.

KRONIS, ROTSZTAIN, MARGLES, CAPPEL,
Per:  Jack Rotsztain,

(3188) 9 Barrister & Solicitor.
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Sheriffs’ Sales of Lands

Ventes de terrains par le shérif

UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Seizure and Sale issued out
of the Ontario Court (General Division), Toronto, Ontario, Court File
No. 96-CU-116692 to me directed, against the lands and tenements of
HILARY KO also known as HILARY KO IN TRUST and also known
as HILARY HONKIT KO, Defendant, at the suit of THE INDEPEN-
DENT ORDER OF FORESTERS, Plaintiff, I have seized and taken in
execution all right, title, interest and equity of redemption of HILARY
KO also known as HILARY KO IN TRUST and also known as
HILARY HONKIT KO, Defendant, in and to the land described as:

 Part of Lot 26, Concession 1, East of Yonge Street, now Lot 63 as
shown on Registrar’s Compiled Plan number 10327 as Parts 6, 7, and 8
on Plan 65R-5921, in the Town of Markham, in the Regional Munici-
pality of York, and Municipally known as 7000 Bayview Avenue,
Markham, Ontario.

All of which said right, title, interest and equity of redemption of
HILARY KO also known as HILARY KO IN TRUST and also known
as HILARY HONKIT KO, Defendant, in the said Lands and Tene-
ments, I shall offer for sale by Public Auction, in Room 2025, Court
House, 50 Eagle Street West, Newmarket, Ontario on Wednesday,
March 29, 2000 at 1:00 0’clock in the afternoon.

TERMS: Cash or certified cheque.
Deposit ten percent (10%) of bid price at time 
    of sale.
Minium One Thousand Dollars ($1,000.00) or 
    ten percent (10%), whichever greater. 
Ten days to arrange financing.
Delivery on payment in full.

This sale is subject to cancellation up to the time of sale without fur-
ther notice. 

NOTE: No employee of the Ministry of the Attorney General may
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed
by a Sheriff for sale under legal process, either directly or
indirectly.

Dated at Newmarket, Ontario, this 8th day of February, 2000.

MICHAEL TERZIEVSKI,
Manager,
Civil/Enforcement Office,
Regional Municipality of York,
Telephone (905) 853-4809,

(3183)    9 Sheriff’s File No. 2972/97.

File # 192/97

UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Seizure and Sale issued out
of the Ontario Court of Justice (General Division) directed to the Sher-
iff of the Regional Municipality of Peel against the real and personal
property of PHILIP GRIFFITH, Debtor, at the suit of THE CANADA
TRUST COMPANY, Creditor, in and to:

 Parcel Lot # Unit 60, being Lot #, Plan #, PCP #174, City of
Brampton, Regional Municipality of Peel, Land Titles Division of Peel
(No. 43)

Municipally known as 60 Baronwood Court, Brampton, Ontario.
This is a 3 Storey Townhouse, 1 car garage.

All of which said right, title, and equity of redemption of PHILIP
GRIFFITH, Debtor in the said land and tenements, I shall offer for sale
by Public Auction, in this office, 7765 Hurontario Street in Brampton
on March 30, 2000 at 10:00 in the morning.

Mortgages:  $79,737.01

TERMS: Cash or certified cheque made payable to Minister 
     of Finance.
$1,000.00 refundable deposit to register.
Deposit applied to purchase of successful bidder.
10 days to arrange financing.
Delivery only on payment in full.
Other conditions as announced.

This sale notice is subject to cancellation up to the time of sale w
out any further notice. 

NOTE: Please direct all inquiries to (905) 452-6603

Dated at the City of Brampton, this 18th day of February, 2000.

CINDY HOLOVAC,
Supervisor, Family, Enforcement
    and Finance,

(3190)    9 Regional Municipality of Peel.

Sales of Lands for Tax Arrears

by Public Tender

Ventes de terrains par appel d’offres

pour arriéré d’impôt

MUNICIPAL TAX SALES ACT
R.S.O. 1990, c. M.60, s. 9 (2) (d) R.R.O. 1990, Reg. 824

THE CORPORATION OF THE
TOWN OF CALEDON

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land
described below and will be received until 3:00 p.m. local time 
March, 21, 2000, at the Municipal Office, Box 1000, 6311 Old Chur
Road, Caledon East, Ontario L0N 1E0.

The tenders will then be opened in public on the same day at 
Municipal Office, Committee Room, 6311 Old Church Road, Caled
East, Ontario L0N 1E0. 

Minimum
File No. Description of Land(s)  Tender Amoun

TR98-32 Part of PIN 14350-0114 (LT), 
being part of Parcel Block 1-1,
Section 43M-808, being part of 
Block 1 on Plan 43M-808 designated 
as Part 66 on Plan 43R-15328, in 
the geographic Township of Albion,
now in the Town of Caledon, 
Regional Municipality of Peel 
Roll No. 21 24 010 003 08518. . . . . . . . . $14,882.2

TR98-36 PIN 14259-0060 (R), being part of 
the East Half of Lot 28, Concession 6
West of Hurontario Street, in the 
geographic Township of Chinguacousy,
now in the Town of Caledon, 
Regional Municipality of Peel,
designated as Part 1 on Reference 
Plan 43R-16419 
Roll No. 21 24 120 002 24950. . . . . . . . . $15,724.7

TR98-42 PIN 14348-0112 (R), being part 
of Lot 4, Concession 2,
in the geographic Township of Albion,
now in the Town of Caledon, 
Regional Municipality of Peel,
as in Instrument No. VS342094
Roll No. 21 24 010 005 18400. . . . . . . . . $15,759.8
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Minimum
File No. Description of Land(s)  Tender Amount

TR98-63 PIN 14273-0293 (R), 
being part of Lots 7 and 8,
Block 4, Plan CAL-5,
Part of Lot 10, Block 3, Plan CAL-5,
in the geographic Township of Caledon,
now in the Town of Caledon, 
Regional Municipality of Peel, 
as in Instrument No. R0822105
Subject to Property Standards Order 
No. P99-0199
Roll No. 21 24 030 007 14301 and
Roll No. 21 24 030 008 02500. . . . . . . . . $19,604.35

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank
draft or cheque certified by a bank, trust corporation or Province of
Ontario Savings Office payable to the municipality (or board) and rep-
resenting at least 20 per cent of the tender amount.  

The Municipality makes no representation regarding the title to or
any other matters relating to the land to be sold. Responsibility for
ascertaining these matters rests with the potential purchasers.

This sale is governed by the Municipal Tax Sales Act and the Munic-
ipal Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the
relevant land transfer tax. 

For further information regarding this sale and a copy of the pre-
scribed form of tender, contact: 

MS. M. STANDISH, 
Senior Tax Clerk
905-584-2272 ext. 2214,
The Corporation of the Town 
    of Caledon,
Box 1000, 6311 Old Church Road,

(3184) 9 Caledon East, Ontario L0N 1E0.

MUNICIPAL TAX SALES ACT
R.S.O. 1990, c. M.60, s. 9 (2) (d) R.R.O. 1990, Reg. 824

THE INCORPORATED VILLAGE
 OF HILTON BEACH

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land(s)
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on
March, 17, 2000 at Municipal Office, 3064 Hilton Road.

The tenders will then be opened in public on the same day at
Municipal Office, 3064 Hilton Road, Hilton Beach.

Minimum
Description of Land(s)  Tender Amount

Part Lot 65, Cedar Street, 
Town Plot of Hilton 
St. Joseph Island,
District of Algoma. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $21,770.00

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank
draft or cheque certified by a bank, trust corporation or Province of
Ontario Savings Office payable to the municipality or board and repre-
senting at least 20 per cent of the tender amount.  

The Municipality makes no representation regarding the title to or
any other matters relating to the land to be sold. Responsibility for
ascertaining these matters rests with the potential purchasers.

This sale is governed by the Municipal Tax Sales Act and the Munic-
ipal Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser w
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes an
relevant land transfer tax. 

For further information regarding this sale and a copy of the p
scribed form of tender, contact: 

GLORIA FISCHER, 
Clerk-Treasurer,
Incorporated Village of 
      Hilton Beach,
3064 Hilton Road,
Box 25, Hilton Beach,

(3185) 9 Ontario P0R 1G0. 

MUNICIPAL TAX SALES ACT

THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF 
CAVAN-MILLBROOK-NORTH MONAGHAN

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the lan
described below and will be received until 3:00 p.m. local time 
Monday, March 27th, 2000, at the Cavan-Millbrook-North Monagha
Township Municipal Office, 1 King Street, East, Millbrook, Ontario.

The tenders will then be opened in public on the same day at 
Cavan-Millbrook-North Monaghan Township Municipal Office at 3:1
p.m. 

Minimum
Roll No. Description of Land(s) Tender Amount

010-020-01606 Lot 7, Registrar’s 
Compiled Plan 119
Township of Cavan-
Millbrook-North Monaghan
County of Peterborough
as described in Registered
Instrument No. 42302  . . . . . . . . . . . $2,954.5

NOTE:  Prospective purchasers are cautioned that a building per
may not be available.

Tenders must be submitted in the prescribed form and must
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a b
draft or cheque certified by a bank, trust corporation or Province
Ontario Savings Office, payable to the municipality and representing
least 20 per cent of the tender amount.  

The Municipality makes no representation regarding the title to 
any other matters relating to the land to be sold. Responsibility 
ascertaining these matters rests with the potential purchasers.

This sale is governed by the Municipal Tax Sales Act and the Munic-
ipal Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser w
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes an
relevant land transfer tax. 

For further information regarding this sale and a copy of the p
scribed form of tender, contact: 

MRS. HAZEL ARMSTRONG, 
Treasurer,
The Corporation of the Township of 
     Cavan-Millbrook-North Monaghan,
P.O. Box 189, King Street, 
Millbrook, Ontario L0A 1G0,
Tel.: (705) 932-2929  

(3186) 9 Fax: (705) 932-3458.
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MUNICIPAL TAX SALES ACT

THE CORPORATION OF THE 
TOWN OF GERALDTON

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the lands
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on
March 9, 2000 at the Treasurer’s Office, Geraldton Municipal Office,
301 East Street, Geraldton, Ontario P0T 1M0.

The tenders will then be opened in public on the same day immedi-
ately after. 

Minimum
Description of Land(s)  Tender Amount

1. Parcel 11905 Thunder Bay Freehold
being SURFACE RIGHTS ONLY 
of portion of Mining Claim 
T.B. 10561, Township of Errington,
District of Thunder Bay  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .$17,570.19

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank
draft or cheque certified by a bank, trust corporation or Province of
Ontario Savings Office payable to the municipality or board and repre-
senting at least 20 per cent of the tender amount.  

The Municipality makes no representation regarding the title to or
any other matters relating to the land to be sold. Responsibility for
ascertaining these matters rests with the potential purchasers.

This sale is governed by the Municipal Tax Sales Act, being chapter
M.60 of the Revised Statutes of Ontario 1990 and the Municipal Tax
Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the rel-
evant land transfer tax. 

For further information regarding this sale and a copy of the pre-
scribed form of tender, contact: 

MARGARET (PEGGY) DUPUIS, CMO,
Treasurer/Deputy Clerk,
The Corporation of the
    Town of Geraldton
301 East Street, P.O. Box 70,
Geraldton, Ontario P0T 1M0

(3187) 9 (807) 854-1100.

MUNICIPAL TAX SALES ACT
R.S.O. 1990, c. M.60, s. 9 (2) (d) R.R.O. 1990, Reg. 824

THE CORPORATION OF THE 
TOWN OF EAST GWILLIMBURY

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land
described below and will be received until 3:00 p.m. local time 
March 31, 2000 at the Municipal Office, 19000 Leslie Street, Shar
Ontario L0G 1V0.

The tenders will then be opened in public on the same day at 
Municipal Office, 19000 Leslie Street, Sharon, Ontario L0G 1V0.

Minimum
Description of Land(s)  Tender Amount

Pt Blk 8 Pl 16 East Gwillimbury; 
Pt Lt B Blk 1 Pl 16 East Gwillimbury; 
Pt Lt D Blk 1 Pl 16 East Gwillimbury;
Pt Lt E Blk 1 Pl 16 East Gwillimbury;
Pt Unnamed Rd Pl 16 East Gwillimbury
closed by A36513A confirmed by 
A3614A & B19190B; 
Pt 4 & 5 65R2604, S/T R457302 
East Gwillimbury; known municipally 
as 48 Sluse Rd., East Gwillimbury, 
Regional Municipality of York 
Roll No. 19 54 000 083 41000 0000 . . . . . . . . . . . $875,000

Tenders must be submitted in the prescribed form and must
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a b
draft or cheque certified by a bank, trust corporation or Province
Ontario Savings Office payable to the municipality and representing
least 20 per cent of the tender amount.  

The Municipality makes no representation regarding the title to 
any other matters relating to the land to be sold. Responsibility 
ascertaining these matters rests with the potential purchasers.

This sale is governed by the Municipal Tax Sales Act and the Munic-
ipal Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser w
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes an
relevant land transfer tax. 

For further information regarding this sale and a copy of the p
scribed form of tender, contact: 

MR. A. EVELYN 
Treasurer,
The Corporation of the
    Town of East Gwillimbury,
19000 Leslie Street, 
Sharon, Ontario L0G 1V0

(3189) 9 (905) 478-4282
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Publications under the Regulations Act
Publications en vertu de la Loi sur les règlements

2000—02—26

ONTARIO REGULATION 60/00
made under the

EDUCATION ACT

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending Reg. 294 of R.R.O. 1990
(James Bay Lowlands Secondary School Board)

Note: Regulation 294 has previously been amended.  Those amend-
ments are listed in the Table of Regulations in the Statutes of
Ontario, 1998.

1. Clause (c) of the definition of “elector” in section 1 of Regula-
tion 294 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is revoked and
the following substituted:

(c) the spouse or same-sex partner, as defined in subsection 1 (1.0.1)
of the Act, of an owner or tenant of residential property in the
area;

2. This Regulation comes into force on the day subsection 20 (2)
of the Amendments Because of the Supreme Court of Canada Deci-
sion in M. v. H. Act, 1999 comes into force.

9/00

ONTARIO REGULATION 61/00
made under the

EDUCATION ACT

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending Reg. 295 of R.R.O. 1990
(Northern District School Area Board)

Note: Regulation 295 has previously been amended.  Those amend-
ments are listed in the Table of Regulations in the Statutes of
Ontario, 1998.

1. Clause (c) of the definition of “elector” in section 1 of Regula-
tion 295 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is revoked and
the following substituted:

(c) the spouse or same-sex partner, as defined in subsection 1 (1.0.1)
of the Act, of an owner or tenant of residential property in the
area;

2. This Regulation comes into force on the day subsection 20 (2)
of the Amendments Because of the Supreme Court of Canada Deci-
sion in M. v. H. Act, 1999 comes into force.

9/00

ONTARIO REGULATION 62/00
made under the

ENVIRONMENTAL PROTECTION ACT

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending Reg. 360 of R.R.O. 1990
(Spills)

Note: Regulation 360 has previously been amended.  Those amend-
ments are listed in the Table of Regulations in the Statutes of
Ontario, 1998.

1. (1) Paragraph 2 of subsection 16 (2) of Regulation 360 of the
Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended by striking out
“spouse” and substituting “spouse or same-sex partner”.

(2) Section 16 of the Regulation is amended by adding the follow-
ing subsection:

(6) In paragraph 2 of subsection (2),

“same-sex partner” means either of two persons of the same sex who
live together in a conjugal relationship outside marriage;

“spouse” means,

(a) a spouse as defined in section 1 of the Family Law Act, or

(b) either of two persons of the opposite sex who live together in a
conjugal relationship outside marriage.

2. This Regulation comes into force on March 1, 2000.

9/00

ONTARIO REGULATION 63/00
made under the

CHARITABLE INSTITUTIONS ACT

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending Reg. 69 of R.R.O. 1990
(General)

Note: Since the end of 1998, Regulation 69 has been amended by
Ontario Regulations 149/99 and 371/99.  Previous amend-
ments are listed in the Table of Regulations in the Statutes of
Ontario, 1998.

1. (1) Subsection 1 (1) of Regulation 69 of the Revised Regula-
tions of Ontario, 1990 is amended by adding the following defini-
tion:

“same-sex partner” means a person of the same sex with whom the
person is living, or was living immediately before one of them was
admitted to an approved charitable home for the aged, in a conjugal
relationship outside marriage, if the two persons,

(a) have cohabited for at least one year,

349O. Reg. 60/00 O. Reg. 63/00



THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO

76

(b) are together the parents of a child, or

(c) have together entered into a cohabitation agreement under sec-
tion 53 of the Family Law Act;

(2) Section 1 of the Regulation is amended by adding the follow-
ing subsection:

(3) For greater certainty, a same-sex partner is a partner for the
purposes of this Regulation.

2. (1) Paragraph 2 of subsection 43.1 (1) of the Regulation is
amended by striking out “A long-stay resident whose spouse” at the
beginning and substituting “A long-stay resident whose spouse or
same-sex partner”.

(2) Clause 43.1 (2) (b) of the Regulation is amended by adding
“or same-sex partner” at the end.

(3) Subclause 43.1 (3) (b) (iii) of the Regulation is amended by
striking out “spouse” wherever it occurs and substituting in each
case “spouse or same-sex partner”.

(4) Subclause 43.1 (3) (b) (iv) of the Regulation is amended by
striking out “if the spouse” at the beginning and substituting “if the
spouse or same-sex partner” and by striking out “of the spouse’s
disposable income for that year” at the end and substituting “of the
spouse’s or same-sex partner’s disposable income for that year”.

(5) Subsection 43.1 (7) of the Regulation is amended by adding
“or same-sex partner” at the end.

3. This Regulation comes into force on the day section 5 of the
Amendments Because of the Supreme Court of Canada Decision in
M. v. H. Act, 1999 comes into force.

9/00

ONTARIO REGULATION 64/00
made under the

NURSING HOMES ACT

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending Reg. 832 of R.R.O. 1990
(General)

Note: Since the end of 1998, Regulation 832 has been amended by
Ontario Regulations 147/99 and 373/99.  Previous amend-
ments are listed in the Table of Regulations in the Statutes of
Ontario, 1998.

1. (1) Subsection 1 (1) of Regulation 832 of the Revised Regula-
tions of Ontario, 1990 is amended by adding the following defini-
tion:

“same-sex partner” means a person of the same sex with whom the
person is living, or was living immediately before one of them was
admitted to a nursing home, in a conjugal relationship outside mar-
riage, if the two persons,

(a) have cohabited for at least one year,

(b) are together the parents of a child, or

(c) have together entered into a cohabitation agreement under sec-
tion 53 of the Family Law Act.

(2) Section 1 of the Regulation is amended by adding another
subsection:

(3) For greater certainty, a same-sex partner is a partner for the
purposes of this Regulation.

2. (1) Paragraph 2 of subsection 116.1 (1) of the Regulation is
amended by striking out “A long-stay resident whose spouse” at the
beginning and substituting “A long-stay resident whose spouse or
same-sex partner”.

(2) Clause 116.1 (2) (b) of the Regulation is amended by adding
“or same-sex partner” at the end.

(3) Subclause 116.1 (3) (b) (iii) of the Regulation is amended by
striking out “spouse” wherever it occurs and substituting in each
case “spouse or same-sex partner”.

(4) Subclause 116.1 (3) (b) (iv) of the Regulation is amended by
striking out “if the spouse” at the beginning and substituting “if the
spouse or same-sex partner” and by striking out “of the spouse’s
disposable income for that year” at the end and substituting “of the
spouse’s or same-sex partner’s disposable income for that year”.

(5) Subsection 116.1 (7) of the Regulation is amended by adding
“or same-sex partner” at the end.

3. This Regulation comes into force on the day section 46 of the
Amendments Because of the Supreme Court of Canada Decision in
M. v. H. Act, 1999 comes into force.

9/00

ONTARIO REGULATION 65/00
made under the

HOMES FOR THE AGED AND
REST HOMES ACT

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending Reg. 637 of R.R.O. 1990
(General)

Note: Since the end of 1998, Regulation 637 has been amended by
Ontario Regulations 146/99 and 372/99.  Previous amend-
ments are listed in the Table of Regulations in the Statutes of
Ontario, 1998.

1. (1) Subsection 1 (1) of Regulation 637 of the Revised Regula-
tions of Ontario, 1990 is amended by adding the following defini-
tion:

“same-sex partner” means a person of the same sex with whom the
person is living, or was living immediately before one of them was
admitted to a home, in a conjugal relationship outside marriage, if the
two persons,

(a) have cohabited for at least one year,

(b) are together the parents of a child, or

(c) have together entered into a cohabitation agreement under sec-
tion 53 of the Family Law Act;

(2) Section 1 of the Regulation is amended by adding the follow-
ing subsection:

(3) For greater certainty, a same-sex partner is a partner for the
purposes of this Regulation.

2. (1) Paragraph 2 of subsection 39.3.1 (1) of the Regulation is
amended by striking out “A long-stay resident whose spouse” at the
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beginning and substituting “A long-stay resident whose spouse or
same-sex partner”.

(2) Clause 39.3.1 (2) (b) of the Regulation is amended by adding
“or same-sex partner” at the end.

(3) Subclause 39.3.1 (3) (b) (iii) of the Regulation is amended by
striking out “spouse” wherever it occurs and substituting in each
case “spouse or same-sex partner”.

(4) Subclause 39.3.1 (3) (b) (iv) of the Regulation is amended by
striking out “if the spouse” at the beginning and substituting “if the
spouse or same-sex partner” and by striking out “of the spouse’s
disposable income for that year” at the end and substituting “of the
spouse’s or same-sex partner’s disposable income for that year”.

(5) Subsection 39.3.1 (7) of the Regulation is amended by adding
“or same-sex partner” at the end.

3. This Regulation comes into force on the day section 27 of the
Amendments Because of the Supreme Court of Canada Decision in
M. v. H. Act, 1999 comes into force.

9/00

ONTARIO REGULATION 66/00
made under the

HOMES FOR SPECIAL CARE ACT

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending Reg. 636 of R.R.O. 1990
(General)

Note: Since the end of 1998, Regulation 636 has been amended by
Ontario Regulation 511/99.  Previous amendments are listed in
the Table of Regulations in the Statutes of Ontario, 1998.

1. Section 1 of Regulation 636 of the Revised Regulations of
Ontario, 1990 is amended by adding the following definition:

“same-sex partner” means either of two persons of the same sex who
live together in a conjugal relationship outside marriage;

2. (1) Subsection 43 (11) of the Regulation is amended by insert-
ing “or same-sex partner” after “spouse” in the first line.

(2) Subsection 43 (13) of the Regulation is amended by inserting
“or same-sex partner” after “spouse” in the second line.

3. This Regulation comes into force on March 1, 2000.

9/00

ONTARIO REGULATION 67/00
made under the

HEALTH INSURANCE ACT

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending Reg. 552 of R.R.O. 1990
(General)

Note: Since the end of 1998, Regulation 552 has been amended by
Ontario Regulations 58/99, 59/99, 60/99, 85/99, 108/99, 177/99,
178/99, 201/99, 232/99, 271/99, 334/99, 368/99, 482/99, 483/99
and 490/99.  Previous amendments are listed in the Table of
Regulations in the Statutes of Ontario, 1998.

1. Subsection 1 (1) of Regulation 552 of the Revised Regulations
of Ontario, 1990 is amended by adding the following definitions:

“same-sex partner” means a person of the same sex with whom the
person is living, in a conjugal relationship outside marriage, if the
two persons,

(a) have cohabited for at least one year,

(b) are together the parents of a child, or

(c) have together entered into a cohabitation agreement under sec-
tion 53 of the Family Law Act;

“spouse” means a person of the opposite sex,

(a) to whom the person is married, or

(b) with whom the person was living, in a conjugal relationship
outside marriage, if the two persons,

(i) have cohabited for at least one year,

(ii) are together the parents of a child, or

(iii) have together entered into a cohabitation agreement under
section 53 of the Family Law Act;

2. (1) Paragraph 7 of clause (b) of the definition of “resident” in
subsection 1.1 (1) of the Regulation is amended by striking out “The
spouse or dependent child” at the beginning and substituting “The
spouse, same-sex partner or dependent child”.

(2) Paragraph 9 of clause (b) of the definition of “resident” in
subsection 1.1 (1) of the Regulation is amended by striking out “The
spouse and dependent children” at the beginning and substituting
“The spouse or same-sex partner and the dependent children”.

(3) Subparagraph 4 i of subsection 1.1 (3) of the Regulation is
amended by striking out “is the spouse” at the beginning and substi-
tuting “is the spouse or same-sex partner”.

3. Paragraph 7 of subsection 3 (4) of the Regulation is amended
by striking out “The spouse” at the beginning and substituting “The
spouse, same-sex partner”.

4. (1) Subsection 10 (7) of the Regulation is amended by striking
out “spouse” wherever it occurs and substituting in each case
“spouse or same-sex partner”.

(2) Subsection 10 (8) of the Regulation is amended by striking out
“October 15, 1996” and substituting “February 28, 2000”.

(3) Clause (a) of the definition of “dependent” in subsection
10 (11) of the Regulation is amended by striking out “a spouse” at
the beginning and substituting “a spouse or same-sex partner”.

(4) The definition of “spouse” in subsection 10 (11) of the Regula-
tion is revoked.

5. This Regulation comes into force on March 1, 2000.

9/00

351O. Reg. 65/00 O. Reg. 67/00



THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO

78

ONTARIO REGULATION 68/00
made under the

LABORATORY AND SPECIMEN COLLECTION
CENTRE LICENSING ACT

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending Reg. 682 of R.R.O. 1990
(Laboratories)

Note: Since the end of 1998, Regulation 682 has been amended by
Ontario Regulation 551/99. Previous amendments are listed in
the Table of Regulations in the Statutes of Ontario, 1998.

1. Section 1 of Regulation 682 of the Revised Regulations of
Ontario, 1990 is amended by adding the following definitions:

“same-sex partner” means either of two persons of the same sex who
live together in a conjugal relationship outside marriage; (“parte-
naire de même sexe”)

“spouse” means,

(a) a spouse as defined in section 1 of the Family Law Act, or

(b) either of two persons of the opposite sex who live together in a
conjugal relationship outside marriage;  (“conjoint”)

2. Subsection 4.1 (4) of the Regulation is amended by inserting
“or same-sex partner” after “spouse” in the second line.

3. This Regulation comes into force on March 1, 2000.

9/00

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 68/00
pris en application de la

LOI AUTORISANT DES LABORATOIRES
MÉDICAUX ET DES CENTRES DE PRÉLÈVEMENT

pris le 2 février 2000
déposé le 7 février 2000

modifiant le Règl. 682 des R.R.O. de 1990
(Laboratoires)

Remarque : Depuis la fin de 1998, le Règlement 682 a été modifié par
le Règlement de l’Ontario 551/99. Les modifications an-
térieures sont indiquées dans la Table des règlements fi-
gurant dans les Lois de l’Ontario de 1998.

1. L’article 1 du Règlement 682 des Règlements refondus de
l’Ontario de 1990 est modifié par adjonction des définitions sui-
vantes :

«conjoint» S’entend :

a) soit d’un conjoint au sens de l’article 1 de la Loi sur le droit de
la famille;

b) soit de l’une ou l’autre de deux personnes de sexe opposé qui
vivent ensemble dans une union conjugale hors du mariage.
(«spouse»)

«partenaire de même sexe» L’une ou l’autre de deux personnes de même
sexe qui vivent ensemble dans une union conjugale hors du mariage.
(«same-sex partner»)

2. Le paragraphe 4.1 (4) du Règlement est modifié par insertion
de «ou partenaire de même sexe» après «conjoint» à la deuxième
ligne.

3. Le présent règlement entre en vigueur le 1er mars 2000.

____________________

ONTARIO REGULATION 69/00
made under the

ONTARIO DRUG BENEFIT ACT

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending O. Reg. 201/96
(General)

Note: Since the end of 1998, Ontario Regulation 201/96 has been
amended by Ontario Regulations 72/99, 74/99, 312/99, 332/99,
374/99, 401/99, 574/99 and 588/99. Previous amendments are
listed in the Table of Regulations in the Statutes of Ontario,
1998.

1. Subsection 1 (1) of Ontario Regulation 201/96 is amended by
adding the following definitions:

“same-sex partner” means a person of the same sex with whom the
person is living in a conjugal relationship outside marriage, if the two
persons,

(a) have cohabited for at least one year,

(b) are together the parents of a child, or

(c) have together entered into a cohabitation agreement under sec-
tion 53 of the Family Law Act;

“spouse” means a person of the opposite sex,

(a) to whom the person is married, or

(b) with whom the person is living in a conjugal relationship outside
marriage, if the two persons,

(i) have cohabited for at least one year,

(ii) are together the parents of a child, or

(iii) have together entered into a cohabitation agreement under
section 53 of the Family Law Act;

2. (1) Paragraph 2 of subsection 3 (1) of the Regulation is
amended by striking out “A person must be a member of a family
unit” at the beginning and substituting “A person must be a member
of a household unit”.

(2) Paragraph 3 of subsection 3 (1) of the Regulation is amended
by striking out “family unit” wherever it occurs and substituting in
each case “household unit”.

(3) Subsection 3 (2) of the Regulation is amended by striking out
“the members of his or her family unit” and substituting “the mem-
bers of his or her household unit”.

(4) Paragraph 1 of subsection 3 (4) of the Regulation is amended
by striking out “family unit” wherever it occurs and substituting in
each case “household unit”.
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(5) Paragraph 2 of subsection 3 (4) of the Regulation is amended
by striking out “member of the family unit” and substituting “mem-
ber of the household unit”.

(6) Paragraph 3 of subsection 3 (4) of the Regulation is amended
by striking out “family unit” wherever it occurs and substituting in
each case “household unit”.

(7) Clause 3 (6) (b) of the Regulation is amended by striking out
“member of the family unit” and substituting “member of the
household unit”.

(8) Clause 3 (9) (a) of the Regulation is amended by striking out
“member of the family unit” and substituting “member of the
household unit”.

3. (1) Subsection 4 (1) of the Regulation is amended by striking
out “family unit” wherever it occurs and substituting in each case
“household unit”.

(2) Subsection 4 (2) of the Regulation is amended by striking out
“family unit’s” and substituting “household unit’s”.

(3) Subsection 4 (4) of the Regulation is amended by striking out
“the members of a family unit may elect to determine the family
unit’s annual net income” and substituting “the members of a house-
hold unit may elect to determine the household unit’s annual net
income”.

(4) Subsection 4 (5) of the Regulation is amended,

(a) by striking out “The members of a family unit may elect to
determine the family unit’s annual net income” at the begin-
ning and substituting “The members of a household unit may
elect to determine the household unit’s annual net income”;
and

(b) by striking out “the family’s annual net income” at the end
and substituting “the unit’s annual net income”.

(5) Subsection 4 (6) of the Regulation is amended by striking out
“family unit” wherever it occurs and substituting in each case
“household unit”.

4. (1) Clause 4.1 (1) (b) of the Regulation is amended by striking
out “the members of the person’s family unit” and substituting “the
members of the person’s household unit”.

(2) Subsection 4.1 (2) of the Regulation is amended by striking
out “family unit” wherever it occurs and substituting in each case
“household unit”.

5. Subsection 4.2 (2) of the Regulation is amended by striking out
“the members of the person’s family unit” and substituting “the
members of the person’s household unit”.

6. (1) Subsection 5 (1) of the Regulation is amended by striking
out “family unit” in the portion before clause (a) and substituting
“household unit”.

(2) Clause 5 (1) (a) of the Regulation is revoked and the following
substituted:

(a) they are spouses or same-sex partners of each other;

(3) Clause 5 (1) (c) of the Regulation is amended by striking out
“family unit” and substituting “household unit”.

(4) Subsections 5 (2) and (3) of the Regulation are revoked.

(5) Subsection 5 (4) of the Regulation is revoked and the follow-
ing substituted:

(4) For the purposes of this section, spouses or same-sex partners
who cease to live together because of a breakdown in their marriage or
relationship are not members of the same household unit.

(6) Subsections 5 (5) and (6) of the Regulation are amended by
striking out “family unit” wherever it occurs and substituting in
each case “household unit”.

7. Section 6 of the Regulation is revoked and the following substi-
tuted:

6. An individual who is not part of the same household unit as
another person pursuant to section 5 shall constitute a household unit
for the purposes of sections 3 and 4.

8. (1) Subclause 20.2 (3) (a) (ii) of the Regulation is amended by
striking out “partner” wherever it occurs and substituting in each
case “same-sex partner”.

(2) Subsection 20.2 (4) of the Regulation is revoked.

9. (1) Clause 20.3 (4) (b) of the Regulation is amended by strik-
ing out “if he or she has a spouse or partner” at the beginning and
substituting “if he or she has a spouse or same-sex partner”.

(2) Subsection 20.3 (6) of the Regulation is amended by striking
out “partner” and substituting “same-sex partner”.

10. This Regulation comes into force on March 1, 2000.

9/00

ONTARIO REGULATION 70/00
made under the

EMPLOYMENT STANDARDS ACT

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending Reg. 321 of R.R.O. 1990
(Benefit Plans)

Note: Regulation 321 has not previously been amended.

1. (1) The definition of “dependant” in section 1 of Regulation
321 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is revoked and the
following substituted:

“dependant” means a dependant as defined in the pension, life insur-
ance, disability insurance or benefit, or health insurance or benefit
plan, fund or arrangement provided, furnished or offered by an
employer to an employee and “dependent child”, “dependent
spouse” and “dependent same-sex partner” have a corresponding
meaning;

(2) The definition of “health insurance or benefit plan” in section
1 of the Regulation is amended by striking out “an employee, a
spouse or dependant” and substituting “an employee, a spouse, a
same-sex partner or a dependant”.

(3) The definition of “pension plan” in section 1 of the Regulation
is amended by striking out “benefits to a spouse or dependant” and
substituting “benefits to a spouse, same-sex partner or dependant”.

(4) Section 1 of the Regulation is amended by adding the follow-
ing definitions:
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“same-sex partner” means a same-sex partner as defined in the pension,
life insurance, disability insurance or benefit, or health insurance or
benefit plan, fund or arrangement provided, furnished or offered by
an employer to an employee;

“same-sex partnership status” means the status of living with a person
of the same sex as defined in the pension, life insurance, disability
insurance or benefit, or health insurance or benefit plan, fund or
arrangement provided, furnished or offered by an employer to an
employee;

2. Subsection 3 (1) of the Regulation is revoked and the following
substituted:

(1) The prohibition in subsection 33 (2) of the Act does not apply to,

(a) an increase in benefits payable to an employee under a pension
plan that provides for such increased benefits because the
employee has a dependent spouse or a dependent same-sex
partner;

(b) a differentiation between employees under a pension plan
because of marital status or same-sex partnership status if the
differentiation is made for the purpose of providing benefits that
are payable periodically during the joint lives of an employee
who is entitled to the pension and the employee’s spouse or
same-sex partner, and thereafter during the life of the survivor
of them, as provided in the pension plan; and

(c) a differentiation in the rates of contribution of an employer to a
defined benefit or a unit-benefit pension plan that provides an
increase in benefits to an employee because of marital status or
same-sex partnership status where the rates of contribution of
the employer differentiate between employees because of mari-
tal status or same-sex partnership status.

3. Clauses 6 (a), (b) and (c) of the Regulation are revoked and the
following substituted:

(a) any benefits under a life insurance plan that are payable period-
ically to the surviving spouse or same-sex partner of a deceased
employee for the life of the surviving spouse or same-sex partner
or until,

(i) the surviving spouse becomes a spouse or same-sex partner
of another person, or

(ii) the surviving same-sex partner becomes a same-sex partner
or spouse of another person,

and for the purpose of this clause, such benefits shall include
benefits of less than $25 a month that have been commuted to a
lump sum payment;

(b) any benefit under a life insurance plan that is payable to an
employee upon the death of the spouse or same-sex partner of
the employee; and

(c) a differentiation in the contributions of an employee or an
employer to a life insurance plan where such differentiation
between employees is because of marital status or same-sex
partnership status and provides benefits that are payable period-
ically to the surviving spouse or same-sex partner of an
employee.

4. Clauses 9 (c) and (d) of the Regulation are revoked and the
following substituted:

(c) a differentiation in the benefits under or the contributions of an
employee to a health insurance plan because of the marital status
or same-sex partnership status of the employee where that

differentiation is made in order to provide benefits for a spouse,
same-sex partner or dependent child of the employee; and

(d) a differentiation in the rate of contributions of an employer to a
health insurance plan, where there are specified premium rates
and where that differentiation for employees having marital
status or same-sex partnership status and for employees without
marital status or same-sex partnership status is on the same pro-
portional basis.

5. This Regulation comes into force on the day section 22 of the
Amendments Because of the Supreme Court of Canada Decision in
M. v. H. Act, 1999 comes into force.

9/00

ONTARIO REGULATION 71/00
made under the

PUBLIC SERVICE ACT

Made: January 21, 2000
Approved: February 2, 2000

Filed: February 7, 2000

Amending Reg. 977 of R.R.O. 1990
(General)

Note: Since the end of 1998, Regulation 977 has been amended by
Ontario Regulations 39/99, 121/99 and 123/99.  Previous
amendments are listed in the Table of Regulations in the Stat-
utes of Ontario, 1998.

1. Subsection 1 (1) of Regulation 977 of the Revised Regulations
of Ontario, 1990 is amended by adding the following definitions:

“same-sex partner” means either of two persons of the same sex who
live together in a conjugal relationship outside marriage;

“spouse” means

(a) a spouse as defined in section 1 of the Family Law Act, or

(b) either of two persons of the opposite sex who live together in a
conjugal relationship outside marriage.

2. Subsection 64 (1) of the Regulation is amended by striking out
“spouse, parent, mother-in-law” and substituting “spouse, same-sex
partner, parent, mother-in-law”.

3. Clauses 74 (1) (a) and (b) of the Regulation are revoked and the
following substituted:

(a) $1,000 for the spouse or same-sex partner of the employee and
$500 for each child of the employee; or

(b) $2,000 for the spouse or same-sex partner of the employee and
$1,000 for each child of the employee,

     .     .     .     .     .

4. (1) Clause 78 (1) (b) of the Regulation is amended by striking
out “the employee’s spouse and the dependent children” and substi-
tuting “the employee’s spouse or same-sex partner and the depend-
ent children”.

(2) Clause 78 (1) (d) of the Regulation is amended by striking out
“the employee’s spouse and the dependent children” and substitut-
ing “the employee’s spouse or same-sex partner and the dependent
children”.

(3) Subsection 78 (3) of the Regulation is amended by striking out
“the employee’s spouse and the dependent children” and substitut-
ing “the employee’s spouse or same-sex partner and the dependent
children”.

354 O. Reg. 70/00 O. Reg. 71/00



THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO

81

5. Clause 94 (a) of the Regulation is amended by striking out
“spouse, mother, father” and substituting “spouse, same-sex part-
ner, mother, father”.

6. Clause 101 (a) of the Regulation is amended by striking out
“spouse, mother, father” and substituting “spouse, same-sex part-
ner, mother, father”.

7. This Regulation comes into force on March 1, 2000.

CIVIL  SERVICE COMMISSION:

MICHELE NOBLE
Chair

MORAG MCLEAN
Secretary

Dated on January 21, 2000.

9/00

ONTARIO REGULATION 72/00
made under the

PUBLIC SERVICE ACT

Made: January 21, 2000
Approved: February 2, 2000

Filed: February 7, 2000

Amending O. Reg. 435/97
(Rules of Conduct for Public Servants)

Note: Ontario Regulation 435/97 has not previously been amended.

1. Section 1 of Ontario Regulation 435/97 is amended by adding
the following definitions:

“same-sex partner” means either of two persons of the same sex who
live together in a conjugal relationship outside marriage;

“spouse” means

(a) a spouse as defined in section 1 of the Family Law Act; or

(b) either of two persons of the opposite sex who live together in a
conjugal relationship outside marriage.

2. Subsection 4 (1) of the Regulation is revoked and the following
substituted:

(1) A public servant shall not use or attempt to use his or her
employment in the service of the Crown to directly or indirectly benefit
himself or herself or his or her spouse, same-sex partner or children.

3. Section 8 of the Regulation is revoked and the following sub-
stituted:

8. (1) A public servant shall not, on behalf of the Crown, hire his or
her spouse, same-sex partner, child, parent or sibling.

(2) A public servant shall not, on behalf of the Crown, enter into a
contract with his or her spouse, same-sex partner, child, parent or sib-
ling or with a person or entity in which any of them has a substantial
interest.

(3) A public servant who hires a person on behalf of the Crown shall
ensure that the person does not report to, or supervise the work of, the
person’s spouse, same-sex partner, child, parent or sibling.

(4) A public servant who reports to, or supervises the work of, his
or her spouse, same-sex partner, child, parent or sibling shall notify his
or her designated official.

4. Subsections 13 (3) and (4) of the Regulation are revoked and
the following substituted:

(3) The public servant shall disclose the information required by
subsection (1), with necessary modifications, in respect of his or her
spouse, same-sex partner and dependent children, but only to the extent
that the legal or beneficial interests of the spouse, same-sex partner or
a child could create a conflict of interest.

(4) For the purpose of subsection (3), the public servant shall make
reasonable efforts to obtain information about the financial interests
described in subsection (1) of his or her spouse, same-sex partner and
dependent children.

5. This Regulation comes into force on March 1, 2000.

CIVIL  SERVICE COMMISSION:

MICHELE NOBLE
Chair

MORAG MCLEAN
Secretary

Dated on January 21, 2000.

9/00

ONTARIO REGULATION 73/00
made under the

HOUSING DEVELOPMENT ACT

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending Reg. 641 of R.R.O. 1990
(General)

Note: Regulation 641 has previously been amended.  Those amend-
ments are listed in the Table of Regulations in the Statutes of
Ontario, 1998.

1. (1) The definition of “adjusted family income” in section 1
of Regulation 641 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is
revoked.

(2) Section 1 of the Regulation is amended by adding the follow-
ing definition:

“adjusted household income” means the gross annual income from all
sources of the principal wage earner of a household and his or her
spouse or same-sex partner during the 12 months immediately pre-
ceding the date of the application for a loan or during the preceding
calendar year, whichever is the greater, after deducting therefrom,

(a) earnings of the spouse or same-sex partner up to $1,000,

(b) $300 for each dependent child,

(c) the first $1,000 of earnings of a one-parent household,

(d) living out or travelling expenses of the principal wage earner of
a household and his or her spouse or same-sex partner, but not
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including living out or travelling expenses for which there is
reimbursement by the employer or travelling expenses to and
from the place of employment, and

(e) in the case of self-employment of the principal wage earner of a
household or his or her spouse or same-sex partner, the expenses
that are,

(i) incurred in the earning of income, and

(ii) permitted deductions under the Income Tax Act (Canada);

(3) The definition of “dwelling unit” in section 1 of the Regula-
tion is amended by striking out “family” at the end and substituting
“household”.

(4) Section 1 of the Regulation is amended by adding the follow-
ing definitions:

“same-sex partner” means either of two persons of the same sex who
live together in a conjugal relationship outside marriage;

“spouse” means,

(a) a spouse as defined in section 1 of the Family Law Act, or

(b) either of two persons of the opposite sex who live together in a
conjugal relationship outside marriage.

2. Section 6 of the Regulation is amended by striking out “fam-
ily” in the second line and substituting “household”.

3. Section 7 of the Regulation is amended by striking out “fam-
ily” in the second line and substituting “household”.

4. Subsection 10 (1) of the Regulation is amended by striking out
“family” in the fourth line and substituting “household”.

5. Schedule 2 to the Regulation is amended by striking out the
column heading “Adjusted Family Income” and substituting
“Adjusted Household Income”.

6. Form 2 of the Regulation is amended by,

(a) striking out “spouse” wherever it occurs and substituting in
each case “spouse or same-sex partner”;

(b) striking out “married” in the third box and substituting
“spouse or same-sex partner”;

(c) striking out “family” wherever it occurs in the fourth box
under the heading “GROSS ANNUAL INCOME” and substi-
tuting in each case “household”; and

(d) striking out “FAMILY” in the last line of the fourth box under
the heading “GROSS ANNUAL INCOME” and substituting
“HOUSEHOLD”.

7. This Regulation comes into force on March 1, 2000.

9/00

____________________

ONTARIO REGULATION 74/00
made under the

MUNICIPAL ACT

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending O. Reg. 143/96
(Powers of the Minister or a Commission for the

Implementation of a Restructuring Proposal)

Note: Since the end of 1998, Ontario Regulation 143/96 has been
amended by Ontario Regulation 622/99.  Those amendments
are listed in the Table of Regulations in the Statutes of Ontario,
1998.

1. Clause 14.1 (2) (c) of Ontario Regulation 143/96 is revoked
and the following substituted:

(c) the spouse or same-sex partner of an owner or tenant of property
in the unorganized territory.

2. This Regulation comes into force on the day section 40 of the
Amendments Because of the Supreme Court of Canada Decision in
M. v. H. Act, 1999 comes into force.

9/00

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 74/00
pris en application de la

LOI SUR LES MUNICIPALITÉS

pris le 2 février 2000
déposé le 7 février 2000

modifiant le Règl. de l’Ont. 143/96
(Pouvoirs du ministre ou d’une commission visant la mise

en oeuvre d’une proposition de restructuration)

Remarque : Depuis la fin de 1998, le Règlement de l’Ontario 143/96 a
été modifié par le Règlement de l’Ontario 622/99. Les
modifications antérieures sont indiquées dans la Table
des règlements figurant dans les Lois de l’Ontario de
1998.

1. L’alinéa 14.1 (2) c) du Règlement de l’Ontario 143/96 est abro-
gé et remplacé par ce qui suit :

c) le conjoint ou partenaire de même sexe d’un propriétaire ou
locataire d’un bien situé dans le territoire non érigé en munici-
palité.

2. Le présent règlement entre en vigueur le jour de l’entrée en
vigueur de l’article 40 de la Loi de 1999 modifiant des lois en raison
de la décision de la Cour suprême du Canada dans l’arrêt M. c. H.
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ONTARIO REGULATION 75/00
made under the

ONTARIO MUNICIPAL EMPLOYEES
RETIREMENT SYSTEM ACT

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending Reg. 890 of R.R.O. 1990
(General)

Note: Since the end of 1998, Regulation 890 has been amended by
Ontario Regulations 317/99 and 633/99.  Previous amend-
ments are listed in the Table of Regulations in the Statutes of
Ontario, 1998.

1. Clause 4 (1) (h) of Regulation 890 of the Revised Regulations
of Ontario, 1990 is revoked and the following substituted:

(h) may, for the purposes of this Regulation, determine the individ-
ual who is the widow, widower or surviving same-sex partner of
a member; and

2. Clause 14 (8) (c) of the Regulation is revoked and the following
substituted:

(c) the member’s spouse, same-sex partner or children are entitled
to a pension in respect of the deceased member,

     .     .     .     .     .

3. (1) Subsection 15 (1) of the Regulation is revoked and the fol-
lowing substituted:

(1) A pension is payable under this section on the death of a member
before the commencement of his or her pension,

(a) to the widow, widower or surviving same-sex partner if the mem-
ber and the member’s widow, widower or surviving same-sex
partner were not living separate and apart on the date of the
member’s death; or

(b) to each dependent child of the deceased member if,

(i) at the death of the member there is no widow, widower or
surviving same-sex partner entitled to receive a pension
under this section,

(ii) the widow, widower or surviving same-sex partner is not
entitled to receive or to continue to receive a pension under
this section by virtue of subsection 15.2 (9), or

(iii) the widow, widower or surviving same-sex partner of the
member who is entitled to a pension under this section has
died.

(2) Clause 15 (2) (a) of the Regulation is amended by striking out
“to a widow or widower” at the beginning and substituting “to a
widow, widower or surviving same-sex partner”.

(3) Subclause 15 (2) (b) (ii) of the Regulation is amended by
striking out “if the widow or widower” at the beginning and substi-
tuting “if the widow, widower or surviving same-sex partner”.

(4) Subsection 15 (6) of the Regulation is amended by striking out
“A widow or widower” at the beginning and substituting “A widow,
widower or surviving same-sex partner”.

(5) Subsection 15 (7) of the Regulation is amended by striking out
“A widow or widower” at the beginning and substituting “A widow,
widower or surviving same-sex partner”.

(6) Subsection 15 (8) of the Regulation is amended by striking out
“widow, widower or child” and substituting “widow, widower, sur-
viving same-sex partner or child”.

(7) Subsection 15 (9) of the Regulation is amended by striking out
“there is no widow or widower” and substituting “there is no widow,
widower or surviving same-sex partner”.

(8) Subsection 15 (10) of the Regulation is amended by striking
out “to a widow, widower or children” and substituting “to a widow,
widower, surviving same-sex partner or children”.

4. (1) Subsection 15.1 (1) of the Regulation is revoked and the
following substituted:

(1) A pension is payable under this section on the death of a member
after the commencement of his or her pension,

(a) to the widow, widower or surviving same-sex partner of the
member; or

(b) to each dependent child of the deceased member if,

(i) at the death of the member there is no widow, widower or
surviving same-sex partner of the member entitled to
receive a pension under this section,

(ii) the widow, widower or surviving same-sex partner of the
member is not entitled to receive or continue to receive a
pension under this section by virtue of subsection 15.2 (9),
or

(iii) the widow, widower or surviving same-sex partner of the
member who was entitled to a pension under this section has
died.

(2) Subsection 15.1 (2) of the Regulation is amended by striking
out “payable to a widow or widower” in the portion before clause (a)
and substituting “payable to a widow, widower or surviving same-
sex partner”.

(3) Clause 15.1 (3) (b) of the Regulation is revoked and the fol-
lowing substituted:

(b) if the widow, widower or surviving same-sex partner was receiv-
ing a pension immediately before her or his death, the pension
the widow, widower or surviving same-sex partner was receiv-
ing excluding any adjustment in respect of a dependent child of
the member,

     .     .     .     .     .

(4) Subsection 15.1 (5) of the Regulation is amended by striking
out “to a widow, widower or child” and substituting “to a widow,
widower, surviving same-sex partner or child”.

(5) Subsection 15.1 (8) of the Regulation is revoked and the fol-
lowing substituted:

(8) Any pension payable to an eligible widow, widower or surviving
same-sex partner shall be reduced by an amount equal to any other
benefit paid to that person under this Regulation in respect of the
member.

5. (1) Clause 15.2 (1) (a) of the Regulation is revoked and the
following substituted:

(a) to a widow, widower or surviving same-sex partner until her or
his death; or
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(2) Subsection 15.2 (4) of the Regulation is amended by striking
out “the widow or widower” wherever it occurs and substituting in
each case “the widow, widower or surviving same-sex partner”.

(3) Subsections 15.2 (7) and (8) of the Regulation are amended by
striking out “widow, widower, child or beneficiary” wherever it
occurs and substituting in each case “widow, widower, surviving
same-sex partner, child or beneficiary”.

(4) Subsection 15.2 (9) of the Regulation is amended by striking
out “widow or widower” wherever it occurs and substituting in each
case “widow, widower or surviving same-sex partner”.

6. Clause 16 (7) (b) of the Regulation is revoked and the following
substituted:

(b) the member’s spouse, same-sex partner or children are entitled
to a pension in respect of the deceased member,

     .     .     .     .     .

7. Subsection 18 (4) of the Regulation is amended by striking out
“the widow or widower or child” and substituting “the widow,
widower, surviving same-sex partner or child”.

8. Subsection 23 (1) of the Regulation is amended by striking out
“widow, widower or child” wherever it occurs and substituting in
each case “widow, widower, surviving same-sex partner or child”.

9. Section 27 of the Regulation is revoked and the following sub-
stituted:

PROOF OF AGE, ETC.

27. The president may from time to time require such proof of the
age, retirement, employment, marital status and death of a member or
of a member’s widow, widower, surviving same-sex partner or children
and such proof of the identity of any person as is necessary for the
purposes of making a determination under clauses 4 (1) (e), (f) and (h).

10. This Regulation comes into force on the day section 49 of the
Amendments Because of the Supreme Court of Canada Decision in
M. v. H. Act, 1999 comes into force.

9/00

____________________

ONTARIO REGULATION 76/00
made under the

TENANT PROTECTION ACT, 1997

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending O. Reg. 194/98
(General)

Note: Ontario Regulation 194/98 has previously been amended.
Those amendments are listed in the Table of Regulations in the
Statutes of Ontario, 1998.

1. The definition of “related person” in subsection 21 (2) of
Ontario Regulation 194/98 is amended by adding the following
clauses:

(a.1) the same-sex partner of such person,

(a.2) a parent or other ancestor or a child or other descendant of
such person’s same-sex partner,

(a.3) a brother or sister of such person’s same-sex partner, or a child
or other descendant of such brother or sister,

(a.4) an aunt or uncle of such person’s same-sex partner, or a child
or other descendant of such aunt or uncle,

(a.5) the same-sex partner of such person’s son or daughter,

2. This Regulation comes into force on the day section 62 of the
Amendments Because of the Supreme Court of Canada Decision in
M. v. H. Act, 1999 comes into force.

9/00

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 76/00
pris en application de la

LOI DE 1997 SUR LA PROTECTION DES LOCATAIRES

pris le 2 février 2000
déposé le 7 février 2000

modifiant le Règl. de l’Ont. 194/98
(Dispositions générales)

Remarque : Le Règlement de l’Ontario 194/98 a été modifié antérieu-
rement. Ces modifications sont indiquées dans la Table
des règlements figurant dans les Lois de l’Ontario de
1998.

1. La définition de «personne liée» au paragraphe 21 (2) du
Règlement de l’Ontario 194/98 est modifiée par adjonction des ali-
néas suivants :

a.1) le partenaire de même sexe de cette personne;

a.2) le père ou la mère ou autre ascendant ou l’enfant ou autre
descendant du partenaire de même sexe de cette personne;

a.3) le frère ou la soeur du partenaire de même sexe de cette person-
ne ou l’enfant ou autre descendant de ce frère ou de cette soeur;

a.4) l’oncle ou la tante du partenaire de même sexe de cette person-
ne ou l’enfant ou autre descendant de cet oncle ou de cette
tante;

a.5) le partenaire de même sexe du fils ou de la fille de cette per-
sonne;

2. Le présent règlement entre en vigueur le jour de l’entrée en
vigueur de l’article 62 de la Loi de 1999 modifiant des lois en raison
de la décision de la Cour suprême du Canada dans l’arrêt M. c. H.
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ONTARIO REGULATION 77/00
made under the

FISH AND WILDLIFE CONSERVATION ACT, 1997

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending O. Reg. 664/98
(Fish Licensing)

Note: Ontario Regulation 664/98 has previously been amended by
Ontario Regulations 323/99, 508/99 and 23/00.

1. Section 8 of Ontario Regulation 664/98 is revoked and the fol-
lowing substituted:

8. (1) In this section,

“same-sex partner” means either of two persons of the same sex who
live together in a conjugal relationship outside marriage;

“spouse” means,

(a) a spouse as defined in section 1 of the Family Law Act, or

(b) either of two persons of the opposite sex who live together in a
conjugal relationship outside marriage.

(2) If two non-resident persons are spouses or same-sex partners of
each other, each may be issued a non-resident spouse or same-sex
partner tag.

(3) A tag labelled a non-resident spousal tag that is issued before
December 31, 2000 shall be deemed to be a non-resident spouse or
same-sex partner tag.

2. This Regulation comes into force on March 1, 2000.

9/00

ONTARIO REGULATION 78/00
made under the

FISH AND WILDLIFE CONSERVATION ACT, 1997

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending O. Reg. 665/98
(Hunting)

Note: Ontario Regulation 665/98 has previously been amended by
Ontario Regulations 94/99, 95/99 and 581/99.

1. Subsection 1 (1) of Ontario Regulation 665/98 is amended by
adding the following definitions:

“same-sex partner” means either of two persons of the same sex who
live together in a conjugal relationship outside marriage;

“spouse” means,

(a) a spouse as defined in section 1 of the Family Law Act, or

(b) either of two persons of the opposite sex who live together in a
conjugal relationship outside marriage;

2. Clause 53 (3) (a) of the Regulation is revoked and the following
substituted:

(a) hunting with a person who is an immediate relative or same-sex
partner and who holds a resident licence to hunt moose;

3. Clause 54 (2) (b) of the Regulation is revoked and the following
substituted:

(b) is hunting with a person who is an immediate relative or same-
sex partner and who holds a resident licence to hunt moose.

4. Clause 60 (2) (a) of the Regulation is revoked and the following
substituted:

(a) is hunting with a person who is an immediate relative or same-
sex partner and who holds a resident licence to hunt bear;

5. This Regulation comes into force on March 1, 2000.

9/00

ONTARIO REGULATION 79/00
made under the

ONTARIO MINERAL EXPLORATION
PROGRAM ACT

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending Reg. 886 of R.R.O. 1990
(Ontario Mineral Incentive Program)

Note: Regulation 886 has previously been amended.  Those amend-
ments are listed in the Table of Regulations in the Statutes of
Ontario, 1998.

1. Clause (e) of the definition of “associate” in subsection 3 (1) of
Regulation 886 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is
amended by inserting after “marriage” in the third line “or a person
of the same sex with whom the person is living in a conjugal relation-
ship outside marriage”.

2. This Regulation comes into force on March 1, 2000.

9/00

ONTARIO REGULATION 80/00
made under the

ONTARIO MINERAL EXPLORATION
PROGRAM ACT

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending Reg. 887 of R.R.O. 1990
(Ontario Prospectors’ Assistance Program)

Note: Regulation 887 has previously been amended by Ontario Regu-
lation 172/99.

1. Clause (e) of the definition of “associate” in subsection 3 (1) of
Regulation 887 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is
amended by adding after “marriage” in the third line “or a person
of the same sex with whom the person is living in a conjugal relation-
ship outside marriage”.

2. This Regulation comes into force on March 1, 2000.

9/00
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ONTARIO REGULATION 81/00
made under the

POLICE SERVICES ACT

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending O. Reg. 265/98
(Disclosure of Personal Information)

Note: Ontario Regulation 265/98 has not previously been amended.

1. Subsection 4 (1) of Ontario Regulation 265/98 is revoked and
the following substituted:

(1) In this section,

“victim” means a person who, as a result of the commission of any
offence under the Criminal Code (Canada) by another, suffers emo-
tional or physical harm, loss of or damage to property or economic
harm and, if the commission of the offence results in the death of the
person, includes,

(a) a spouse or same-sex partner of the person,

(b) a child or parent of the person, within the meaning of section 1
of the Family Law Act, and

(c) a dependant of the person, within the meaning of section 29 of
the Family Law Act,

but does not include a spouse, same-sex partner, child, parent or
dependant who is charged with or has been convicted of committing
the offence.

2. This Regulation comes into force on the day subsection 55 (1)
of the Amendments Because of the Supreme Court of Canada Deci-
sion in M. v. H. Act, 1999 comes into force.

9/00

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 81/00
pris en application de la

LOI SUR LES SERVICES POLICIERS

pris le 2 février 2000
déposé le 7 février 2000

modifiant le Règl. de l’Ont. 265/98
(Divulgation de renseignements personnels)

Remarque : Le Règlement de l’Ontario 265/98 n’a pas été modifié
antérieurement.

1. Le paragraphe 4 (1) du Règlement de l’Ontario 265/98 est
abrogé et remplacé par ce qui suit :

(1) La définition qui suit s’applique au présent article.

«victime» S’entend de la personne qui, par suite de la commission par
autrui d’une infraction au Code criminel (Canada), subit des maux
d’ordre affectif ou physique ou une perte ou des dommages d’ordre
matériel ou financier et, si la commission de l’infraction cause le
décès de la personne, s’entend également des personnes suivantes :

a) le conjoint ou le partenaire de même sexe de la personne;

b) un enfant ou le père ou la mère de la personne, au sens de l’article
1 de la Loi sur le droit de la famille;

c) une personne à charge de la personne, au sens de l’article 29 de
la Loi sur le droit de la famille.

Sont toutefois exclus le conjoint, le partenaire de même sexe, l’en-
fant, le père, la mère ou la personne à charge qui sont inculpés ou ont
été condamnés pour la commission de l’infraction.

2. Le présent règlement entre en vigueur le jour de l’entrée en
vigueur du paragraphe 55 (1) de la Loi de 1999 modifiant des lois en
raison de la décision de la Cour suprême du Canada dans l’arrêt
M. c. H.

____________________

ONTARIO REGULATION 82/00
made under the

POLICE SERVICES ACT

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending O. Reg. 123/98
(General)

Note: Ontario Regulation 123/98 has previously been amended.
Those amendments are listed in the Table of Regulations in the
Statutes of Ontario, 1998.

1. Section 1 of the Schedule to Ontario Regulation 123/98 is
amended by adding the following definitions:

“marital status” means the status of being married, single, widowed,
divorced or separated and includes the status of living with a person
of the opposite sex in a conjugal relationship outside marriage;

“same-sex partnership status” means the status of living with a person
of the same sex in a conjugal relationship outside marriage.

2. (1) Subclause 2 (1) (a) (i) of the Schedule to the Regulation is
amended by inserting “same-sex partnership status” after “marital
status” in the fourth line.

(2) Subclause 2 (1) (a) (ii) of the Schedule to the Regulation is
amended by inserting “same-sex partnership status” after “marital
status” in the third and fourth lines.

3. This Regulation comes into force on the day subsection 55 (1)
of the Amendments Because of the Supreme Court of Canada Deci-
sion in M. v. H. Act, 1999 comes into force.

9/00

ONTARIO REGULATION 83/00
made under the

POLICE SERVICES ACT

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending O. Reg. 421/97
(Members of Police Services Boards — Code of Conduct)

Note: Ontario Regulation 421/97 has not previously been amended.

1. Subsection 11 (1) of Ontario Regulation 421/97 is revoked and
the following substituted:

(1) Board members shall not use their office to obtain employment
with the board or the police force for themselves, their family member
or their same-sex partner.

2. This Regulation comes into force on the day subsection 55 (1)
of the Amendments Because of the Supreme Court of Canada Deci-
sion in M. v. H. Act, 1999 comes into force.

9/00
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ONTARIO REGULATION 84/00
made under the

MINISTRY OF COLLEGES AND
UNIVERSITIES ACT

Made: January 11, 2000
Approved: February 2, 2000

Filed: February 7, 2000

Amending Reg. 770 of R.R.O. 1990
(Colleges of Applied Arts and Technology — Boards of

Governors and Council of Regents)

Note: Regulation 770 has previously been amended.  Those amend-
ments are listed in the Table of Regulations in the Statutes of
Ontario, 1998.

1. Section 1 of Regulation 770 of the Revised Regulations of
Ontario, 1990 is amended by adding the following definition:

“same-sex partner” means a same-sex partner within the meaning of
section 29 of the Family Law Act; (“partenaire de même sexe”)

2. Clause 3 (1) (a) of the Regulation is amended by striking out
“spouse” and substituting “spouse or same-sex partner”.

3. This Regulation comes into force on March 1, 2000.

DIANNE CUNNINGHAM

Minister of Training, Colleges and Universities

Dated on January 11, 2000.

9/00

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 84/00
pris en application de la

LOI SUR LE MINISTÈRE DES COLLÈGES
ET UNIVERSITÉS

pris le 11 janvier 2000
approuvé le 2 février 2000
déposé le 7 février 2000

modifiant le Règl. 770 des R.R.O. de 1990
(Collèges d’arts appliqués et de technologie — Conseils

d’administration et Conseil des affaires collégiales)

Remarque : Le Règlement 770 a été modifié antérieurement. Ces mo-
difications sont indiquées dans la Table des règlements
figurant dans les Lois de l’Ontario de 1998.

1. L’article 1 du Règlement 770 des Règlements refondus de l’On-
tario de 1990 est modifié par adjonction de la définition suivante :

«partenaire de même sexe» Partenaire de même sexe au sens de l’article
29 de la Loi sur le droit de la famille. («same-sex partner»)

2. L’alinéa 3 (1) a) du Règlement est modifié par substitution de
«le conjoint ou partenaire de même sexe» à «le conjoint».

3. Le présent règlement entre en vigueur le 1er mars 2000.

DIANNE CUNNINGHAM

Ministre de la Formation et des Collèges et Universités

Fait le 11 janvier 2000.

____________________

ONTARIO REGULATION 85/00
made under the

MINISTRY OF COLLEGES AND
UNIVERSITIES ACT

Made: January 11, 2000
Approved: February 2, 2000

Filed: February 7, 2000

Amending Reg. 773 of R.R.O. 1990
(Ontario Special Bursary Program)

Note: Regulation 773 has previously been amended.  Those amend-
ments are listed in the Table of Regulations in the Statutes of
Ontario, 1998.

1. (1) Section 1 of Regulation 773 of the Revised Regulations of
Ontario, 1990 is amended by adding the following definition:

“same-sex partner” means either of two persons of the same sex who,

(a) have lived together in a conjugal relationship outside marriage
continuously for a period of not less than three years, or

(b) have lived together in a conjugal relationship outside marriage
in a relationship of some permanence, if they are the natural or
adoptive parents of a child;

(2) The definition of “spouse” in section 1 of the Regulation is
amended by,

(a) striking out “are not married to each other and have
cohabited” in clause (c) and substituting “have lived together
in a conjugal relationship outside marriage”; and

(b) striking out “are not married to each other and have
cohabited” in clause (d) and substituting “have lived together
in a conjugal relationship outside marriage”.

2. Clause 5 (e) of the Regulation is amended by striking out
“spouse” and substituting “spouse or same-sex partner”.

3. This Regulation comes into force on March 1, 2000.

DIANNE CUNNINGHAM
Minister of Training, Colleges and Universities

Dated on January 11, 2000.

9/00
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ONTARIO REGULATION 86/00
made under the

MINISTRY OF COLLEGES AND
UNIVERSITIES ACT

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending Reg. 774 of R.R.O. 1990
(Ontario Student Loans)

Note: Regulation 774 has previously been amended.  Those amend-
ments are listed in the Table of Regulations in the Statutes of
Ontario, 1998.

1. (1) The definition of “financial resources” in subsection 1 (1)
of Regulation 774 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is
amended by,

(a) striking out “spouse” in the portion before clause (a) and
substituting “spouse, same-sex partner”;

(b) striking out “spouse” in clause (c) and substituting “spouse,
same-sex partner”;

(c) striking out “spouse” in clause (d) and substituting “spouse
or same-sex partner”;

(d) striking out “spouse” in clause (e) and substituting “spouse,
same-sex partner”;

(e) striking out “spouse” in clause (f) and substituting “spouse,
same-sex partner”; and

(f) striking out “spouse” in clause (g) and substituting “spouse,
same-sex partner”.

(2) Clause (c) of the definition of “single student” in subsection
1 (1) of the Regulation is amended by striking out “spouse” and
substituting “spouse or same-sex partner”.

(3) The definition of “sole-support student” in subsection 1 (1) of
the Regulation is amended by,

(a) striking out “a single student or a married student” in the
portion before clause (a) and substituting “a single student, a
married student or a student with a same-sex partner”;

(b) striking out “spouse” in subclause (c) (i) and substituting
“spouse or same-sex partner”; and

(c) striking out “spouse” in subclause (c) (ii) and substituting
“spouse or same-sex partner”.

(4) Subsection 1 (1) of the Regulation is amended by adding the
following definition:

“same-sex partner” means either of two persons of the same sex who,

(a) have lived together in a conjugal relationship outside marriage
continuously for a period of not less than three years, or

(b) have lived together in a conjugal relationship outside marriage
in a relationship of some permanence, if they are the natural or
adoptive parents of a child;

(5) The definition of “spouse” in subsection 1 (1) of the Regula-
tion is amended by,

(a) striking out “are not married to each other and have
cohabited” in clause (c) and substituting “have lived together
in a conjugal relationship outside marriage”; and

(b) striking out “are not married to each other and have
cohabited” in clause (d) and substituting “have lived together
in a conjugal relationship outside marriage”.

(6) The definition of “student” in subsection 1 (1) of the Regula-
tion is amended by striking out “a married student” and substituting
“a married student, a student with a same-sex partner”.

(7) Subsection 1 (1) of the Regulation is amended by adding the
following definition:

“student with a same-sex partner” means a person who,

(a) is a Canadian citizen or a permanent resident within the meaning
of the Immigration Act (Canada),

(b) meets the residency requirements for a student loan under sub-
section (1.1), and

(c) on the last day of the month in which classes normally begin in
the eligible institution for the period for which the person is
applying for a student loan,

(i) has a same-sex partner who is expected by the Minister to
contribute towards the education costs for the period for
which the person is applying for a student loan, and

(ii) does not have a child who is dependent on the person for
support;

(8) Clause 1 (1.1) (b) of the Regulation is amended by striking out
“sponsor or spouse” wherever it occurs and substituting in each case
“sponsor, spouse or same-sex partner”.

2. Clause 5 (2) (b) of the Regulation is amended by striking out
“a married student” and substituting “a married student, student
with a same-sex partner”.

3. Clause 7 (2) (c) of the Regulation is amended by striking out
“spouse” and substituting “spouse or same-sex partner”.

4. Clause 12 (1) (c) of the Regulation is amended by striking out
“the gross income of the spouse of the borrower from all sources and
the family size of the borrower” and substituting “the gross income
of the spouse or same-sex partner of the borrower and the obliga-
tions of the borrower and of the borrower’s spouse or same-sex
partner to children who are dependent on the borrower, spouse or
same-sex partner.”

5. This Regulation comes into force on March 1, 2000.

9/00

ONTARIO REGULATION 87/00
made under the

HIGHWAY TRAFFIC ACT

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending Reg. 628 of R.R.O. 1990
(Vehicle Permits)

Note: Since the end of 1998, Regulation 628 has been amended by
Ontario Regulation 71/99, 254/99, 299/99 and 437/99.  Pre-
vious amendments are listed in the Table of Regulations in the
Statutes of Ontario, 1998.

1. (1) Clause 2 (2) (b.1) of Regulation 628 of the Revised Regula-
tions of Ontario, 1990 is revoked and the following substituted:

(b.1) where the applicant is the same-sex partner of the person who is
registered in Ontario as the owner of the vehicle or the same-sex
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partner of the person whose estate is registered in Ontario as the
owner of the vehicle;

(2) Subsection 2 (11) of the Regulation is revoked and the follow-
ing substituted:

(11) For the purpose of clauses (2) (b) and (b.1),

“same-sex partner” and “spouse” have the same meanings as in Part III
of the Family Law Act.

2. (1) Clauses 20 (e), (g) and (j) of the Regulation are revoked
and the following substituted:

(e) the spouse, same-sex partner or child of any representative
referred to in clause (d);

.     .     .     .     .

(g) the spouse, same-sex partner or child of any person described in
clause (f), provided that the spouse, same-sex partner or child
meets the requirements set out in subclause (f) (ii);

.     .     .     .     .

(j) the spouse, same-sex partner or child of any person described in
clause (i), if the spouse, same-sex partner or child meets the
requirements set out in subclause (i) (ii).

(2) Section 20 is amended by adding the following subsection:

(2) In this section,

“same-sex partner” and “spouse” have the same meanings as in Part III
of the Family Law Act.

3. This Regulation comes into force on March 1, 2000.

9/00

ONTARIO REGULATION 88/00
made under the

HIGHWAY TRAFFIC ACT

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending O. Reg. 601/93
(Used Vehicle Information Package)

Note: Ontario Regulation 601/93 has previously been amended.
Those amendments are listed in the Table of Regulations in the
Statutes of Ontario, 1998.

1. Paragraphs 5 and 6.1 of section 2 of Ontario Regulation
601/93 are revoked and the following substituted:

5. A person who transfers a used motor vehicle for no consider-
ation to a member of his or her family or to his or her same-sex
partner.

.     .     .     .     .

6.1 A same-sex partner or former same-sex partner who transfers to
his or her same-sex partner or former same-sex partner a used
motor vehicle under a separation agreement.

2. Paragraphs 5 and 6.1 of section 3 of the Regulation are
revoked and the following substituted:

5. A member of his or her family or his or her same-sex partner to
whom the transferor transfers a used motor vehicle for no con-
sideration.

.     .     .     .     .

6.1 A same-sex partner or former same-sex partner to whom a used
motor vehicle is transferred by his or her same-sex partner or
former same-sex partner under a separation agreement.

3. Subsection 4 (2) of the Regulation is revoked and the following
substituted:

(2) For the purpose of subsection (1) and paragraphs 5, 6 and 6.1 of
sections 2 and 3,

“same-sex partner” and “spouse” have the same meanings as in Part III
of the Family Law Act.

4. This Regulation comes into force on March 1, 2000.

9/00

ONTARIO REGULATION 89/00
made under the

HIGHWAY TRAFFIC ACT

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending O. Reg. 340/94
(Drivers’ Licences)

Note: Since the end of 1998, Ontario Regulation 340/94 has been
amended by Ontario Regulation 494/99.  Previous amendments
are listed in the Table of Regulations in the Statutes of Ontario,
1998.

1. Subsection 1 (1) of Ontario Regulation 340/94 is amended by
adding the following definitions:

“same-sex partner” has the same meaning as in Part III of the Family
Law Act;

“spouse” has the same meaning as in Part III of the Family Law Act;

2. (1) Clause 26 (5) (d) of the Regulation is revoked and the
following substituted:

(d) the spouse, same-sex partner or child of a representative referred
to in clause (c);

(2) Clause 26 (5) (g) of the Regulation is revoked and the follow-
ing substituted:

(g) the spouse, same-sex partner or child of any person in clause (f)
as long as the spouse, same-sex partner or child meets the
requirements set out in subclause (f) (ii).

3. Clause 29 (5) (d) of the Regulation is revoked and the following
substituted:

(d) the spouse or same-sex partner of a representative referred to in
clause (c);

4. This Regulation comes into force on March 1, 2000.

9/00
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ONTARIO REGULATION 90/00
made under the

HIGHWAY TRAFFIC ACT

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending O. Reg. 341/94
(Driver Licence Examinations)

Note: Ontario Regulation 341/94 has previously been amended.
Those amendments are listed in the Table of Regulations in the
Statutes of Ontario, 1998.

1. Section 1 of Ontario Regulation 341/94 is amended by striking
out “Subject to sections 2 to 4” at the beginning and substituting
“Subject to sections 2 to 5”.

2. (1) Paragraph 4 of section 4 of the Regulation is revoked and
the following substituted:

4. The spouse or same-sex partner of a representative referred to in
paragraph 3 if the spouse or same-sex partner possesses a valid
foreign driver’s licence at the time of application.

4.1 The child of a representative referred to in paragraph 3 if the
child possesses a valid foreign driver’s licence at the time of
application.

(2) Paragraph 6 of section 4 of the Regulation is amended by
striking out “spouse or child” wherever it appears and substituting
in each case “spouse, same-sex partner or child”.

(3) Paragraph 9 of section 4 of the Regulation is amended by
striking out “spouse or child” wherever it appears and substituting
in each case “spouse, same-sex partner or child”.

(4) Section 4 of the Regulation is amended by adding the follow-
ing subsection:

(2) In this section,

“same-sex partner” and “spouse” have the same meanings as in Part III
of the Family Law Act.

3. This Regulation comes into force on March 1, 2000.

9/00

ONTARIO REGULATION 91/00
made under the

FUEL TAX ACT

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending Reg. 465 of R.R.O. 1990
(Miscellaneous)

Note: Since the end of 1998, Regulation 465 has been amended by
Ontario Regulations 451/99 and 624/99.  Previous amend-
ments are listed in the Table of Regulations in the Statutes of
Ontario, 1998.

1. (1) Section 6 of Regulation 465 of the Revised Regulations of
Ontario, 1990 is amended by striking out “spouses” and substituting
“spouses or same-sex partners”.

(2) Section 6 of the Regulation is amended by adding the follow-
ing subsection:

(2) In subsection (1),

“same-sex partner” has the meaning given to that expression by section
29 of the Family Law Act;

“spouse” has the meaning given to that expression by section 29 of the
Family Law Act.

2. This Regulation comes into force on March 1, 2000.

9/00

ONTARIO REGULATION 92/00
made under the

GASOLINE TAX ACT

Made: February 2, 2000
Filed: February 7, 2000

Amending Reg. 533 of R.R.O. 1990
(General)

Note: Since the end of 1998, Regulation 533 has been amended by
Ontario Regulations 65/99, 66/99, 452/99 and 623/99.  Previ-
ous amendments are listed in the Table of Regulations in the
Statutes of Ontario, 1998.

1. (1) Paragraph 1 of section 9 of Regulation 533 of the Revised
Regulations of Ontario, 1990 is amended by striking out “spouses”
and substituting “spouses or same-sex partners”.

(2) Section 9 of the Regulation is amended by adding the follow-
ing subsection:

(2) In subsection (1),

“same-sex partner” has the meaning given to that expression by section
29 of the Family Law Act;

“spouse” has the meaning given to that expression by section 29 of the
Family Law Act.

2. This Regulation comes into force on March 1, 2000.

9/00

ONTARIO REGULATION 93/00
made under the

MUNICIPAL ACT

Made: February 7, 2000
Filed: February 7, 2000

RESTRUCTURING COMMISSION FOR THE
TOWNSHIP OF SIOUX NARROWS AND

GEOGRAPHIC TOWNSHIPS OF CLAXTON, CODE,
CROOME, DEVONSHIRE, GODSON, LE MAY,

MANROSS, MATHIEU, MACQUARRIE,
MCMEEKIN, PHILLIPS, TWEEDSMUIR AND

WORK AND UNORGANIZED AREAS

1. A commission is established to develop a restructuring proposal
for the locality described as the Township of Sioux Narrows and the
geographic townships of Code, Devonshire, Godson, Manross,
MacQuarrie, Phillips, Tweedsmuir and Work and portions of the geo-
graphic townships of le May and McMeekin and unincorporated areas
in the Territorial District of Kenora and the geographic townships of
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Claxton, Croome and Mathieu in the Territorial District of Rainy River,
all as described in the Schedule.

2. The commission shall be composed of one member to be
appointed by the Minister.

3. (1) The following are the types of restructuring that may be
included in the restructuring proposal to be developed by the commis-
sion:

1. Annexing unorganized territory to a municipality.

2. Dissolving all or part of a local municipality.

3. Incorporating a local municipality.

(2) Subsection (1) does not include a restructuring that results in,

(a) an increase in the number of municipalities;

(b) territory becoming unorganized territory;

(c) unorganized territory becoming part of a municipality that is
incorporated under paragraph 3 of subsection (1).

(3) Subsection (1) does not include a restructuring of a municipality
outside the locality described in the Schedule.

4. The commission is authorized to determine its costs and may
charge these costs to the Township of Sioux Narrows or a local body.

Schedule

Commencing at the intersection of the natural boundary of the
easterly shore of the Lake of the Woods and parallel of latitude
49° 37′ 40″ north, more or less, which parallel of latitude is the
projected limit between the geographic township of Manross
and the geographic township of Kirkup;

Thence easterly along parallel of latitude 49° 37′ 40″ north, more
or less, being the projected limit between the geographic town-
ship of Manross and the geographic township of Kirkup, to the
southeasterly corner of the geographic township of Kirkup;

Thence northerly along the limit between the geographic town-
ship of Kirkup and the geographic township of le May to the
point of intersection with the southerly limit of Highway No. 71;

Thence easterly and southerly along the southerly and westerly
limit of Highway No. 71 to the point of intersection of the
westerly limit of Highway No. 71 with the northerly limit of the
geographic township of Work;

Thence easterly along the northerly limit of the geographic
township of Work to the northeasterly corner of the geographic
township of Work;

Thence southerly along the easterly limit of the geographic
townships of Work, Devonshire, Willingdon, Tweedsmuir and
Phillips to the intersection of the easterly limit of the geographic
township of Phillips and the natural boundary of the southerly
shore of Kakagi Lake;

Thence easterly and southerly along the natural boundary of
Kakagi Lake to the point of intersection of the natural boundary
of Kakagi Lake and the production easterly of the southerly limit
of the geographic township of Phillips, which production is the
projected northerly limit of the geographic township of Godson,
along parallel of latitude 49° 12′ north, more or less;

Thence easterly along the projected northerly limit of the
geographic township of Godson, being parallel of latitude 49°
12′ north, more or less, to the point of intersection with a line
drawn north along meridian of longitude 93° 43′ 30″ west, more
or less, from the northeast corner of the geographic township of
McLarty, said point of intersection being the projected northeast
corner of the geographic township of Godson;

Thence south along the meridian of longitude 93° 43′ 30″ west,
more or less, to the northeast corner of the geographic township
of McLarty;

Thence westerly along the northerly limit of the geographic
township of McLarty, which limit is also the limit between the
Districts of Kenora and Rainy River, to the projected northwest
corner of the geographic township of McLarty at meridian of
longitude 93° 50′ 30″ west, more or less;

Thence south along the meridian of longitude 93° 50′ 30″ west,
more or less, being the projected limit between the geographic
townships of McLarty and Claxton, to the projected southeast
corner of the geographic township of Claxton;

Thence westerly along the southerly limits of the geographic
townships of Claxton, Croome and Mathieu to the southwest
corner of the geographic township of Mathieu;

Thence northerly along the westerly limit of the geographic
township of Mathieu to the northwest corner of the geographic
township of Mathieu being the point of intersection of the west-
erly limit of the geographic township of Mathieu with the natural
boundary of the Lake of the Woods;

Thence easterly along the natural boundary of the Lake of the
Woods to the northeast corner of the geographic township of
Mathieu, being the point of intersection of the natural boundary
of the Lake of the Woods with the easterly limit of the geographic
township of Mathieu;

Thence northerly to the point of intersection of the production
westerly of the southerly limit of the geographic township of
Phillips, being parallel of latitude 49° 12′ north, more or less, and
the production southerly of the westerly limit of the geographic
township of Phillips;

Thence westerly, following the parallel of latitude 49° 12′ north,
more or less, to meridian of longitude 94° 12′ west;

Thence northerly to the projected southwest corner of the geo-
graphic township of McGeorge;

Thence northerly along the projected westerly limits of the geo-
graphic townships of McGeorge and MacQuarrie to the pro-
jected southeasterly corner of the geographic township of Man-
ross;

Thence westerly along the southerly limit of the geographic
township of Manross to the southwesterly corner of the geo-
graphic township of Manross being the point of intersection of
the southerly limit of the geographic township of Manross with
the natural boundary of the Lake of the Woods;

Thence westerly and northerly along the natural boundary of the
Lake of Woods to the point of commencement.

TONY CLEMENT
Minister of Municipal Affairs and Housing

Dated on February 7, 2000.

9/00
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ONTARIO REGULATION 94/00
made under the

TOWN OF HALDIMAND ACT, 1999

Made: February 7, 2000
Filed: February 8, 2000

WARD DESCRIPTIONS AND
BOUNDARY ADJUSTMENT

1. (1) The following wards are established for the Town of Haldi-
mand effective January 1, 2001:

1. Ward 1, consisting of all the land within the following bound-
aries:

Commencing at the shoreline of Lake Erie and the boundary line
between the City of Nanticoke and the Town of Haldimand;

Thence northerly along the boundary line between the City of
Nanticoke and the Town of Haldimand to the centre line of
Regional Road No. 20;

Thence in a northeasterly direction following the centre line of
Regional Road No. 20 to Regional Road No. 74 also being the
boundary line described in section 2;

Thence southerly following the boundary line between the new
Town of Haldimand and the new Town of Norfolk to the shore-
line of Lake Erie;

Thence easterly along the shore line of Lake Erie to the place of
commencement.

2. Ward 2, consisting of polling subdivisions 1 to 6 (inclusive) of
ward 5 of the Town of Haldimand and of wards 6 and 7 of the
Town of Haldimand.

3. Ward 3, consisting of ward 1 of the Town of Haldimand.

4. Ward 4, consisting of wards 2, 3 and 4 of the Town of Haldimand
and of polling subdivision 7 of ward 5 of the Town of Haldi-
mand.

5. Ward 5, consisting of wards 1 and 3 of the Town of Dunnville.

6. Ward 6, consisting of wards 2 and 4 of the Town of Dunnville.

(2) In this section,

(a) a reference to a municipality, other than the Town of Haldimand
in the first line of subsection (1), is a reference to that municipal-
ity as it exists on the date this Regulation is filed;

(b) a reference to a ward or a polling subdivision of a municipality
is a reference to the ward or polling subdivision that was used for
the 1997 regular election in that municipality.

2. The line dividing the Town of Norfolk from the Town of Haldi-
mand as described in Schedule A to the Act is adjusted so that the
description of the line reads as follows:

Beginning at the intersection of the prolongation of the centre-
line of the original road allowance between the geographic
Township of Townsend and the geographic Township of Wal-
pole (being Regional Road 74) with the southwesterly limit of
the County of Brant.

Thence southerly along the centreline of the original road allow-
ance between the geographic Township of Townsend and the
geographic Township of Walpole (being Regional Road 74) to

the prolongation of the centreline of the road allowance between
Concessions 11 and 12 of the geographic Township of Town-
send;

Thence westerly to and along the centreline of the said road
allowance to its intersection with the northerly prolongation of
the limit between Lots 20 and 21, Concession 12 of the geo-
graphic Township of Townsend;

Thence southerly to and along the said limit between Lots 20 and
21, Concession 12, and the southerly prolongation thereof, to the
centreline of the road allowance between Concessions 12 and 13
of the geographic Township of Townsend;

Thence westerly along the centreline of said road allowance, and
following along a jog in the alignment of the said lot limits, to the
northerly prolongation of the limit between Lots 20 and 21,
Concession 13 of the geographic Township of Townsend;

Thence southerly to and along the said limit between Lots 20 and
21, Concession 13, being also the easterly limit of Part 1 on a
Plan deposited in the Registry Office for the Land Titles Division
of Haldimand-Norfolk (No. 37) as number 37R-7542, to an
angle therein distant approximately 671.70 metres from the
northeast corner of said Part 1;

Thence westerly continuing along the limit of said Part 1 a dis-
tance of approximately 301.92 metres to an angle therein;

Thence southerly continuing along the easterly limit of said Part
1, a distance of approximately 671.57 metres to the southeast
corner of said Part 1, being in the northerly limit of the road
allowance between Concessions 13 and 14 of the geographic
Township of Townsend;

Thence southerly across said road allowance a distance of
approximately 20.117 metres to the northwest corner of Part 1 on
a Plan deposited in the Registry Office for the Land Titles Divi-
sion of Haldimand-Norfolk (No. 37) as number 37R-7611;

Thence southerly along the westerly limit of said Part 1, on Plan
37R-7611, and the southerly prolongation thereof, to the south-
erly limit of the abandoned Canadian National Railway as shown
on said Plan 37R-7611, being also the northerly limit of Part 1 on
a Plan deposited in the Registry Office for the Land Titles Divi-
sion of Haldimand-Norfolk (No. 37) as number 37R-7938;

Thence westerly along the southerly limit of said abandoned
Canadian National Railway, being also the northerly limit of said
Part 1 on Plan 37R-7938, to the northwest corner of said Part 1,
being in the division line between the east and west halves of Lot
19, Concession 14 of the geographic Township of Townsend;

Thence southerly along the westerly limit of said Part 1, Plan
37R-7938 and along the southerly prolongation thereof, to the
centreline of the King’s Highway No. 3, as widened by a Plan
registered in the Registry Office for the Registry Division of
Norfolk (No. 37) as number 315 (MTO Plan No. P-1864-8);

Thence easterly along the centreline of the King’s Highway
No. 3 as so widened, to its intersection with the northerly pro-
longation of the limit between Lots 20 and 21, Concession 6 of
the geographic Township of Woodhouse;

Thence southerly, to and along the said limit between Lots 20
and 21, Concession 6, and the southerly prolongation thereof, to
the centreline of the road allowance between Concessions 5 and
6 of the geographic Township of Woodhouse;

Thence westerly along the centreline of said road allowance, and
following along a jog in the alignment of the said lot limits, to its
intersection with the northerly prolongation of the limit between
Lots 20 and 21, Concession 5, of the geographic Township of
Woodhouse;
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Thence southerly to and along the said limit between Lots 20 and
21, Concession 5, and the southerly prolongation thereof, to the
centreline of the road allowance between Concessions 4 and 5 of
the geographic Township of Woodhouse;

Thence westerly along the centreline of said road allowance, and
following along a jog in the alignment of the said lot limits, to its
intersection with the northerly prolongation of the limit between
Lots 20 and 21, Concession 4 of the geographic Township of
Woodhouse;

Thence southerly, to and along the said limit between Lots 20
and 21, Concession 4, and the southerly prolongation thereof, to
the centreline of the road allowance between Concessions 3 and
4 of the geographic Township of Woodhouse;

Thence easterly along the centreline of said road allowance, and
following along a jog in the alignment of the said lot limits, to its
intersection with the northerly prolongation of the limit between
Lots 20 and 21, Concession 3 of the geographic Township of
Woodhouse, being also the easterly limit of Part 1 on a Plan
deposited in the Registry Office for the Registry Division of
Norfolk (No. 37) as number 37R-3333;

Thence southerly, to and along the said limit between Lots 20
and 21, Concession 3, and the southerly prolongation thereof,
across the King’s Highway No. 6, to the centreline of Regional
Road No. 3 as widened by two Plans registered in the Registry
Office for the Registry Division of Norfolk (No. 37) as numbers
912 and 971;

Thence easterly along the centreline of Regional Road No. 3 as
so widened, and following along a jog in the alignment of the
said lot limits, to its intersection with the northerly prolongation
of the limit between Lots 20 and 21, Concession 2 of the geo-
graphic Township of Woodhouse;

Thence southerly, to and along the said limit between Lots 20
and 21, Concession 2, to the southeast corner of Lot 20, Conces-
sion 2;

Thence continuing southerly, across the road allowance between
Concessions 1 and 2 of the geographic Township of Woodhouse
to the northeast corner of Lot 20, Concession 1;

Thence continuing southerly, along the limit between Lots 20
and 21 of said Concession 1 to the northerly limit of Old Lake
Shore Road, being the southerly limit of Part 1 on a Plan
deposited in the Registry Office for the Registry Division of
Norfolk (No. 37) as number 37R-6619;

Thence easterly along the said northerly limit of Old Lake Shore
Road, as shown on said Plan 37R-6619 to its intersection with
the northerly prolongation of the westerly limit of Lot 31 of
Registered Plan No. 72B for the Township of Woodhouse;

Thence southerly to and along the said westerly limit of Lot 31
of Registered Plan No. 72B and the southerly prolongation
thereof to and within the bed of Lake Erie, to the International
Boundary Line between Canada and the United States of
America.

TONY CLEMENT
Minister of Municipal Affairs and Housing

Dated on February 7, 2000.

9/00

ONTARIO REGULATION 95/00
made under the

TOWN OF NORFOLK ACT, 1999

Made: February 7, 2000
Filed: February 8, 2000

WARD DESCRIPTIONS AND
BOUNDARY ADJUSTMENT

1. (1) The following wards are established for the Town of Norfolk
effective January 1, 2001:

1. Ward 1, consisting of polling subdivisions 16 to 24 (inclusive)
of the Township of Norfolk and polling subdivisions 11, 14 and
15 of ward 3 of the Township of Delhi.

2. Ward 2, consisting of polling subdivisions 1 to 15 (inclusive)
and polling subdivision 25 of the Township of Norfolk.

3. Ward 3, consisting of ward 2 of the Township of Delhi and of
polling subdivisions 1 to 6 (inclusive) and polling subdivision 9
of ward 1 of the Township of Delhi.

4. Ward 4, consisting of polling subdivisions 7, 8, 10, 11 and 12 of
ward 1 of the Township of Delhi and polling subdivisions 1 to 10
(inclusive) and polling subdivisions 12 and 13 of ward 3 of the
Township of Delhi.

5. Ward 5, consisting of the Town of Simcoe.

6. Ward 6, consisting of all the land within the following bound-
aries:

Beginning at the intersection of the Lake Erie shoreline and the
southwest corner of Lot 1, in the Broken Front of the geographic
township of Woodhouse. Thence northerly along the limit
between (a) the westerly limits of Lot 1, in the Broken Front of
Woodhouse, lots 1, 2, 3 and 4 in Gore Woodhouse and Lot 23 in
Gore Woodhouse and (b) the easterly boundary of the Township
of Delhi to the northerly prolongation of the centre line of the
road allowance known as Regional Road No. 3;

Thence easterly along the said road allowance to the intersection
of Regional Road No. 3 and the northwest corner of Part 1 on
Reference Plan 37R-5763;

Thence easterly along the northern boundary of this property to
the intersection with the centre line of Regional Road No. 24;

Thence southerly along said road allowance to its intersection
with the road allowance between Concession 2 and 3 in the
geographic township of Woodhouse, being Regional Road
No. 3;

Thence easterly along the centre line of the said road allowance
to its intersection with the southerly prolongation of the road
allowance between lots 3 and 4 in Concession 3;

Thence northerly along the said road allowance to the intersec-
tion of the road allowance with the centre line of The King’s
Highway No. 3, being the limit between lots 3 and 4 in Conces-
sion 6 in the geographic township of Woodhouse;

Thence easterly along the said road allowance (The King’s
Highway No. 3) to the intersection of the westerly limit of Part
1, Plan 37R-7938 and along the southerly prolongation with The
King’s Highway No. 3 as widened by a plan registered in the
Land Registry Office for the Registry Division of Norfolk as No.
315, MTO Plan P-1864-8;

Thence easterly along the centre line of The King’s Highway
No. 3 as so widened, to its intersection with the northerly pro-
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longation of the limit between lots 20 and 21 in Concession 6 in
the geographic township of Woodhouse;

Thence southerly along the boundary line described in section 2
to the shore of Lake Erie;

Thence westerly following the shoreline of Lake Erie to the point
of commencement.

7. Ward 7, consisting of all the land within the following bound-
aries:

Beginning at the intersection of the prolongation of the centre
line of the original road allowance between the geographic
township of Townsend and the geographic township of Walpole
(being Regional Road No. 74) with the southwesterly limit of the
County of Brant;

Thence southerly following the boundary line described in
section 2 to the centre line of The King’s Highway No. 3;

Thence westerly along the centre line of The King’s Highway
No. 3 to the limit between lots 3 and 4 Concession XIV;

Thence northerly following the limit between lots 3 and 4 to the
centre line of the road allowance between Concessions XII and
XIII in the geographic Township of Townsend;

Thence westerly along the centre line of the said road allowance
to the centre line of The King’s Highway No. 24;

Thence northerly along the centre line of The King’s Highway
No. 24 to the centre line of the road allowance between the
geographic township of Townsend and the geographic township
of Oakland in the County of Brant;

Thence easterly along the centre line of the said road allowance
to the centre line of Regional Road No. 20;

Thence in a southeasterly direction along the centre line of
Regional Road No. 20 to Regional Road No. 74 being the point
of commencement.

(2) In this section,

(a) a reference to a municipality, other than the Town of Norfolk, is
a reference to that municipality as it exists on the date this
Regulation is filed;

(b) a reference to a ward or a polling subdivision of a municipality
is a reference to the ward or polling subdivision that was used for
the 1997 regular election in that municipality.

2. The line dividing the Town of Norfolk from the Town of Haldi-
mand as described in Schedule A to the Act is adjusted so that the
description of the line reads as follows:

Beginning at the intersection of the prolongation of the centre-
line of the original road allowance between the geographic
Township of Townsend and the geographic Township of Wal-
pole (being Regional Road 74) with the southwesterly limit of
the County of Brant;

Thence southerly along the centreline of the original road allow-
ance between the geographic Township of Townsend and the
geographic Township of Walpole (being Regional Road 74) to
the prolongation of the centreline of the road allowance between
Concessions 11 and 12 of the geographic Township of Townsend;

Thence westerly to and along the centreline of the said road
allowance to its intersection with the northerly prolongation of
the limit between Lots 20 and 21, Concession 12 of the geo-
graphic Township of Townsend;

Thence southerly to and along the said limit between Lots 20 and
21, Concession 12, and the southerly prolongation thereof, to the
centreline of the road allowance between Concessions 12 and 13
of the geographic Township of Townsend;

Thence westerly along the centreline of said road allowance, and
following along a jog in the alignment of the said lot limits, to the
northerly prolongation of the limit between Lots 20 and 21,
Concession 13 of the geographic Township of Townsend;

Thence southerly to and along the said limit between Lots 20 and
21, Concession 13, being also the easterly limit of Part 1 on a
Plan deposited in the Registry Office for the Land Titles Division
of Haldimand-Norfolk (No. 37) as number 37R-7542, to an
angle therein distant approximately 671.70 metres from the
northeast corner of said Part 1;

Thence westerly continuing along the limit of said Part 1 a dis-
tance of approximately 301.92 metres to an angle therein;

Thence southerly continuing along the easterly limit of said Part
1, a distance of approximately 671.57 metres to the southeast
corner of said Part 1, being in the northerly limit of the road
allowance between Concessions 13 and 14 of the geographic
Township of Townsend;

Thence southerly across said road allowance a distance of
approximately 20.117 metres to the northwest corner of Part 1 on
a Plan deposited in the Registry Office for the Land Titles
Division of Haldimand-Norfolk (No. 37) as number 37R-7611;

Thence southerly along the westerly limit of said Part 1, on Plan
37R-7611, and the southerly prolongation thereof, to the south-
erly limit of the abandoned Canadian National Railway as shown
on said Plan 37R-7611, being also the northerly limit of Part 1 on
a Plan deposited in the Registry Office for the Land Titles Divi-
sion of Haldimand-Norfolk (No. 37) as number 37R-7938;

Thence westerly along the southerly limit of said abandoned
Canadian National Railway, being also the northerly limit of said
Part 1 on Plan 37R-7938, to the northwest corner of said Part 1,
being in the division line between the east and west halves of Lot
19, Concession 14 of the geographic Township of Townsend;

Thence southerly along the westerly limit of said Part 1, Plan
37R-7938 and along the southerly prolongation thereof, to the
centreline of the King’s Highway No. 3, as widened by a Plan
registered in the Registry Office for the Registry Division of
Norfolk (No. 37) as number 315 (MTO Plan No. P-1864-8);

Thence easterly along the centreline of the King’s Highway
No. 3 as so widened, to its intersection with the northerly pro-
longation of the limit between Lots 20 and 21, Concession 6 of
the geographic Township of Woodhouse;

Thence southerly, to and along the said limit between Lots 20
and 21, Concession 6, and the southerly prolongation thereof, to
the centreline of the road allowance between Concessions 5 and
6 of the geographic Township of Woodhouse;

Thence westerly along the centreline of said road allowance, and
following along a jog in the alignment of the said lot limits, to its
intersection with the northerly prolongation of the limit between
Lots 20 and 21, Concession 5, of the geographic Township of
Woodhouse;

Thence southerly to and along the said limit between Lots 20 and
21, Concession 5, and the southerly prolongation thereof, to the
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centreline of the road allowance between Concessions 4 and 5 of
the geographic Township of Woodhouse;

Thence westerly along the centreline of said road allowance, and
following along a jog in the alignment of the said lot limits, to its
intersection with the northerly prolongation of the limit between
Lots 20 and 21, Concession 4 of the geographic Township of
Woodhouse;

Thence southerly, to and along the said limit between Lots 20
and 21, Concession 4, and the southerly prolongation thereof, to
the centreline of the road allowance between Concessions 3 and
4 of the geographic Township of Woodhouse;

Thence easterly along the centreline of said road allowance, and
following along a jog in the alignment of the said lot limits, to its
intersection with the northerly prolongation of the limit between
Lots 20 and 21, Concession 3 of the geographic Township of
Woodhouse, being also the easterly limit of Part 1 on a Plan
deposited in the Registry Office for the Registry Division of
Norfolk (No. 37) as number 37R-3333;

Thence southerly, to and along the said limit between Lots 20
and 21, Concession 3, and the southerly prolongation thereof,
across the King’s Highway No. 6, to the centreline of Regional
Road No. 3 as widened by two Plans registered in the Registry
Office for the Registry Division of Norfolk (No. 37) as numbers
912 and 971;

Thence easterly along the centreline of Regional Road No. 3 as
so widened, and following along a jog in the alignment of the
said lot limits, to its intersection with the northerly prolongation
of the limit between Lots 20 and 21, Concession 2 of the geo-
graphic Township of Woodhouse;

Thence southerly, to and along the said limit between Lots 20
and 21, Concession 2, to the southeast corner of Lot 20, Conces-
sion 2;

Thence continuing southerly, across the road allowance between
Concessions 1 and 2 of the geographic Township of Woodhouse
to the northeast corner of Lot 20, Concession 1;

Thence continuing southerly, along the limit between Lots 20
and 21 of said Concession 1 to the northerly limit of Old Lake
Shore Road, being the southerly limit of Part 1 on a Plan
deposited in the Registry Office for the Registry Division of
Norfolk (No. 37) as number 37R-6619;

Thence easterly along the said northerly limit of Old Lake Shore
Road, as shown on said Plan 37R-6619 to its intersection with
the northerly prolongation of the westerly limit of Lot 31 of
Registered Plan No. 72B for the Township of Woodhouse;

Thence southerly to and along the said westerly limit of Lot 31
of Registered Plan No. 72B and the southerly prolongation
thereof to and within the bed of Lake Erie, to the International
Boundary Line between Canada and the United States of
America.

TONY CLEMENT
Minister of Municipal Affairs and Housing

Dated on February 7, 2000.

9/00

ONTARIO REGULATION 96/00
made under the

CITY OF GREATER SUDBURY ACT, 1999

Made: February 7, 2000
Filed: February 8, 2000

WARD DESCRIPTIONS

1. (1) The following wards are established for the City of Greater
Sudbury effective January 1, 2001:

1. Ward 1, consisting of the Town of Walden and polling subdivi-
sions 1 to 8 (inclusive) of ward 4 of the City of Sudbury and
wards 5 and 8 of the City of Sudbury.

2. Ward 2, consisting of the Town of Onaping Falls, the Town of
Rayside-Balfour and polling subdivisions 9 to 32 (inclusive) of
ward 4 of the City of Sudbury.

3. Ward 3, consisting of polling subdivisions 1 to 7 (inclusive) and
polling subdivisions 31, 32, 33, 35 and 42 of ward 3 of the City
of Sudbury and all of the City of Valley East except for polling
subdivision 31 and those parts of polling subdivisions 22, 25 and
26 located to the east of Regional Road No. 84, to the north of
Regional Road No. 80, to the east of Regional Road No. 85 and
to the east of a line following Hydro Road to the south limit of
the geographic township of Capreol.

4. Ward 4, consisting of ward 2 of the City of Sudbury, the Town of
Capreol, wards 1 and 2 of the Town of Nickel Centre, polling
subdivision 31 of the City of Valley East, those parts of polling
subdivisions 22, 25 and 26 of the City of Valley East located to
the east of Regional Road No. 84, to the north of Regional Road
No. 80, to the east of Regional Road No. 85 and to the east of a
line following Hydro Road to the south limit of the geographic
township of Capreol and the geographic townships of Fraleck,
Parkin, Aylmer, Mackelcan, Rathbun and Scadding.

5. Ward 5, consisting of wards 3 and 4 of the Town of Nickel
Centre, polling subdivisions 1 to 5 (inclusive) of ward 1 of the
City of Sudbury, wards 6 and 9 of the City of Sudbury, polling
subdivisions 1 to 5 (inclusive) of ward 7 of the City of Sudbury,
the geographic township of Cleland and those parts of the geo-
graphic townships of Dill and Dryden that are outside the bound-
aries of The Regional Municipality of Sudbury.

6. Ward 6, consisting of polling subdivisions 6 to 34 (inclusive) of
ward 1 of the City of Sudbury, polling subdivisions 8 to 30
(inclusive), polling subdivision 34, polling subdivisions 36 to 41
(inclusive), and polling subdivisions 43 to 51 (inclusive) of ward
3 of the City of Sudbury and polling subdivisions 6 to 31 (inclus-
ive) of ward 7 of the City of Sudbury.

(2) In this section,

(a) a reference to a municipality, other than the City of Greater
Sudbury, is a reference to that municipality as it exists on the date
this Regulation is filed;

(b) a reference to a polling subdivision or a ward of a municipality
is a reference to the polling subdivision or the ward that was used
for the 1997 regular election in that municipality, or, in the case
of the City of Valley East, as it was used for the 1997 regular
election in the Town of Valley East.

TONY CLEMENT
Minister of Municipal Affairs and Housing

Dated on February 7, 2000.

9/00
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ONTARIO REGULATION 97/00
made under the

MUNICIPAL ACT

Made: January 25, 2000
Filed: February 8, 2000

Amending O. Reg. 216/96
(Restructuring Proposals)

Note: Ontario Regulation 216/96 has previously been amended.  Those
amendments are listed in the Table of Regulations in the Stat-
utes of Ontario, 1998.

1. Paragraph 3 of subsection 2 (1) of Ontario Regulation 216/96
is revoked and the following substituted:

3. The spouses and same-sex partners of owners and tenants of
property in the unorganized territory.

2. Clause 11 (2) (c) of the Regulation is revoked and the following
substituted:

(c) the spouse or same-sex partner of an owner or tenant of property
in the unorganized territory.

3. This Regulation comes into force on the day section 40 of the
Amendments Because of the Supreme Court of Canada Decision in
M. v. H. Act, 1999 comes into force.

TONY CLEMENT

Minister of Municipal Affairs and Housing

Dated on January 25, 2000.

9/00

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 97/00
pris en application de la

LOI SUR LES MUNICIPALITÉS

pris le 25 janvier 2000
déposé le 8 février 2000

modifiant le Règl. de l’Ont. 216/96
(Propositions de restructuration)

Remarque : Le Règlement de l’Ontario 216/96 a été modifié antérieu-
rement. Ces modifications sont indiquées dans la Table
des règlements figurant dans les Lois de l’Ontario de
1998.

1. La disposition 3 du paragraphe 2 (1) du Règlement de l’Onta-
rio 216/96 est abrogée et remplacée par ce qui suit :

3. Les conjoints et les partenaires de même sexe des propriétaires
et des locataires de biens situés dans le territoire non érigé en
municipalité.

2. L’alinéa 11 (2) c) du Règlement est abrogé et remplacé par ce
qui suit :

c) conjoints ou partenaires de même sexe de propriétaires ou de
locataires de biens situés dans le territoire non érigé en munici-
palité.

3. Le présent règlement entre en vigueur le jour de l’entrée en
vigueur de l’article 40 de la Loi de 1999 modifiant des lois en raison
de la décision de la Cour suprême du Canada dans l’arrêt M. c. H.

TONY CLEMENT

Ministre des Affaires municipales et du Logement

Fait le 25 janvier 2000.

____________________

ONTARIO REGULATION 98/00
made under the

COUNTY OF SIMCOE ACT, 1993

Made: January 25, 2000
Filed: February 8, 2000

Amending O. Reg. 273/91
(Amalgamated Town — Ward System for the

Hydro-Electric Power Commission)

Note: Ontario Regulation 273/91 has not previously been amended.

1. (1) Subsection 5 (2) of Ontario Regulation 273/91 is amended
by striking out “the spouse of an owner or tenant” and substituting
“the spouse or same-sex partner of an owner or tenant”.

(2) Subsection 5 (3) of the Regulation is revoked and the follow-
ing substituted:

(3) In this section,

“owner or tenant” and “resident” have the same meanings as in the
Municipal Elections Act, 1996;

“same-sex partner” and “spouse” have the same meanings as in the
Municipal Act.

2. This Regulation comes into force on the day section 43 of the
Amendments Because of the Supreme Court of Canada Decision in
M. v. H. Act, 1999 comes into force.

TONY CLEMENT
Minister of Municipal Affairs and Housing

Dated on January 25, 2000.

9/00

ONTARIO REGULATION 99/00
made under the

PLANNING ACT

Made: February 8, 2000
Filed: February 10, 2000

Amending O. Reg. 699/98
(Order under Subsection 17 (10) of the Act)

Note: Ontario Regulation 699/98 has previously been amended by
Ontario Regulation 576/99.

1. The Schedule to Ontario Regulation 699/98 is amended by
adding the following paragraph:
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4. Regional Municipality of Durham.

TONY CLEMENT
Minister of Municipal Affairs and Housing

Dated on February 8, 2000.

9/00

ONTARIO REGULATION 100/00
made under the

CITY OF OTTAWA ACT, 1999

Made: February 9, 2000
Filed: February 10, 2000

POWERS AND DUTIES OF TRANSITION BOARD

1. (1) The transition board shall,

(a) monitor the actions of the old municipalities and their local
boards to ensure their compliance with the Act and the regula-
tions under the Act;

(b) consider requests for approval under section 4 and grant them
when the board considers it appropriate;

(c) issue guidelines with respect to operating and capital expendi-
tures which form or will form part of the 2000 operating and
capital budgets of the old municipalities and their local boards
that the transition board considers inconsistent with the future
good management of the city or its local boards;

(d) on or before December 31, 2000, adopt a procedural by-law for
the council of the city and set the date, time and place of the first
meeting of the council; and

(e) upon the request of the Minister, provide reports to the Minister
with respect to any matter related to the powers and duties of the
board at the times requested.

(2) The procedural by-law adopted under clause (1) (d) shall be
deemed to be a by-law of the city council on January 1, 2001 and
remains in force until it expires or is repealed or amended to provide
otherwise by the city council.

2. The transition board may,

(a) issue guidelines with respect to matters referred to in clauses
4 (1) (b) to (k); and

(b) establish electronic or manual information and record systems
for the city and its local boards.

3. (1) The transition board,

(a) may exercise the powers and shall perform the duties of an old
municipality under Part XI of the Electricity Act, 1998;

(b) may exercise the powers of an old municipality as shareholder
of a corporation established under section 142 of the Electricity
Act, 1998;

(c) may dispose of or otherwise deal with the assets, liabilities,
rights and obligations which primarily pertain to or are primarily
used in connection with the generation, transmission, distribu-
tion or retail of electricity of the old municipality, or of a com-
mission established under the Public Utilities Act or any other
Act or of any other body, however established, through which

the old municipality generates, transmits, distributes or retails
electricity; and

(d) may acquire from the corporations designated as Ontario Elec-
tricity Generation Corporation or the Ontario Electric Services
Corporation, or their subsidiaries, assets, liabilities, rights and
obligations for the purpose of generating, transmitting, distrib-
uting or retailing electricity for an old municipality.

(2) The actions of the board under clause (1) (c) are for all purposes
deemed to be the actions of the old municipality and the proceeds of any
disposition belong to the old municipality.

(3) The transition board cannot act under clause (1) (c) to dispose of
any liabilities, rights or obligations arising under a debenture issued or
authorized to be issued by an old municipality.

(4) The actions of the transition board under clause (1) (d) are for all
purposes deemed to be the actions of the old municipality and the
assets, liabilities, rights and obligations described in that clause shall be
the assets, liabilities, rights and obligations of the old municipality and
the costs of the acquisition are a debt of the old municipality.

(5) The transition board cannot act under clause (1) (d) after the
earlier of November 7, 2000 and the day that a corporation is incorpo-
rated for the old municipality under the Business Corporations Act as
authorized by section 142 of the Electricity Act, 1998.

4. (1) Subject to subsection (2), an old municipality or a local board
of the old municipality shall not,

(a) after guidelines are issued under clause 1 (1) (c), incur any
operating or capital expenditure which is not in accordance with
those guidelines;

(b) enter into a contract or incur a financial liability or obligation
that extends beyond December 31, 2000;

(c) provide for an exemption, reduction, rebate, deferral or other
relief in respect of taxes on a property for 2001 or any subse-
quent taxation year unless the tax relief,

(i) is being provided to all taxable property in the property class
prescribed under the Assessment Act in which the property
is classified, or

(ii) is being provided under section 373 or 442.1 of the Munici-
pal Act so long as relief is not given to a greater extent with
respect to the property than was available under those sec-
tions, as the case may be, to a property of that type in 1999;

(d) hire a new employee, promote or change the job classification of
an existing employee or appoint a person to a position;

(e) increase the value of the compensation package, including one-
time bonuses, of any employee or statutory officer of the old
municipality or of a local board of the old municipality or of any
elected or appointed member of the council of the old municipal-
ity or of a local board of the old municipality;

(f) dispose of any interest in real or personal property if the original
purchase price or actual current value exceeds $50,000;

(g) spend less during 2000 on the maintenance of capital assets than
the expenditures planned for such purposes as of October 8,
1999;

(h) use money in a reserve or reserve fund or budgeted for capital
purposes or use the proceeds of the sale of debentures for any
purpose unless the money is used for expenditures that were
planned for the money as of October 8, 1999 and were planned
to be incurred before January 1, 2001;
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(i) after the 2000 operating or capital budget is approved by the old
municipality or local board, as the case may be, incur unbud-
geted operating or capital expenditures, including transfers of
interests in real or personal property, of a value exceeding
$10,000;

(j) exercise any of the powers or perform any of the duties described
in subsection 3 (1); or

(k) acquire or dispose of or otherwise deal with shares in a corpor-
ation incorporated under section 142 of the Electricity Act, 1998.

(2) Subsection (1) does not apply to anything done with the appro-
val of the transition board or done in accordance with a guideline issued
under section 1 or 2.

(3) In this section, an expenditure of an old municipality or local
board is planned if it is included in the 1999 capital or operating budget
of the old municipality or local board or otherwise approved by the old
municipality or local board, as the case may be.

TONY CLEMENT
Minister of Municipal Affairs and Housing

Dated on February 9, 2000.

9/00

ONTARIO REGULATION 101/00
made under the

CITY OF HAMILTON ACT, 1999

Made: February 9, 2000
Filed: February 10, 2000

POWERS AND DUTIES OF TRANSITION BOARD

1. (1) The transition board shall,

(a) monitor the actions of the old municipalities and their local
boards to ensure their compliance with the Act and the regula-
tions under the Act;

(b) consider requests for approval under section 4 and grant them
when the board considers it appropriate;

(c) issue guidelines with respect to operating and capital expendi-
tures which form or will form part of the 2000 operating and
capital budgets of the old municipalities and their local boards
that the transition board considers inconsistent with the future
good management of the city or its local boards;

(d) on or before December 31, 2000, adopt a procedural by-law for
the council of the city and set the date, time and place of the first
meeting of the council; and

(e) upon the request of the Minister, provide reports to the Minister
with respect to any matter related to the powers and duties of the
board at the times requested.

(2) The procedural by-law adopted under clause (1) (d) shall be
deemed to be a by-law of the city council on January 1, 2001 and
remains in force until it expires or is repealed or amended to provide
otherwise by the city council.

2. The transition board may,

(a) issue guidelines with respect to matters referred to in clauses
4 (1) (b) to (k); and

(b) establish electronic or manual information and record systems
for the city and its local boards.

3. (1) The transition board,

(a) may exercise the powers and shall perform the duties of an old
municipality under Part XI of the Electricity Act, 1998;

(b) may exercise the powers of an old municipality as shareholder
of a corporation established under section 142 of the Electricity
Act, 1998;

(c) may dispose of or otherwise deal with the assets, liabilities,
rights and obligations which primarily pertain to or are primarily
used in connection with the generation, transmission, distribu-
tion or retail of electricity of the old municipality, or of a com-
mission established under the Public Utilities Act or any other
Act or of any other body, however established, through which
the old municipality generates, transmits, distributes or retails
electricity; and

(d) may acquire from the corporations designated as the Ontario
Electricity Generation Corporation or the Ontario Electric
Services Corporation, or their subsidiaries, assets, liabilities,
rights and obligations for the purpose of generating, transmit-
ting, distributing or retailing electricity for an old municipality.

(2) The actions of the board under clause (1) (c) are for all purposes
deemed to be the actions of the old municipality and the proceeds of any
disposition belong to the old municipality.

(3) The transition board cannot act under clause (1) (c) to dispose of
any liabilities, rights or obligations arising under a debenture issued or
authorized to be issued by an old municipality.

(4) The actions of the transition board under clause (1) (d) are for all
purposes deemed to be the actions of the old municipality and the
assets, liabilities, rights and obligations described in that clause shall be
the assets, liabilities, rights and obligations of the old municipality and
the costs of the acquisition are a debt of the old municipality.

(5) The transition board cannot act under clause (1) (d) after the
earlier of November 7, 2000 and the day that a corporation is incorpo-
rated for the old municipality under the Business Corporations Act as
authorized by section 142 of the Electricity Act, 1998.

4. (1) Subject to subsection (2), an old municipality or a local board
of the old municipality shall not,

(a) after guidelines are issued under clause 1 (1) (c), incur any
operating or capital expenditure which is not in accordance with
those guidelines;

(b) enter into a contract or incur a financial liability or obligation
that extends beyond December 31, 2000;

(c) provide for an exemption, reduction, rebate, deferral or other
relief in respect of taxes on a property for 2001 or any subse-
quent taxation year unless the tax relief,

(i) is being provided to all taxable property in the property class
prescribed under the Assessment Act in which the property
is classified, or

(ii) is being provided under section 373 or 442.1 of the Munici-
pal Act so long as relief is not given to a greater extent with
respect to the property than was available under those sec-
tions, as the case may be, to a property of that type in 1999;

(d) hire a new employee, promote or change the job classification of
an existing employee or appoint a person to a position;
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(e) increase the value of the compensation package, including one-
time bonuses, of any employee or statutory officer of the old
municipality or of a local board of the old municipality or of any
elected or appointed member of the council of the old municipal-
ity or of a local board of the old municipality;

(f) dispose of any interest in real or personal property if the original
purchase price or actual current value exceeds $50,000;

(g) spend less during 2000 on the maintenance of capital assets than
the expenditures planned for such purposes as of October 8,
1999;

(h) use money in a reserve or reserve fund or budgeted for capital
purposes or use the proceeds of the sale of debentures for any
purpose unless the money is used for expenditures that were
planned for the money as of October 8, 1999 and were planned
to be incurred before January 1, 2001;

(i) after the 2000 operating or capital budget is approved by the old
municipality or local board, as the case may be, incur unbud-
geted operating or capital expenditures, including transfers of
interests in real or personal property, of a value exceeding
$10,000;

(j) exercise any of the powers or perform any of the duties described
in subsection 3 (1); or

(k) acquire or dispose of or otherwise deal with shares in a corpor-
ation incorporated under section 142 of the Electricity Act, 1998.

(2) Subsection (1) does not apply to anything done with the appro-
val of the transition board or done in accordance with a guideline issued
under section 1 or 2.

(3) In this section, an expenditure of an old municipality or local
board is planned if it is included in the 1999 capital or operating budget
of the old municipality or local board or otherwise approved by the old
municipality or local board, as the case may be.

TONY CLEMENT
Minister of Municipal Affairs and Housing

Dated on February 9, 2000.

9/00

ONTARIO REGULATION 102/00
made under the

CITY OF GREATER SUDBURY ACT, 1999

Made: February 9, 2000
Filed: February 10, 2000

POWERS AND DUTIES OF TRANSITION BOARD

1. (1) The transition board shall,

(a) monitor the actions of the old municipalities and their local
boards to ensure their compliance with the Act and the regula-
tions under the Act;

(b) consider requests for approval under section 4 and grant them
when the board considers it appropriate;

(c) issue guidelines with respect to operating and capital expendi-
tures which form or will form part of the 2000 operating and
capital budgets of the old municipalities and their local boards

that the transition board considers inconsistent with the future
good management of the city or its local boards;

(d) on or before December 31, 2000, adopt a procedural by-law for
the council of the city and set the date, time and place of the first
meeting of the council; and

(e) upon the request of the Minister, provide reports to the Minister
with respect to any matter related to the powers and duties of the
board at the times requested.

(2) The procedural by-law adopted under clause (1) (d) shall be
deemed to be a by-law of the city council on January 1, 2001 and
remains in force until it expires or is repealed or amended to provide
otherwise by the city council.

2. The transition board may,

(a) issue guidelines with respect to matters referred to in clauses
4 (1) (b) to (k); and

(b) establish electronic or manual information and record systems
for the city and its local boards.

3. (1) The transition board,

(a) may exercise the powers and shall perform the duties of an old
municipality under Part XI of the Electricity Act, 1998;

(b) may exercise the powers of an old municipality as shareholder
of a corporation established under section 142 of the Electricity
Act, 1998;

(c) may dispose of or otherwise deal with the assets, liabilities,
rights and obligations which primarily pertain to or are primarily
used in connection with the generation, transmission, distribu-
tion or retail of electricity of the old municipality, or of a com-
mission established under the Public Utilities Act or any other
Act or of any other body, however established, through which
the old municipality generates, transmits, distributes or retails
electricity; and

(d) may acquire from the corporations designated as the Ontario
Electricity Generation Corporation or the Ontario Electric
Services Corporation, or their subsidiaries, assets, liabilities,
rights and obligations for the purpose of generating, transmit-
ting, distributing or retailing electricity for an old municipality.

(2) The actions of the board under clause (1) (c) are for all purposes
deemed to be the actions of the old municipality and the proceeds of any
disposition belong to the old municipality.

(3) The transition board cannot act under clause (1) (c) to dispose of
any liabilities, rights or obligations arising under a debenture issued or
authorized to be issued by an old municipality.

(4) The actions of the transition board under clause (1) (d) are for all
purposes deemed to be the actions of the old municipality and the
assets, liabilities, rights and obligations described in that clause shall be
the assets, liabilities, rights and obligations of the old municipality and
the costs of the acquisition are a debt of the old municipality.

(5) The transition board cannot act under clause (1) (d) after the
earlier of November 7, 2000 and the day that a corporation is incorpo-
rated for the old municipality under the Business Corporations Act as
authorized by section 142 of the Electricity Act, 1998.

4. (1) Subject to subsection (2), an old municipality or a local board
of the old municipality shall not,

(a) after guidelines are issued under clause 1 (1) (c), incur any
operating or capital expenditure which is not in accordance with
those guidelines;
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(b) enter into a contract or incur a financial liability or obligation
that extends beyond December 31, 2000;

(c) provide for an exemption, reduction, rebate, deferral or other
relief in respect of taxes on a property for 2001 or any subse-
quent taxation year unless the tax relief,

(i) is being provided to all taxable property in the property class
prescribed under the Assessment Act in which the property
is classified, or

(ii) is being provided under section 373 or 442.1 of the Munici-
pal Act so long as relief is not given to a greater extent with
respect to the property than was available under those sec-
tions, as the case may be, to a property of that type in 1999;

(d) hire a new employee, promote or change the job classification of
an existing employee or appoint a person to a position;

(e) increase the value of the compensation package, including one-
time bonuses, of any employee or statutory officer of the old
municipality or of a local board of the old municipality or of any
elected or appointed member of the council of the old municipal-
ity or of a local board of the old municipality;

(f) dispose of any interest in real or personal property if the original
purchase price or actual current value exceeds $50,000;

(g) spend less during 2000 on the maintenance of capital assets than
the expenditures planned for such purposes as of October 8,
1999;

(h) use money in a reserve or reserve fund or budgeted for capital
purposes or use the proceeds of the sale of debentures for any
purpose unless the money is used for expenditures that were
planned for the money as of October 8, 1999 and were planned
to be incurred before January 1, 2001;

(i) after the 2000 operating or capital budget is approved by the old
municipality or local board, as the case may be, incur unbud-
geted operating or capital expenditures, including transfers of
interests in real or personal property, of a value exceeding
$10,000;

(j) exercise any of the powers or perform any of the duties described
in subsection 3 (1); or

(k) acquire or dispose of or otherwise deal with shares in a corpor-
ation incorporated under section 142 of the Electricity Act, 1998.

(2) Subsection (1) does not apply to anything done with the appro-
val of the transition board or done in accordance with a guideline issued
under section 1 or 2.

(3) In this section, an expenditure of an old municipality or local
board is planned if it is included in the 1999 capital or operating budget
of the old municipality or local board or otherwise approved by the old
municipality or local board, as the case may be.

TONY CLEMENT
Minister of Municipal Affairs and Housing

Dated on February 9, 2000.

9/00

ONTARIO REGULATION 103/00
made under the

TOWN OF HALDIMAND ACT, 1999

Made: February 9, 2000
Filed: February 10, 2000

POWERS AND DUTIES OF TRANSITION BOARD

1. (1) The transition board shall,

(a) monitor the actions of the old and divided municipalities and
their local boards to ensure their compliance with the Act and the
regulations under the Act;

(b) consider requests for approval under section 4 and grant them
when the board considers it appropriate;

(c) issue guidelines with respect to operating and capital expendi-
tures which form or will form part of the 2000 operating and
capital budgets of the old and divided municipalities and their
local boards that the transition board considers inconsistent with
the future good management of the Town of Haldimand, the
Town of Norfolk or their local boards;

(d) on or before December 31, 2000, adopt a procedural by-law for
the council of the Town of Haldimand and the council of the
Town of Norfolk and set the date, time and place of the first
meeting of the council of each town; and

(e) upon the request of the Minister, provide reports to the Minister
with respect to any matter related to the powers and duties of the
board at the times requested.

(2) The procedural by-law adopted under clause (1) (d) shall be
deemed to be a by-law of the town council on January 1, 2001 and
remains in force until it expires or is repealed or amended to provide
otherwise by the town council.

2. The transition board may,

(a) issue guidelines with respect to matters referred to in clauses
4 (1) (b) to (k); and

(b) establish electronic or manual information and record systems
for The Town of Haldimand and the Town of Norfolk and their
local boards.

3. (1) The transition board,

(a) may exercise the powers and shall perform the duties of an old
and of a divided municipality under Part XI of the Electricity Act,
1998;

(b) may exercise the powers of an old and of a divided municipality
as shareholder of a corporation established under section 142 of
the Electricity Act, 1998;

(c) may dispose of or otherwise deal with the assets, liabilities,
rights and obligations which primarily pertain to or are primarily
used in connection with the generation, transmission, distribu-
tion or retail of electricity of the old or divided municipality, or
of a commission established under the Public Utilities Act or any
other Act or of any other body, however established, through
which the old or divided municipality generates, transmits, dis-
tributes or retails electricity; and

(d) may acquire from the corporations designated as the Ontario
Electricity Generation Corporation or the Ontario Electric Ser-
vices Corporation, or their subsidiaries, assets, liabilities, rights
and obligations for the purpose of generating, transmitting, dis-
tributing or retailing electricity for an old or divided municipal-
ity.
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(2) The actions of the board under clause (1) (c) are for all purposes
deemed to be the actions of the old or divided municipality and the
proceeds of any disposition belong to the old or divided municipality.

(3) The transition board cannot act under clause (1) (c) to dispose of
any liabilities, rights or obligations arising under a debenture issued or
authorized to be issued by an old or divided municipality.

(4) The actions of the transition board under clause (1) (d) are for all
purposes deemed to be the actions of the old or divided municipality
and the assets, liabilities, rights and obligations described in that clause
shall be the assets, liabilities, rights and obligations of the old or divided
municipality and the costs of the acquisition are a debt of the old or
divided municipality.

(5) The transition board cannot act under clause (1) (d) in respect of
an old or divided municipality after the earlier of November 7, 2000 and
the day that a corporation is incorporated for that old or divided
municipality under the Business Corporations Act as authorized by
section 142 of the Electricity Act, 1998.

4. (1) Subject to subsection (2), an old or divided municipality or
a local board of the old or divided municipality shall not,

(a) after guidelines are issued under clause 1 (1) (c), incur any
operating or capital expenditure which is not in accordance with
those guidelines;

(b) enter into a contract or incur a financial liability or obligation
that extends beyond December 31, 2000;

(c) provide for an exemption, reduction, rebate, deferral or other
relief in respect of taxes on a property for 2001 or any subse-
quent taxation year unless the tax relief,

(i) is being provided to all taxable property in the property class
prescribed under the Assessment Act in which the property
is classified, or

(ii) is being provided under section 373 or 442.1 of the Munici-
pal Act so long as relief is not given to a greater extent with
respect to the property than was available under those sec-
tions, as the case may be, to a property of that type in 1999;

(d) hire a new employee, promote or change the job classification of
an existing employee or appoint a person to a position;

(e) increase the value of the compensation package, including one-
time bonuses, of any employee or statutory officer of the old or
divided municipality or of a local board of the old or divided
municipality or of any elected or appointed member of the coun-
cil of the old or divided municipality or of a local board of the
old or divided municipality;

(f) dispose of any interest in real or personal property if the original
purchase price or actual current value exceeds $50,000;

(g) spend less during 2000 on the maintenance of capital assets than
the expenditures planned for such purposes as of October 8,
1999;

(h) use money in a reserve or reserve fund or budgeted for capital
purposes or use the proceeds of the sale of debentures for any
purpose unless the money is used for expenditures that were
planned for the money as of October 8, 1999 and were planned
to be incurred before January 1, 2001;

(i) after the 2000 operating or capital budget is approved by the old
or divided municipality or local board, as the case may be, incur
unbudgeted operating or capital expenditures, including trans-
fers of interests in real or personal property, of a value exceeding
$10,000;

(j) exercise any of the powers or perform any of the duties described
in subsection 3 (1); or

(k) acquire or dispose of or otherwise deal with shares in a corpor-
ation incorporated under section 142 of the Electricity Act, 1998.

(2) Subsection (1) does not apply to anything done with the appro-
val of the transition board or done in accordance with a guideline issued
under section 1 or 2.

(3) In this section, an expenditure of an old or divided municipality
or local board is planned if it is included in the 1999 capital or operating
budget of the old or divided municipality or local board or otherwise
approved by the old or divided municipality or local board, as the case
may be.

TONY CLEMENT
Minister of Municipal Affairs and Housing

Dated on February 9, 2000.

9/00

ONTARIO REGULATION 104/00
made under the

PLANNING ACT

Made: February 9, 2000
Filed: February 10, 2000

ZONING ORDER FOR SLOT MACHINES
AT RACE TRACKS — MUNICIPALITY OF
CHATHAM-KENT (DRESDEN RACEWAY)

1. This Order applies to the land in the Municipality of Chatham-
Kent that is described in the Schedule, being all of the lands of the
Dresden Raceway.

2. (1) The following uses of the land and erections or uses of build-
ings or structures on the land are permitted:

1. The location, installation, operation and use of slot machines.

2. The erection, location and use of buildings and structures to pro-
vide for the use described in paragraph 1.

3. The enlargement, alteration and extension of existing buildings
or structures in order to provide for the use described in para-
graph 1.

4. Such other uses, buildings and structures as may be permitted by
a municipal by-law passed under section 34 of the Act.

(2) Every other use of the land and every other erection or use of
buildings or structures on the land is prohibited.

(3) In this section,

“slot machine” means any automatic machine or slot machine,

(a) that is used or intended to be used for any purpose other than
vending merchandise or services, or

(b) that is used or intended to be used for the purpose of vending
merchandise or services if,

(i) the result of one of any number of operations of the machine
is a matter of chance or uncertainty to the operator,
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(ii) as a result of a given number of successive operations by the
operator the machine produces different results, or

(iii) on any operation of the machine it discharges or emits a slug
or token,

but does not include an automatic machine or slot machine that dis-
penses as prizes only one or more free games on that machine.

Schedule

The land referred to in section 1 of the Order is composed of:

Part of Park Lots 9, 10, 11, 12, Registered Plan Number 133, Town of
Dresden, County of Kent, and Part of Lot 2, Concession IV, Township
of Camden Gore, County of Kent, now designated as parts 1 and 2 on
Reference Plan 24R-4201 deposited in the Land Registry Office for the
Land Registry Division of Kent (No. 24).

TONY CLEMENT
Minister of Municipal Affairs and Housing

Dated on February 9, 2000.

9/00

ONTARIO REGULATION 105/00
made under the

ASSESSMENT ACT

Made: February 14, 2000
Filed: February 16, 2000

Amending O. Reg. 282/98
(General)

Note: Since the end of 1998, Ontario Regulation 282/98 has been
amended by Ontario Regulations 8/99, 46/99, 345/99, 351/99,
499/99, 605/99 and 606/99.  Previous amendments are listed in
the Table of Regulations in the Statutes of Ontario, 1998.

1. (1) Subparagraphs 2 ii and iii of subsection 8 (3) of Ontario
Regulation 282/98 are revoked and the following substituted:

ii. there are at least 10 years such that each year is a year in
which the owner or his or her spouse or same-sex partner
owned the land and carried on the farming business, and

A. for which either the owner or his or her spouse quali-
fied under the farm tax rebate program established
under O.C. 3033/90 in respect of the land or the land
was in the farmlands property class, or

B for which the owner’s same-sex partner would have
qualified under the farm tax rebate program estab-
lished under O.C. 3033/90 in respect of the land if that
Order in Council had included the owner’s same-sex
partner or the land was in the farmlands property class,
and

iii. the age or illness of the owner or his or her spouse or same-
sex partner or the death of the owner’s spouse or same-sex
partner was the reason the annual gross income of the farm-
ing business was less than the amount prescribed for the
purposes of section 2 of the Farm Registration and Farm
Organizations Funding Act, 1993.

(2) Subsection 8 (5) of the Regulation is amended by striking out
“if the owner or the owner’s spouse” and substituting “if the owner
or the owner’s spouse or same-sex partner”.

(3) Subsection 8 (6) of the Regulation is amended by adding the
following definitions:

“same-sex partner” has the same meaning as in Part III of the Family
Law Act;

“spouse” has the same meaning as in Part III of the Family Law Act;

2. Section 29 of the Regulation is amended by adding the follow-
ing definitions:

“same-sex partner” has the same meaning as in Part III of the Family
Law Act;

“spouse” has the same meaning as in Part III of the Family Law Act.

3. Clause 32 (1) (a) of the Regulation is amended by striking out
“the owner or the owner’s spouse” and substituting “the owner or
the owner’s spouse or same-sex partner”.

4. This Regulation comes into force on the day section 2 of the
Amendments Because of the Supreme Court of Canada Decision in
M. v. H. Act, 1999 comes into force.

ERNIE EVES
Minister of Finance

Dated on February 14, 2000.

9/00

ONTARIO REGULATION 106/00
made under the

EDUCATION ACT

Made: February 14, 2000
Filed: February 16, 2000

Amending O. Reg. 509/98
(Tax Matters — Relief in Unorganized Territory

(Section 257.2.1 of the Act))

Note: Since the end of 1998, Ontario Regulation 509/98 has been
amended by Ontario Regulations 78/99, 346/99 and 397/99.
Previous amendments are listed in the Table of Regulations in
the Statutes of Ontario, 1998.

1. (1) Subsection 7 (1) of Ontario Regulation 509/98 is amended
by adding the following definitions:

“same-sex partner” means a person of the same sex with whom the
person is living outside marriage in a conjugal relationship, if the two
persons,

(a) have cohabited for at least one year,

(b) are together the parents of a child, or

(c) have together entered into a cohabitation agreement under sec-
tion 53 of the Family Law Act;

“spouse” means a person of the opposite sex,

(a) to whom the person is married, or
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(b) with whom the person is living outside marriage in a conjugal
relationship, if the two persons,

(i) have cohabited for at least one year,

(ii) are together the parents of a child, or

(iii) have together entered into a cohabitation agreement under
section 53 of the Family Law Act.

(2) Subsection 7 (2) of the Regulation is amended by,

(a) striking out “spouse” in clause (b) and substituting “spouse
or same-sex partner”;

(b) striking out “spouse” in clause (c) and substituting “spouse or
same-sex partner”; and

(c) striking out “spouse” in clause (d) and substituting “spouse
or same-sex partner”.

(3) Subsection 7 (6) of the Regulation is amended by,

(a) striking out “spouse” in the portion before clause (a) and sub-
stituting “spouse or same-sex partner”;

(b) striking out “spouse” in clause (a) and substituting “spouse or
same-sex partner”;

(c) striking out “spouse’s” in clause (b) and substituting
“spouse’s or same-sex partner’s”; and

(d) striking out “spouse” in clause (c) and substituting “spouse or
same-sex partner”.

(4) Subsection 7 (7) of the Regulation is amended by,

(a) striking out “the owner’s spouse” in the portion before clause
(a) and substituting “the owner’s spouse or same-sex part-
ner”; and

(b) striking out “the spouse’s death” in the portion before clause
(a) and substituting “the spouse’s or same-sex partner’s
death”.

2. This Regulation comes into force on March 1, 2000.

ERNIE EVES
Minister of Finance

Dated on February 14, 2000.

9/00

ONTARIO REGULATION 107/00
made under the

RETAIL SALES TAX ACT

Made: February 14, 2000
Filed: February 16, 2000

Amending Reg. 1012 of R.R.O. 1990
(Definitions by Minister, Exemptions, Forms and Rebates)

Note: Since the end of 1998, Regulation 1012 has been amended by
Ontario Regulations 383/99 and 384/99.  Previous amend-
ments are listed in the Table of Regulations in the Statutes of
Ontario, 1998.

1. (1) Subsection 10 (1) of Regulation 1012 of the Revised Regu-
lations of Ontario, 1990 is amended by adding the following defini-
tion:

“same-sex partner” means a same-sex partner within the meaning of
section 29 of the Family Law Act;

(2) Paragraph 2 of subsection 10 (3) of the Regulation is revoked
and the following substituted:

2. A person purchasing the vehicle to provide transportation for a
person who,

i. is a member of the family or the person’s same-sex partner,

ii. is a person with a permanent physical disability, and

iii. does not own a motor vehicle or lease a motor vehicle under
a long-term lease.

(3) Clause 10 (5) (c) of the Regulation is amended by striking out
“a member of the family of the purchaser or the person with a
permanent physical disability or a member of the family of that
person or the principal care giver” and substituting “a member of
the family or same-sex partner of the purchaser or the person with
a permanent physical disability or a member of the family or same-
sex partner of that person or the principal care giver”.

(4) Clause 10 (7) (b) of the Regulation is revoked and the follow-
ing substituted:

(b) the other motor vehicle was purchased from the applicant by a
member of the family, the same-sex partner or the principal care
giver of the person with a permanent physical disability and the
member of the family, the same-sex partner or the principal care
giver paid tax under the Act on the fair value of the vehicle on
its purchase or on the fair market value of the vehicle; or

(5) Paragraph 3 of subsection 10 (9) of the Regulation is
amended by striking out “member of the family” and substituting
“member of the family or same-sex partner”.

2. This Regulation comes into force on the day section 59 of the
Amendments Because of the Supreme Court of Canada Decision in
M. v. H. Act, 1999 comes into force.

ERNIE EVES
Minister of Finance

Dated on February 14, 2000.

9/00

ONTARIO REGULATION 108/00
made under the

SECURITIES ACT

Made: February 16, 2000
Filed: February 16, 2000

Amending Reg. 1015 of R.R.O. 1990
(General)

Note: Since the end of 1998, Regulation 1015 has been amended by
Ontario Regulations 1/99, 322/99 and 3/00.  Previous amend-
ments are listed in the Table of Regulations in the Statutes of
Ontario, 1998.

1. Clause 214 (a) of Regulation 1015 of the Revised Regulations
of Ontario, 1990 is amended by striking out “any other individual of
the opposite sex to whom the non-resident is married or with whom
the non-resident is living in a conjugal relationship” and substitut-
ing “any other individual of the opposite sex to whom the non-resi-
dent is married or any other individual of the opposite sex or of the
same sex with whom the non-resident is living in a conjugal relation-
ship”.
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2. Item 5 (A) of Form 4 of the Regulation is amended by striking
out “spouse” and substituting “any individual of the opposite sex or
of the same sex with whom you live in a conjugal relationship”.

3. This Regulation comes into force on the day section 60 of the
Amendments Because of the Supreme Court of Canada Decision in
M. v. H. Act, 1999 comes into force.

9/00

ONTARIO REGULATION 109/00
made under the

COMMODITY FUTURES ACT

Made: February 16, 2000
Filed: February 16, 2000

Amending Reg. 90 of R.R.O. 1990
(General)

Note: Regulation 90 has previously been amended.  Those amend-
ments are listed in the Table of Regulations in the Statutes of
Ontario, 1998.

1. The definition of “associate” in subsection 7 (1) of Regulation
90 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended by strik-

ing out “and” at the end of clause (c) and by striking out clause (d)
and substituting the following:

(d) any relative of that person who resides in the same home as that
person,

(e) any person who resides in the same home as that person and to
whom that person is married, or any person of the opposite sex
or the same sex who resides in the same home as that person and
with whom that person is living in a conjugal relationship out-
side marriage, or

(f) any relative of a person mentioned in clause (e) who has the same
home as that person;

2. Item 5 (A) of Form 7 to the Regulation is amended by striking
out “spouse” and substituting “any individual of the opposite sex or
of the same sex with whom you live in a conjugal relationship”.

3. This Regulation comes into force on the day section 60 of the
Amendments Because of the Supreme Court of Canada Decision in
M. v. H. Act, 1999 comes into force.

9/00

____________________

ONTARIO REGULATION 110/00
made under the

CREDIT UNIONS AND CAISSES
POPULAIRES ACT, 1994

Made: February 16, 2000
Filed: February 16, 2000

Amending O. Reg. 76/95
(Credit Unions)

Note: Ontario Regulation 76/95 has previously been amended.
Those amendments are listed in the Table of Regulations in the
Statutes of Ontario, 1998.

1. (1) Clause 34 (4) (a) of Ontario Regulation 76/95 is amended
by striking out “spouse” and substituting “spouse or same-sex
partner”.

(2) Clause 34 (5) (a) of the Regulation is amended by striking out
“spouse” and substituting “spouse or same-sex partner”.

2. Subsection 73 (2) of the Regulation is amended by,

(a) striking out “spouse” in paragraph 1 and substituting “spouse
or same-sex partner”; and

(b) striking out “spouse” wherever it occurs in paragraph 2 and
substituting in each case “spouse or same-sex partner”.

3. Clause (b) of the definition of “restricted party” in subsection
82 (1) of the Regulation is amended by striking out “spouse” and
substituting “spouse or same-sex partner”.

4. This Regulation comes into force on the day subsection 19 (2)
of the Amendments Because of the Supreme Court of Canada Deci-
sion in M. v. H. Act, 1999 comes into force.

9/00

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 110/00
pris en application de la

LOI DE 1994 SUR LES CAISSES POPULAIRES
ET LES CREDIT UNIONS

pris le 16 février 2000
déposé le 16 février 2000

modifiant le Règl. de l’Ont. 76/95
(Caisses populaires)

Remarque : Le Règlement de l’Ontario 76/95 a été modifié antérieure-
ment. Ces modifications sont indiquées dans la Table des
règlements figurant dans les Lois de l’Ontario de 1998.

1. (1) L’alinéa 34 (4) a) du Règlement de l’Ontario 76/95 est
modifié par substitution de «son conjoint ou partenaire de même
sexe» à «son conjoint».

(2) L’alinéa 34 (5) a) du Règlement est modifié par substitution de
«son conjoint ou partenaire de même sexe» à «son conjoint».

2. Le paragraphe 73 (2) du Règlement est modifié :

a) par substitution de «Un conjoint ou partenaire de même sexe»
à «Un conjoint» à la disposition 1;

b) par substitution de «conjoint ou partenaire de même sexe» à
«conjoint» partout où figure ce terme à la disposition 2.

3. L’alinéa b) de la définition de «personne assujettie à des
restrictions» au paragraphe 82 (1) du Règlement est modifié par
substitution de «le conjoint ou partenaire de même sexe» à «le
conjoint».

4. Le présent règlement entre en vigueur le jour de l’entrée en
vigueur du paragraphe 19 (2) de la Loi de 1999 modifiant des lois en
raison de la décision de la Cour suprême du Canada dans l’arrêt
M. c. H.
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ONTARIO REGULATION 111/00
made under the

CREDIT UNIONS AND CAISSES
POPULAIRES ACT, 1994

Made: February 16, 2000
Filed: February 16, 2000

Amending O. Reg. 77/95
(Leagues)

Note: Since the end of 1998, Ontario Regulation 77/95 has been
amended by Ontario Regulation 619/99.  Previous amend-
ments are listed in the Table of Regulations in the Statutes of
Ontario, 1998.

1. The definition of “connected person” in section 10 of Ontario
Regulation 77/95 is amended by,

(a) striking out “spouse” in paragraph 7 and substituting “spouse
or same-sex partner”;

(b) striking out “spouse” in the portion of paragraph 8 before
subparagraph i and substituting “spouse or same-sex part-
ner”; and

(c) striking out “customer or spouse” in subparagraph 8 ii and
substituting “customer, spouse or same-sex partner”.

2. This Regulation comes into force on the day subsection 19 (2)
of the Amendments Because of the Supreme Court of Canada Deci-
sion in M. v. H. Act, 1999 comes into force.

9/00

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 111/00
pris en application de la

LOI DE 1994 SUR LES CAISSES POPULAIRES
ET LES CREDIT UNIONS

pris le 16 février 2000
déposé le 16 février 2000

modifiant le Règl. de l’Ont. 77/95
(Fédérations)

Remarque : Depuis la fin de 1998, le Règlement de l’Ontario 77/95 a
été modifié par le Règlement de l’Ontario 619/99.  Les
modifications antérieures sont indiquées dans la Table
des règlements figurant dans les Lois de l’Ontario de
1998.

1. La définition de «personne rattachée» à l’article 10 du Règle-
ment de l’Ontario 77/95 est modifiée :

a) par substitution de «Un conjoint ou partenaire de même sexe»
à «Un conjoint» à la disposition 7;

b) par substitution de «du conjoint ou partenaire de même sexe»
à «du conjoint» dans le passage de la disposition 8 qui précède
la sous-disposition i;

c) par substitution de «du client, du conjoint ou du partenaire de
même sexe» à «du client ou du conjoint» à la sous-disposition
8 ii.

2. Le présent règlement entre en vigueur le jour de l’entrée en
vigueur du paragraphe 19 (2) de la Loi de 1999 modifiant des lois en
raison de la décision de la Cour suprême du Canada dans l’arrêt
M. c. H.

____________________

ONTARIO REGULATION 112/00
made under the

LOAN AND TRUST CORPORATIONS ACT

Made: February 16, 2000
Filed: February 16, 2000

Amending Reg. 733 of R.R.O. 1990
(General)

Note: Regulation 733 has previously been amended.  Those amend-
ments are listed in the Table of Regulations in the Statutes of
Ontario, 1998.

1. Subsection 114 (2) of Regulation 733 of the Revised Regula-
tions of Ontario, 1990 is amended by striking out “spouse” in the
portion before clause (a) and substituting “spouse or same-sex
partner”.

2. Section 139 of the Regulation is amended by,

(a) striking out “spouse” in clause (d) and substituting “spouse
or same-sex partner”; and

(b) striking out “spouse” in clause (e) and substituting “spouse or
same-sex partner”.

3. This Regulation comes into force on the day subsection 34 (2)
of the Amendments Because of the Supreme Court of Canada Deci-
sion in M. v. H. Act, 1999 comes into force.

9/00

ONTARIO REGULATION 113/00
made under the

INSURANCE ACT

Made: February 16, 2000
Filed: February 16, 2000

Amending Reg. 664 of R.R.O. 1990
(Automobile Insurance)

Note: Regulation 664 has previously been amended.  Those amend-
ments are listed in the Table of Regulations in the Statutes of
Ontario, 1998.

1. (1) Subsection 16 (7) of Regulation 664 of the Revised Regula-
tions of Ontario, 1990 is amended by,

(a) striking out “Spouses” in paragraph 1 and substituting
“Spouses and same-sex partners”;

(b) striking out “spouses” in the portion of paragraph 2 before
subparagraph i and substituting “spouses or same-sex part-
ners”; and

(c) striking out “spouse” in subparagraph 2 i and substituting
“spouse or same-sex partner”.

(2) Subsection 16 (8) of the Regulation is amended by adding the
following definition:

“same-sex partner” means either of two persons of the same sex who are
living together in a conjugal relationship outside marriage, if they
have lived together,
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(a) continuously for a period of at least one year, or

(b) in a relationship of some permanence, if they are the natural or
adoptive parents of a child or if each of them has demonstrated
a settled intention to treat a child as a child of his or her family.

2. This Regulation comes into force on the day section 31 of the
Amendments Because of the Supreme Court of Canada Decision in
M. v. H. Act, 1999 comes into force.

9/00

____________________

ONTARIO REGULATION 114/00
made under the

INSURANCE ACT

Made: February 16, 2000
Filed: February 16, 2000

Amending O. Reg. 403/96
(Statutory Accident Benefits Schedule — Accidents

on or after November 1, 1996)

Note: Ontario Regulation 403/96 has previously been amended.
Those amendments are listed in the Table of Regulations in the
Statutes of Ontario, 1998.

1. (1) Clause (a) of the definition of “insured person” in
subsection 2 (1) of Ontario Regulation 403/96 is revoked and the
following substituted:

(a) the named insured, any person specified in the policy as a driver
of the insured automobile, the spouse or same-sex partner of the
named insured, and any dependant of the named insured, spouse
or same-sex partner, if the named insured, specified driver,
spouse, same-sex partner or dependant,

(i) is involved in an accident in or outside of Ontario that
involves the insured automobile or another automobile, or

(ii) is not involved in an accident but suffers psychological or
mental injury as a result of an accident in or outside of
Ontario that results in a physical injury to his or her spouse,
same-sex partner, child, grandchild, parent, grandparent,
brother, sister, dependant, spouse’s dependant or same-sex
partner’s dependant,

(2) Subsection 2 (1) of the Regulation is amended by adding the
following definition:

“same-sex partner” has the same meaning as in Part VI of the Insurance
Act; (“partenaire de même sexe”)

(3) Subsection 2 (6) of the Regulation is amended by striking out
“spouse” and substituting “spouse or same-sex partner”.

2. Paragraph 1 of subsection 21 (1) of the Regulation is amended
by striking out “spouse” and substituting “spouse, same-sex part-
ner”.

3. (1) Subsection 25 (2) of the Regulation is amended by,

(a) striking out “spouse” in the portion of paragraph 1 before
subparagraph i and substituting “spouse or same-sex part-
ner”;

(b) striking out “spouse” in paragraph 3 and substituting “spouse
or same-sex partner”;

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 114/00
pris en application de la

LOI SUR LES ASSURANCES

pris le 16 février 2000
déposé le 16 février 2000

modifiant le Règl. de l’Ont. 403/96
(Annexe sur les indemnités d’accident légales — Accidents

survenus le 1er novembre 1996 ou après ce jour)

Remarque : Le Règlement de l’Ontario 403/96 a été modifié antérieu-
rement.  Ces modifications sont indiquées dans la Table
des règlements figurant dans les Lois de l’Ontario de
1998.

1. (1) L’alinéa a) de la définition de «personne assurée» au para-
graphe 2 (1) du Règlement de l’Ontario 403/96 est abrogé et rempla-
cé par ce qui suit :

a) l’assuré nommément désigné, son conjoint ou partenaire de
même sexe, toute personne à la charge de l’un d’eux et toute
personne mentionnée dans la police comme conducteur de l’au-
tomobile assurée, si l’assuré nommément désigné, la personne
mentionnée comme conducteur, le conjoint, le partenaire de
même sexe ou la personne à charge, selon le cas :

(i) est impliqué dans un accident survenu en Ontario ou ailleurs
dans lequel est aussi impliquée l’automobile assurée ou une
autre automobile,

(ii) n’est pas impliqué dans un accident, mais subit une lésion
psychique ou mentale à la suite d’un accident survenu en
Ontario ou ailleurs qui a causé une lésion physique à son
conjoint, son partenaire de même sexe, son enfant, son petit-
enfant, sa mère, son père, sa grand-mère, son grand-père, son
frère, sa sœur ou une personne à sa charge ou à la charge de
son conjoint ou de son partenaire de même sexe.

(2) Le paragraphe 2 (1) du Règlement est modifié par adjonction
de la définition suivante :

«partenaire de même sexe» S’entend au sens de la partie VI de la Loi sur
les assurances. («same-sex partner»)

(3) Le paragraphe 2 (6) du Règlement est modifié par substitu-
tion de «du conjoint ou partenaire de même sexe» à «du conjoint».

2. La disposition 1 du paragraphe 21 (1) du Règlement est modi-
fiée par substitution de «Le conjoint, le partenaire de même sexe» à
«Le conjoint».

3. (1) Le paragraphe 25 (2) du Règlement est modifié :

a) par substitution de «au conjoint ou partenaire de même sexe»
à «au conjoint» dans le passage de la disposition 1 qui précède
la sous-disposition i;

b) par substitution de «ancien conjoint ou partenaire de même
sexe» à «ancien conjoint» à la disposition 3;
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(c) striking out “spouse” in paragraph 4 and substituting “spouse
or same-sex partner”; and

(d) striking out “spouse” wherever it occurs in subparagraph 5 ii
and substituting in each case “spouse or same-sex partner”.

(2) Subsection 25 (4) of the Regulation is amended by striking out
“spouse” and substituting “spouse or same-sex partner”.

(3) Subsection 25 (6) of the Regulation is revoked and the follow-
ing substituted:

(6) In this section,

“spouse or same-sex partner” means a person who was a spouse or
same-sex partner at the time of the accident.

4. (1) Subparagraph 4 i of subsection 27 (1) of the Regulation is
amended by striking out “spouse” and substituting “spouse or
same-sex partner”.

(2) Subsection 27 (2) of the Regulation is amended by,

(a) striking out “spouse” in clause (b) and substituting “spouse
or same-sex partner”; and

(b) striking out “spouse” in clause (c) and substituting “spouse or
same-sex partner”.

5. (1) Subclause 38 (24) (a) (i) of the Regulation is revoked and
the following substituted:

(i) the person or an individual mentioned in subsection (25)
may receive a financial benefit, directly or indirectly, as a
result of the provision, by an individual mentioned in sub-
section (25) or another person, of goods or services contem-
plated by the treatment plan, and

(2) Subsection 38 (25) of the Regulation is revoked and the fol-
lowing substituted:

(25) The individuals referred to in subclause (24) (a) (i) are, in the
case of a person who is not a corporation, the spouse or same-sex
partner of the person, any person who is connected with the person by
blood relationship or adoption and any person who is connected by
blood relationship to the spouse or same-sex partner of the person, and,
for the purpose of this subsection,

(a) persons are connected by blood relationship if one is the child or
other descendant of the other or is the brother or sister of the
other; and

(b) persons are connected by adoption if one has been adopted,
either legally or in fact, as the child of the other or as a child of
a person who is connected by blood relationship (otherwise than
as brother or sister) to the other.

6. Clause 57 (4) (d) of the Regulation is amended by,

(a) striking out “the spouse of the named insured or a dependant
of the named insured or spouse” in subclause (ii) and substi-
tuting “the spouse or same-sex partner of the named insured
or a dependant of the named insured, spouse or same-sex
partner”;

(b) striking out “his or her spouse or a dependant of either of
them” in subclause (iv) and substituting “his or her spouse or
same-sex partner or a dependant of the named insured,
spouse or same-sex partner”; and

(c) striking out “his or her spouse or a dependant of either of
them” in the portion of subclause (v) before sub-subclause
(A) and substituting “his or her spouse or same-sex partner
or a dependant of the person, spouse or same-sex partner”.

7. Clause 66 (2) (b) of the Regulation is amended by striking out
“his or her spouse or any dependant of either of them” and sub-

c) par substitution de «ancien conjoint ou partenaire de même
sexe» à «ancien conjoint» à la disposition 4;

d) par substitution de «au conjoint ou partenaire de même sexe»
à «au conjoint» à la sous-disposition 5 ii.

(2) Le paragraphe 25 (4) du Règlement est modifié par substitu-
tion de «d’un conjoint ou partenaire de même sexe» à «d’un
conjoint».

(3) Le paragraphe 25 (6) du Règlement est abrogé et remplacé
par ce qui suit :

(6) La définition qui suit s’applique au présent article.

«conjoint ou partenaire de même sexe» Personne qui était un conjoint
ou un partenaire de même sexe au moment de l’accident.

4. (1) La sous-disposition 4 i du paragraphe 27 (1) du Règlement
est modifiée par substitution de «au conjoint ou partenaire de même
sexe» à «au conjoint».

(2) Le paragraphe 27 (2) du Règlement est modifié :

a) par substitution de «le conjoint ou le partenaire de même
sexe» à «le conjoint» à l’alinéa b);

b) par substitution de «de son conjoint ou partenaire de même
sexe» à «de son conjoint» à l’alinéa c).

5. (1) Le sous-alinéa 38 (24) a) (i) du Règlement est abrogé et
remplacé par ce qui suit :

(i) la personne ou un particulier mentionné au paragraphe (25)
peut recevoir, directement ou indirectement, un avantage
financier à la suite de la fourniture, par un particulier men-
tionné à ce paragraphe ou par une autre personne, de biens
ou de services prévus par le plan de traitement,

(2) Le paragraphe 38 (25) du Règlement est abrogé et remplacé
par ce qui suit :

(25) Les particuliers visés au sous-alinéa (24) a) (i) sont, dans le cas
d’une personne physique, le conjoint ou partenaire de même sexe de la
personne, toute personne qui est liée à la personne par le sang ou l’adop-
tion et toute personne qui est liée par le sang au conjoint ou partenaire
de même sexe de la personne et, pour l’application du présent para-
graphe :

a) deux personnes sont liées par le sang si l’une est l’enfant ou un
autre descendant de l’autre ou encore le frère ou la soeur de
l’autre;

b) deux personnes sont liées par l’adoption si l’une a été adoptée,
légalement ou de fait, comme enfant de l’autre ou comme enfant
d’une personne qui est liée à l’autre par le sang autrement qu’à
titre de frère ou de soeur.

6. L’alinéa 57 (4) d) du Règlement est modifié :

a) par substitution de «son conjoint ou partenaire de même sexe,
une personne à la charge de l’un d’eux» à «son conjoint, une
personne à la charge de l’un ou l’autre» au sous-alinéa (ii);

b) par substitution de «son conjoint ou partenaire de même sexe
ou une personne à la charge de l’un d’eux» à «son conjoint ou
une personne à la charge de l’un ou l’autre» au sous-alinéa
(iv);

c) par substitution de «son conjoint ou partenaire de même sexe
ou une personne à la charge de l’un d’eux» à «son conjoint ou
une personne à la charge de l’un ou l’autre» dans le passage
du sous-alinéa (v) qui précède le sous-sous-alinéa (A).

7. L’alinéa 66 (2) b) du Règlement est modifié par substitution de
«son conjoint ou partenaire de même sexe ou une personne à la
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stituting “his or her spouse or same-sex partner or a dependant of
the individual, spouse or same-sex partner”.

8. This Regulation comes into force on the day subsection 31 (4)
of the Amendments Because of the Supreme Court of Canada Deci-
sion in M. v. H. Act, 1999 comes into force.

9/00

charge de l’un d’eux» à «son conjoint ou une personne à la charge de
l’un ou l’autre».

8. Le présent règlement entre en vigueur le jour de l’entrée en
vigueur du paragraphe 31 (4) de la Loi de 1999 modifiant des lois en
raison de la décision de la Cour suprême du Canada dans l’arrêt
M. c. H.

____________________

ONTARIO REGULATION 115/00
made under the

PENSION BENEFITS ACT

Made: February 16, 2000
Filed: February 16, 2000

Amending Reg. 909 of R.R.O. 1990
(General)

Note: Regulation 909 has previously been amended.  Those amend-
ments are listed in the Table of Regulations in the Statutes of
Ontario, 1998.

1. (1) Clause (c) of the definition of “Ontario plan beneficiary”
in subsection 1 (2) of Regulation 909 of the Revised Regulations of
Ontario, 1990 is revoked and the following substituted:

(c) the surviving spouse or same-sex partner of, or a beneficiary of,
a former member who was an Ontario plan beneficiary under
clause (b), if the surviving spouse or same-sex partner or the
beneficiary is receiving a pension from the plan as a result of the
death of the former member;

(2) The definition of “significant shareholder” in subsection 1 (2)
of the Regulation is amended by striking out “spouse” and substitut-
ing “spouse, same-sex partner”.

2. Subsection 22 (1) of the Regulation is amended by,

(a) striking out “the former member’s spouse” in clause (c.1)
and substituting “the former member’s spouse or same-sex
partner” and by striking out “the spouse’s lifetime” and sub-
stituting “the spouse’s or same-sex partner’s lifetime”; and

(b) striking out “spouse” wherever it occurs in clause (e) and
substituting in each case “spouse or same-sex partner”.

3. Clause 28 (2) (e) of the Regulation is amended by striking out
“spouse” and substituting “spouse or same-sex partner”.

4. Clause 40 (1) (h) of the Regulation is amended by striking out
“spouse” and substituting “spouse or same-sex partner”.

5. Clause 41 (1) (f) of the Regulation is amended by striking out
“spouse” and substituting “spouse or same-sex partner”.

6. (1) Subsection 43 (1) of the Regulation is amended by,

(a) striking out “spouse” wherever it occurs in the portion before
clause (a) and substituting in each case “spouse, same-sex
partner”; and

(b) striking out “spouse” in clause (f) and substituting “spouse or
same-sex partner”.

(2) Subsection 43 (2) of the Regulation is amended by striking out
“spouse” and substituting “spouse or same-sex partner”.

(3) Subsection 43 (3) of the Regulation is amended by striking out
“spouse” and substituting “spouse or same-sex partner”.

7. Clause 44 (3) (d) of the Regulation is amended by striking out
“spouse” and substituting “spouse or same-sex partner”.

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 115/00
pris en application de la

LOI SUR LES RÉGIMES DE RETRAITE

pris le 16 février 2000
déposé le 16 février 2000

modifiant le Règl. 909 des R.R.O. de 1990
(Dispositions générales)

Remarque : Le Règlement 909 a été modifié antérieurement. Ces mo-
difications sont indiquées dans la Table des règlements
figurant dans les Lois de l’Ontario de 1998.

1. (1) L’alinéa c) de la définition de «bénéficiaire ontarien du
régime» au paragraphe 1 (2) du Règlement 909 des Règlements
refondus de l’Ontario de 1990 est abrogé et remplacé par ce qui suit :

c) du conjoint ou partenaire de même sexe survivant, ou d’un béné-
ficiaire, d’un ancien participant qui était un bénéficiaire ontarien
du régime visé à l’alinéa b), si le conjoint ou partenaire de même
sexe survivant ou le bénéficiaire reçoit une pension du régime en
raison du décès de l’ancien participant.

(2) La définition de «actionnaire important» au paragraphe 1 (2)
du Règlement est modifiée par substitution de «son conjoint, son
partenaire de même sexe» à «son conjoint».

2. Le paragraphe 22 (1) du Règlement est modifié :

a) par substitution de «le conjoint ou partenaire de même sexe»
à «le conjoint» à l’alinéa c.1);

b) par substitution de «conjoint ou partenaire de même sexe» à
«conjoint» partout où figure ce terme à l’alinéa e).

3. L’alinéa 28 (2) e) du Règlement est modifié par substitution de
«le conjoint ou partenaire de même sexe» à «le conjoint».

4. L’alinéa 40 (1) h) du Règlement est modifié par substitution de
«conjoint ou partenaire de même sexe» à «conjoint».

5. L’alinéa 41 (1) f) du Règlement est modifié par substitution de
«conjoint ou partenaire de même sexe» à «conjoint».

6. (1) Le paragraphe 43 (1) du Règlement est modifié :

a) par substitution de «le conjoint, le partenaire de même sexe»
à «le conjoint» et de «au conjoint, au partenaire de même
sexe» à «au conjoint» dans le passage qui précède l’alinéa a);

b) par substitution de «du conjoint ou partenaire de même sexe»
à «du conjoint» à l’alinéa f).

(2) Le paragraphe 43 (2) du Règlement est modifié par substitu-
tion de «le conjoint ou partenaire de même sexe» à «le conjoint».

(3) Le paragraphe 43 (3) du Règlement est modifié par substitu-
tion de «du conjoint ou partenaire de même sexe» à «du conjoint».

7. L’alinéa 44 (3) d) du Règlement est modifié par substitution de
«conjoint ou partenaire de même sexe» à «conjoint».
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8. The heading preceding section 46 of the Regulation is struck
out and the following substituted:

NOTICE TO SPOUSE OR SAME-SEX PARTNER UNDER

SUBSECTION 51 (5) OF THE ACT

9. The heading preceding section 56 of the Regulation is struck
out and the following substituted:

ACCRUAL DURING PERIOD MEMBER HAD SPOUSE

OR SAME-SEX PARTNER

10. Section 56 of the Regulation is amended by striking out
“spouse” and substituting “spouse or same-sex partner”.

11. Subsection 63 (6) of the Regulation is amended by striking
out “spouse” wherever it occurs and substituting in each case
“spouse or same-sex partner”.

12. Subsection 66 (3) of the Regulation is amended by,

(a) striking out “spouse” in clause (d) and substituting “spouse
or same-sex partner”; and

(b) striking out “spouse” in clause (e) and substituting “spouse or
same-sex partner”.

13. (1) Subsection 73 (1) of the Regulation is amended by,

(a) striking out “spouse” in clause (f) and substituting “spouse,
same-sex partner”;

(b) striking out “spouse” in subclause (g) (i) and substituting
“spouse, same-sex partner”; and

(c) striking out “spouse” in subclause (g) (ii) and substituting
“spouse, same-sex partner”.

(2) Subsection 73 (2) of the Regulation is amended by striking out
“spouse” wherever it occurs and substituting in each case “spouse,
same-sex partner”.

14. (1) Section 1 of Schedule 1 to the Regulation is amended by,

(a) striking out “spouse” in paragraph 1 and substituting “spouse
or same-sex partner”; and

(b) striking out “The spouse or former spouse of a member or
former member if the spouse or former spouse” in paragraph
2 and substituting “The spouse, same-sex partner, former
spouse or former same-sex partner of a member or former
member, if the spouse, same-sex partner, former spouse or
former same-sex partner”.

(2) Subsection 7 (3) of Schedule 1 to the Regulation is amended
by striking out “the spousal status of the purchaser of the fund” and
substituting “whether the purchaser of the fund has a spouse or
same-sex partner”.

(3) Subsection 8 (1) of Schedule 1 to the Regulation is amended
by striking out “spouse” and substituting “spouse or same-sex
partner”.

(4) Subsection 8 (2) of Schedule 1 to the Regulation is amended
by striking out “spouse” and substituting “spouse or same-sex
partner”.

(5) Subsection 8 (3) of Schedule 1 to the Regulation is amended
by striking out “a person’s spousal status” and substituting
“whether a person has a spouse or same-sex partner”.

(6) Subsection 9 (1) of Schedule 1 to the Regulation is amended
by striking out “spouse” and substituting “spouse or same-sex
partner”.

15. This Regulation comes into force on the day subsection 53 (2)
of the Amendments Because of the Supreme Court of Canada Deci-
sion in M. v. H. Act, 1999 comes into force.

9/00

8. L’intertitre qui précède l’article 46 du Règlement est supprimé
et remplacé par ce qui suit :

AVIS DONNÉ AU CONJOINT OU PARTENAIRE DE MÊME SEXE

CONFORMÉMENT AU PARAGRAPHE 51 (5) DE LA LOI

9. L’intertitre qui précède l’article 56 du Règlement est supprimé
et remplacé par ce qui suit :

ACCUMULATION PENDANT LA PÉRIODE AU COURS DE LAQUELLE LE

PARTICIPANT AVAIT  UN CONJOINT OU PARTENAIRE DE MÊME SEXE

10. L’article 56 du Règlement est modifié par substitution de «un
conjoint ou partenaire de même sexe» à «un conjoint».

11. Le paragraphe 63 (6) du Règlement est modifié par substitu-
tion de «conjoint ou partenaire de même sexe» à «conjoint» partout
où figure ce terme.

12. Le paragraphe 66 (3) du Règlement est modifié :

a) par substitution de «au conjoint ou partenaire de même sexe»
à «au conjoint» à l’alinéa d);

b) par substitution de «son conjoint ou partenaire de même
sexe» à «son conjoint» à l’alinéa e).

13. (1) Le paragraphe 73 (1) du Règlement est modifié :

a) par substitution de «le conjoint, le partenaire de même sexe»
à «le conjoint» à l’alinéa f);

b) par substitution de «le conjoint, le partenaire de même sexe»
à «le conjoint» au sous-alinéa g) (i);

c) par substitution de «son conjoint, son partenaire de même
sexe» à «son conjoint» au sous-alinéa g) (ii).

(2) Le paragraphe 73 (2) du Règlement est modifié par substitu-
tion de «au conjoint, au partenaire de même sexe» à «au conjoint» et
de «du conjoint, du partenaire de même sexe» à «du conjoint».

14. (1) L’article 1 de l’annexe 1 du Règlement est modifié :

a) par substitution de «son conjoint ou partenaire de même sexe»
à «son conjoint» à la disposition 1;

b) par substitution de «Le conjoint, partenaire de même sexe,
ancien conjoint ou ancien partenaire de même sexe» à «Le
conjoint ou l’ancien conjoint» à la disposition 2.

(2) Le paragraphe 7 (3) de l’annexe 1 du Règlement est modifié
par substitution de «la question de savoir si le constituant du fonds
a un conjoint ou partenaire de même sexe est déterminée» à «l’état
conjugal du constituant du fonds est déterminé».

(3) Le paragraphe 8 (1) de l’annexe 1 du Règlement est modifié
par substitution de «son conjoint ou partenaire de même sexe» à
«son conjoint».

(4) Le paragraphe 8 (2) de l’annexe 1 du Règlement est modifié
par substitution de «Le conjoint ou partenaire de même sexe» à «Le
conjoint».

(5) Le paragraphe 8 (3) de l’annexe 1 du Règlement est modifié
par substitution de «la question de savoir si une personne a un con-
joint ou partenaire de même sexe est déterminée» à «l’état conjugal
d’une personne est déterminé».

(6) Le paragraphe 9 (1) de l’annexe 1 du Règlement est modifié
par substitution de «Le conjoint ou partenaire de même sexe» à «Le
conjoint».

15. Le présent règlement entre en vigueur le jour de l’entrée en
vigueur du paragraphe 53 (2) de la Loi de 1999 modifiant des lois en
raison de la décision de la Cour suprême du Canada dans l’arrêt
M. c. H.

383O. Reg. 115/00
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ONTARIO REGULATION 116/00
made under the

RETAIL SALES TAX ACT

Made: February 16, 2000
Filed: February 16, 2000

Amending Reg. 1013 of R.R.O. 1990
(General)

Note: Since the end of 1998, Regulation 1013 has been amended by
Ontario Regulations 444/99, 445/99 and 456/99.  Previous
amendments are listed in the Table of Regulations in the Stat-
utes of Ontario, 1998.

1. The definition of “wholly owns” in section 1.1 of Regulation
1013 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended by
striking out “each of whom is a member of his or her family within
the meaning of subsection 8 (2) of the Act” and substituting “each of
whom is a member of his or her family as defined in subsection 8 (2)
of the Act or his or her same-sex partner within the meaning of
subsection 8 (4) of the Act”.

2. (1) Subsection 13 (1) of the Regulation is revoked.

(2) Clause 13 (8) (a) of the Regulation is amended by striking out
“a member of his or her family, within the meaning of subsection
8 (2) of the Act” and substituting “a member of his or her family
within the meaning of subsection 8 (2) of the Act or his or her
same-sex partner within the meaning of subsection 8 (4) of the Act”.

3. Subsection 23 (1) of the Regulation is revoked.

4. This Regulation comes into force on the day section 59 of the
Amendments Because of the Supreme Court of Canada Decision in
M. v. H. Act, 1999 comes into force.

9/00

ONTARIO REGULATION 117/00
made under the

LAND TRANSFER TAX ACT

Made: February 16, 2000
Filed: February 16, 2000

Amending Reg. 696 of R.R.O. 1990
(Exemption(s):  For Certain Inter-Spousal Transfers)

Note: Regulation 696 has not previously been amended.

1. The title to Regulation 696 of the Revised Regulations of
Ontario, 1990 is revoked and the following substituted:

EXEMPTION(S):  FOR CERTAIN TRANSFERS
BETWEEN SPOUSES OR SAME-SEX PARTNERS

2. Section 1 of the Regulation is amended by striking out “spouse
or former spouse” and substituting “spouse, same-sex partner or
former spouse or same-sex partner”.

3. This Regulation comes into force on the day section 32 of the
Amendments Because of the Supreme Court of Canada Decision in
M. v. H. Act, 1999 comes into force.

9/00

ONTARIO REGULATION 118/00
made under the

LAND TRANSFER TAX ACT

Made: February 16, 2000
Filed: February 16, 2000

Amending Reg. 697 of R.R.O. 1990
(Exemption(s):  For Conveyance to Family Farm Corporation

or Family Business Corporation)

Note: Regulation 697 has not previously been amended.

1. (1) The definition of “family business corporation ” in subsec-
tion 1 (1) of Regulation 697 of the Revised Regulations of Ontario,
1990 is amended by striking out “a member of the family of each
transferor” and substituting “a member of the family or a same-sex
partner of each transferor”.

(2) Clause (a) of the definition of “family farm corporation” in
subsection 1 (1) of the Regulation is amended by striking out “a
member of the family of each transferor” and substituting “a mem-
ber of the family or a same-sex partner of each transferor”.

(3) Clause (c) of the definition of “farming assets” in subsection
1 (1) of the Regulation is amended by striking out “shareholder or
member or members of his or her family” wherever it occurs and
substituting in each case “shareholder, member or members of his
or her family or his or her same-sex partner”.

(4) Subsection 1 (1) of the Regulation is amended by adding the
following definition:

“same-sex partner” means same-sex partner as defined in section 29 of
the Family Law Act;

2. (1) Subsection 2 (1) of the Regulation is amended by striking
out “a member of the family of the other” in the portion before
clause (a) and substituting “a member of the family or a same-sex
partner of the other”.

(2) Clause 2 (1) (a) of the Regulation is amended by striking out
“a member of the family” and substituting “a member of the family
or a same-sex partner”.

(3) Clause 2 (1) (b) of the Regulation is amended by striking out
“a member of the family” and substituting “a member of the family
or a same-sex partner”.

3. (1) Subsection 3 (1) of the Regulation is amended by striking
out “a member of the family of the other” in the portion before
clause (a) and substituting “a member of the family or a same-sex
partner of the other”.

(2) Clause 3 (1) (a) of the Regulation is amended by striking out
“a member of the family” and substituting “a member of the family
or a same-sex partner”.

(3) Clause 3 (1) (b) of the Regulation is amended by striking out
“a member of the family” and substituting “a member of the family
or a same-sex partner”.

4. This Regulation comes into force on the day section 32 of the
Amendments Because of the Supreme Court of Canada Decision in
M. v. H. Act, 1999 comes into force.

9/00
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ONTARIO REGULATION 119/00
made under the

LAND TRANSFER TAX ACT

Made: February 16, 2000
Filed: February 16, 2000

Amending O. Reg. 70/91
(Exemption(s) From Tax under Section 3 of the Act)

Note: Ontario Regulation 70/91 has not previously been amended.

1. Clause 3 (b) of Ontario Regulation 70/91 is amended by strik-
ing out “spouse, former spouse” and substituting “spouse, same-sex
partner or former spouse or same-sex partner”.

2. This Regulation comes into force on the day section 32 of the
Amendments Because of the Supreme Court of Canada Decision in
M. v. H. Act, 1999 comes into force.

9/00

ONTARIO REGULATION 120/00
made under the

LAND TRANSFER TAX ACT

Made: February 16, 2000
Filed: February 16, 2000

Amending O. Reg. 71/91
(Exemption — Disposition of Land By Employee to Employer)

Note: Ontario Regulation 71/91 has not previously been amended.

1. Ontario Regulation 71/91 is amended by inserting “or same-
sex partner” after “spouse” in each of the following provisions:

Subsection 1 (1), second line

Paragraphs 2, 4, 6, 7 and 8 of subsection 1 (1)

Clauses (a) and (b) of the definition of “employee relocation plan”
in subsection 1 (3)

The definition of “profits” in subsection 1 (3)

2. This Regulation comes into force on the day section 32 of the
Amendments Because of the Supreme Court of Canada Decision in
M. v. H. Act, 1999 comes into force.

9/00

ONTARIO REGULATION 121/00
made under the

LAND TRANSFER TAX ACT

Made: February 16, 2000
Filed: February 17, 2000

Amending Reg. 697 of R.R.O. 1990
(Exemption(s):  For Conveyance to Family Farm Corporation or

Family Business Corporation)

Note: Regulation 697 has previously been amended by Ontario
Regulation 118/00.

1. (1) The definition of “family business corporation” in subsec-
tion 1 (1) of Regulation 697 of the Revised Regulations of Ontario,
1990 is amended by striking out “each of whom is not a non-resident
person and”.

(2) Clause (a) of the definition of “family farm corporation” in
subsection 1 (1) of the Regulation is amended by striking out “each
of whom is not a non-resident person and”.

(3) Clause (j) of the definition of “members of the family” in
subsection 1 (1) of the Regulation is amended by striking out “none
of whom is a non-resident person and”.

2. Clause 2 (1) (a) of the Regulation is amended by striking out
“each of whom is not a non-resident person and”.

3. Clause 3 (1) (a) of the Regulation is amended by striking out
“is not a non-resident person and each of whom”.

4. This Regulation shall be deemed to have come into force on
May 7, 1997.

9/00

ONTARIO REGULATION 122/00
made under the

LAND TRANSFER TAX ACT

Made: February 16, 2000
Filed: February 17, 2000

Revoking Reg. 698 of R.R.O. 1990
(Exemption(s):  For Conveyance to Non-Resident Persons and

Persons Who are Not Non-Resident Persons)

1. Regulation 698 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is
revoked.

2. This Regulation shall be deemed to have come into force on
May 7, 1997.

9/00

ONTARIO REGULATION 123/00
made under the

LAND TRANSFER TAX ACT

Made: February 16, 2000
Filed: February 17, 2000

Revoking Reg. 704 of R.R.O. 1990
(Transfers Between Related Corporations)

1. Regulation 704 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is
revoked.

2. This Regulation shall be deemed to have come into force on
May 7, 1997.

9/00

ONTARIO REGULATION 124/00
made under the

DEVELOPMENTAL SERVICES ACT

Made: February 16, 2000
Filed: February 17, 2000

Amending Reg. 272 of R.R.O. 1990
(General)

Note: Regulation 272 has not previously been amended.

1. The definitions of “approved children’s home”, “corporation”
and “licensed public accountant” in subsection 1 (1) of Regulation
272 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 are revoked.

385O. Reg. 119/00 O. Reg. 124/00
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2. (1) Subsection 2 (1) of the Regulation is amended by striking
out “Schedules 1, 2 and 3” and substituting “Schedule 1”.

(2) Subsections 2 (2) and (3) of the Regulation are revoked.

3. Part III of the Regulation is revoked.

4. Subsections 4 (2) and (3) of the Regulation are revoked.

5. (1) Subsection 9 (1) of the Regulation is amended by striking
out “other than a corporation establishing or operating an approved
children’s home” in the first and second lines.

(2) Subsection 9 (2) of the Regulation is revoked.

6. Subsection 15 (2) of the Regulation is revoked and the follow-
ing substituted:

(2) In determining whether an applicant is able to contribute to all
or any part of the cost of assistance, the amount referred to in clause

32 (2) (a) of Ontario Regulation 222/98 in respect of the applicant shall
not be considered, and the applicant shall be permitted to retain that
amount for personal use.

7. Subsection 16 (2) of the Regulation is revoked and the follow-
ing substituted:

(2) In determining whether an applicant is able to contribute to all
or any part of the cost of the services, the amount referred to in clause
32 (2) (a) of Ontario Regulation 222/98 in respect of the applicant shall
not be considered, and the applicant shall be permitted to retain that
amount for personal use.

8. Schedule 1 to the Regulation is amended by striking out items
2, 3, 4, 7, 8, 10, 11, 12 and 13.

9. Schedules 2 and 3 to the Regulation are revoked.

9/00

____________________

ONTARIO REGULATION 125/00
made under the

FISH AND WILDLIFE CONSERVATION ACT, 1997

Made: February 14, 2000
Filed: February 17, 2000

Amending O. Reg. 670/98
(Open Seasons — Wildlife)

Note: Ontario Regulation 670/98 has previously been amended by
Ontario Regulations 88/99, 96/99, 219/99, 226/99, 387/99,
580/99, and 19/00.

1. Item 32 of Table 7 of Ontario Regulation 670/98 is revoked
and the following substituted:

32. Wild Turkey 64A, 66A, 67, 68,
69B, 70, 71, 72,
73, 74, 75, 76, 77,
78, 79, 80, 81,
82A, 82B, 83A,
84, 85, 87, 88, 89,
90, 91, 92A, 92B,
92C, 92D, 93A

From April 25, or if April 25 falls
on a Saturday or Sunday, the
Monday immediately following
April 25, and ending on May 31.

½ hour before
sunrise to
12 o’clock noon

As provided in
Part VI of
Ontario Regu-
lation 665/98
(Hunting)

JOHN C. SNOBELEN

Minister of Natural Resources

Dated on February 14, 2000.

9/00
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ONTARIO REGULATION 126/00
made under the

FAMILY LAW ACT

Made: February 16, 2000
Filed: February 17, 2000

Amending O. Reg. 26/00
(O. Reg. 26/00 is an amendment to O. Reg. 391/97 — 

Child Support Guidelines)

Note: Ontario Regulation 26/00 has not previously been amended.

1. Section 2 of Ontario Regulation 26/00 is amended by striking
out “March 31, 2000” and substituting “March 1, 2000”.

9/00

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 126/00
pris en application de la

LOI SUR LE DROIT DE LA FAMILLE

pris le 16 février 2000
déposé le 17 février 2000

modifiant le Règl. de l’Ont. 26/00
(Le Règl. de l’Ont. 26/00 constitue une modification
du Règl. de l’Ont. 391/97 — Lignes directrices sur

les aliments pour les enfants)

Remarque : Le Règlement de l’Ontario 26/00 n’a pas été modifié
antérieurement.

1. L’article 2 du Règlement de l’Ontario 26/00 est modifié par
substitution de «1er mars 2000» à «31 mars 2000».

387O. Reg. 126/00
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